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ONSOz 

Tarihin hiçbir döneınblde ve dünya cografyasmuı hiçbir ye­

rinde. Yahucil ve Flltstln halklan gibi birer avuç insan, Filistin 

gibi awçiçl kadar bir topr�. bu denli uzun ve sert mucadele­

sını yapmanuştır. FllisUn üZerindeki bu mücadele , modem ça­

w,n en uzun kavgasıru oluşturmaktadır. 20. ylizyılda hiçbir 

problem veya anlaşmazlık, Filistin meselesi kadar agtrlıklı ola­

rak, uluslararası politikanın bir mihvert halıne gelmeınlştir. Son 

Ikiyüz yıldır dünya politikasının en sıcak bölgesi Ortadogu ol­

muştur. Uluslararası politikayı ve devletleri bu kadar uzun süre 

ve bu kadar yogun bir şekilde meşgul eden. etkisi altına alan ve 

çôzümsüzlüklere mahkum eden başka bir meseleDin de gösteril­

mesi mümkün de�dlr. 

Filistin, dünyanın pekçok diyannda inananlan bulunan üç 

semavi din: Musevllik, Hıristiyanlık ve İslam için kutsal sayılan 
topraklann ülkesidfr. Belki de bu yüzden bir türlü paylaşılama­

makta, üzerinde yiizyillardır egemenlik emelleri güdülmekt.e, 

oyunlar oynanmakta ve uluslararası güç gösterllerinin sergtlen­

digt bir arenahaline dönüştürülmektedir. Olansa bu bölgede ya­

şayanlara olmakta; acılann, şiddetin, şiddet ve çözümsüzlük içi­

ne dagan masum çocuklann. kimlik.sizliklertn, ôlümcül ktınlik­

lerin ve kısacası bir muammarun edebiyat ve şürt yazılmakta, 

kartkatürleri çizilmektedir. 

Bu cografyada yaşanan problemlere paralel oluşan edebiya­

tın adını ne koymalı: Filtstln Edebiyatı mı? Şiddet Edebiyatı nu? 
Siyasi Edebiyat mı? Ezilenlerin Edebiyatı nu? Dün ezilen bugün­

se başkalanın ezenlertn edebiyatı mı? Yoksa insanlıgıru yitir­

melde olan dünyanın vıcdansızh� edebiyatı mı? 
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Ne ad konuluısa konulsun yukandakl sayılaniann hepsille 
bir şeknde baglantısı olan bir edebiyat tünl var ortada. Yo�n 
bir duygu ve şiddet atmosferine dayanan bu edebiyat platfor­
munda yapılması gerekenlerden daha çok yapılmış ve yaşannuş­
lan gönnek ve okumak mümkılndür. İşte bu bağlamda blı Fllis­
tlnle Ugill problemiert Fillstin'ln -içinden ve dışından- yaşayan 
iki şa1ri. ve şürıerını eıe alarak lncledik. 

Bu şairlerı ve ş1irler1IU anlayabUmek Için kitabın birinci bö­
h1münü FWstin'e ve Filistin problemiili tanıyıp anlamaya ayır­
dık. İkinci bölümde ise; şürin ne oldugu ve hangı alanlarla yo­
gun ilişkiler 1çerlstnde olduğunu sorguladık. Ş1irin politika, ya­
şam. aşınlık. ve okuma kavramlanyla yakın ilişkisini d�erlen­
dirdik. Üçüncü bölümde Ise, Fıllst.tn'e dair ştırler yazan tld şaJri 

ve bir kartkatüristllnceledik. Şa1rletim1Zden birtnclsi Emel Dun­
kul'dur. Mısırlıdır ve Filistin meselesine btzlm tabirimizle dışar­
dan politık olarak bakan. ancak Filistin meselesini Araplann na­
mus meselesi olarak kabul eden bir şairdir. İkinci şairimiz Mah­
mud Derviş ·ise. Fllistln'fn bizzat bagnndan çıknuş Fllistln prob­
lemlerini başından beri yaşayarak bllen ve hisseden bir şahsi­
yettır. Nacl Alitse çizgileriyle Fillstln'e ve Ortadoğu'ya dair siya­
sal k.aı1katürleriyle Ftlistln'in rn1ll1 karikatürlstl olmuş bir çizer­
dir. Onun karlkatürlerinden bir seçk1y1 kitabımızın sonuna ek­
ledt.k. Kltabımızı tki şatrfn Fillstin1e ilgili şiirleri ve Naci Ali'nin 
karikatürlertyle zenginleşUrdik. Özellik1e seçilen kar1katürlerin 
Dunkul ve Derviş'In şiirlerindeki ternalarta örtüştü�ü belirt­
mek isteriz. Gerçi bu iki şaiı1n ve karikarüstln ürünlerinden Fı­
llstln'tn olmadı� bir eseri bulmak da zaten hemen hemen im­
kansız gibidir. 

Çahşmamızı. OrtadoğU'daki acılann ve. problemlertn daha 
yaJandan hJssedilJp tanınmasına ve� çözümler üretilme­

sine katkıda bulunması ümidtyle yayınlıyoruz. 



Gadamer'e göre geçmiş döneme ait yapıtıann yorumu geç· 

mişle bugün arasında bir diyalogu kapsar. Böyle bir yapıtla kar· 
şılaşmca Heideggervarl bflgece bir edllgenlikle bu yabancı sesi 

dınler ve bu sesin, bizim şimdik1 1Jgtleı1miz1 sorgulamasma Izin 
veririz: ancak, yapıtın bize ne "anlattıgı• da bizim kendi tarih ko· 

numumuzdan ona yönelteblldiglıniz sorulann türüne bağlıdır. 

Aynca, �anlattığını" kavramamız, yapıtın kendisinin bir "cevap· 
olarak yazıldı� soruyu yenıden oluşturabilme yetene� de 

baglıdır. ÇünkO. edebi bir yapıt aynı zamanda kendi tarthtyle bir 

diyalogdur. 

Bütün anlama çabalan iiretkendir: Her anlama "farklı bır 
anlama", metinde yenı potansiyel keşfetme, ona bir farklıbk ka· 

zandırmak demektir. Bug11nü, onunla blrllkte canlı bir siirekli· 

lik oluşturan geçmiş sayesinde anlayabiliriz; ve geçmiş de an· 

cak, btzlm, bugıln Içersinde sahip oldugumuz kısmi bakış açı· 

sımian kavranabilir. Anlama olayı, bizim tarilisel anlam ve var· 

sayımlanmızın "ufku•, yapıtın Içine yerleştirild@ anlam ve var· 

sayımlar •ufku• Ue kaynaştığı zaman gerçeldeşir. Böyle anlarda 
biZ, yapıbn yabancı dünyasına gireriz ve aynı zamanda bu ya· 

bancı dünyayı kendi alanımıza sokarak kendimizi daha iy1 anla· 

yabUme Imkanı yakalanz.l 

Tarih. toplum, siyaset ve edebiyat birlikte düşünüldıl�de 

eldeki ver.llerle edebi bir ı1rümln saglıklı bir biçimde de�erlendi· 
rillp de�erlendirilemeyeceıt sorgulanmalıdır. 

Bir toplumun vicdanı örtük ve bilinçdışı bır biçimde polltlk­
leşebilir mt? Bir edebi iirün, taı1h ve ideoloji açısından bakıldı-

ı Terry Eagleton, Edebiyat Kurıımı., Ayrıntı Yayınlım, istanbul 1990. s. 96. 



ı o Flltstin ve Iki Şair: Emel Dunkul. Mahmud Derviş 

ğında dönemin toplumsal vicdanının siyasi blr aynası olabilir 
mi? Bu tirünlerde objektiflik ne kadar mümkfındür? 

Bu sorulara verilecek cevaplar, şilr veya edebi ürünlerdeki 
e�erin örttık ve bilinçdışı olmasıyla bitmez. Bazen üninler, 
el-Farazdak (641-732) ve Cerir (653-753)'deki gibi ne örtük ne 
de billnçdışıdırlar2 ve bazen de el-Ahtal'dakl gibi kestnlikle örtük 
ancak bilinçdışı de�dirler.3 Eleştirt1en ve aydıniablması gere­
ken nokta bir şiirin veya şairtn, polltik olması veya polltik oldu­
gunun farkına varmayışuım yanıltıcı oldugu olgusu degildir: 
Gerçekte şairln veya edebi fırünün politikasının dogasına karşı 
çıkılabillr. Bu karşı çıkışta objektifligt olabildlğtnce ön planda 
tutmak gerekir. Ne olursa olsun entellektüel arenada karşı çıkıl­
masına ragmen bu edebi üriinün kitlelerin vicdanmda ve belle­
ğinde yer etmesi engellenl1emeyebillr. 

Zaman zaman edebi ürünlertn pek çogunda görülen birey­
çevre-siyaset etldleşlmi netleesinde ortaya çıkan siyasi duygusal 
yogunluk, şiirde daha bellrgtn ve etkin bir şekilde tezahfır et­
mektedir. Bir edebi t1Iün veya özelde btzim fnceJemeye tabi tu­
tacagınuz şairlerden Emel Dunkul ve Mahmud Deıvtş'ln şiirleri 

ve yazarların kendilerinin, savaşı destekledikleri veya anarşist 
bir ruhla üriınler ortaya koyduldan gıbı bir sonuca ulaşmanın 

çok yüzeysel bir cfegerıendırme olacagı ve bunun bir şUr Incelen­
mesinden çok polltik yargılama olacaguu vurgulamak gerekir. 

Burada biz, savaşnıarun ve banş yapmamanın-desteklendtgi­
nl veya silah bırakmadan dola}'l Ortadogt!'da kimi güçlerin ar­

gümansız kalacati bir Arap dünyasuun variıgına da dikkat çek­
mek Istemiyoruz. Arap dünyasmdakl- pek çok edebiyatçı ve şa­
irtn de yıllardır suregelen sömfırgecl1ik ve kabileellik mentallte­
slnden dolayı geri kalmış ve petrol gibi bir cevherin fizerinde ya-

2 Hanna �1-fi\hüıi, ei-(Ajml' fı Tdıihf!-Edebri·Arabi, Danı1-Cil, Beynı.l ı986, 
8.479-499. 

3 Insan Abbas, Tılrihu'n-Nakdl'I-Edebi !nde't-Arab. oaru·ş-Şuıük. Aınman 1993, 
s. 60; Bkz. Ahmed M. EI-Hüfi, Edebu's-5iyııseft"l-Asni-Emevi, Beyrut 1965, s. 
493-522. 
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şarken, hala, batı kapitalizmine muhtaç olan ekonomilerle ve 

devletçiklerle yönetilen insaniann var oldugu bır dünyada ya­
şarken huzursuzluk duymadıklannı söylemek 1stemtyoruz. Bu 

edip ve şa.trlerin: Arap dünyasındaki halklann büyük çoğunlu­

ğunun, egitim. sagl.ık, kültür ve eglence gibi insani hizmetlerden 

faydalanamadığı ve zenginligin hala azınlıgin ellnde oldugu Or­

tadogu devlet ve devletçiklerindeki toplumlarm mevcut hallerini 
onayiayacakiarına da inannuyoruz. Aslında sorun bu şair veya 

edebiyatçıların, edebiyat ve şiirin bu tür sorunlarla ilgili olma­

ması gerekt.igini düşünmelerinde yatmaktadır. Ya da bunun tam 
tersini düşünüyor olsalar bUe düşünce ve fikirlerini ifade ede­

cekleri demokratJk ortamlar bulamamalaruıdan kaynaklanmak­

tadır. Bu yüzden pekçok şair ve yazar Arap dünyasını terkedip 

Amerika ve batı ülkelerinde yaşamlaruu sürdfırmek zorunda 
kalnuşlardır. Hatta modem Arap edebiyatında Mehcer akımırun 
dogmasında bu gerekçenin etkisi yadsınamaz. 4 

Edebiyat ve şiirin her halükarda dünyadaki politik sıstemler­

le belirli btr ilgtsi olmalıdır. Dün oldu� gibi bugün de edebi 

fuünler iSteyerek veya istemeden belirli sistemlelin varsayım ve 

gelce�e ilişkin tasarımJannın devaını veya izaJesJ noktasında, ya 
da kuvvetlendirilmesi veya ıayıflatılması hususunda belirleyici 

olmuşlardır ve olmaya da devam edeceklerdir. 

4 Bkz. isa en-Nauri, Edebu'I·Meha?r, Daru1,Meanf. Kahire, 1988. s. 20-24. 





I. ADI 

Filistin adı. M.Ö. 12. yüzyılda bölgenin güney kıyı şeridine yer­
leşen Fllıstllerden gelir. İbraniler bu halka Pellshtln ve bölgelert­
ne de Pelesheth diyorlardı.1 İbranice F1listi1er Ülkesi anlamına ge­
len Fleşet adı Yunanca'ya Palaistlna ve Latince'ye Palaestina ola­
rak geçmiştir. Islami dönemde Ise bu ad Filistin biçimine dönüş­
müştür. Peleshed veya Pleshet •PeJishtin tllkesl· veya •FIJistınl1Je­
rln Ülkesi• manasma gelmektedir ve bu sebeple de iilke Filistin 
adım alnuştır. Fillstınl1lerln. M.Ö. 12. yüzyılda, Giıit'ten veya Gü­
ney Anadolu kıyılanndan bugı1nkü Fllistin kıyılanna göç ettlklert 
söylenir. Romalılar Ise bu topraklara Palestına demişlerdir.2 

n. FtziKI COÖIWYASI 

Tarih Içinde Filistin'In siyasi sınırlannın degişiklik gösterme­
sine karşılık. ülkenin cografi sınırlan konusunda hemen hemen 
bir görfiş birUııt vardır. Buna göre genel hatlan Ue FUistin denen 
topraklar esas ltJbartyJe. Surtye lle Mısır ve Akdeniz lle Şeria 

Nehrl(Jordan River) arasında kalan topraklardır. 

Şeria Nehri, en kuzeyde Anti-Lübnan sllsUeslnden Hermen 
Dagt (Cebelü'ş-Şeyh veya Cebelü's-Serc) eteklerinden Banyas Ir­
oıagı olarak çıkar ve deniz seviyesinden 2 metre kadar aş�da 
bulunan Hute Gölü'ne (Baluu1-Huteh) girer; 6.5 km uzunlu­
gundakl bu gölden çıktıktan 16 km sonra, deniz seviyesinden 
205 metre aşağıdaki Taberiye Gölü'ne (Celile veya Gallle) dökü-

1 Bkz. lslômAnslkfopedls� '"Filistin" maddesi, M.E. B. Yayuılan. 1997, Eskişehir. 
IV. 636·637. 

2 Bkz. Fahlr Annaoglu. F'fllst1n Meselesi re Arap-lsrall Saııaşlon (1948-1988}, 
TQrk1ye Iş Bankası KQltQr Yayınlan, Ankara. 1991, s. 3. 



14 FUtstin ve İki Şair: Errıel Dunku[, Mahmud Derviş 

Jür. GenJşli� 12 km ve uzunluğu 21 km olan Taberiye gölünden 

çıktıktan sonra da Şeria Nehri, Gor vadistni takiben Ölü Deniz'e 

dökülür. Şeria Nehri'nin toplam uzunluğu ise, 320 km'dir.3 

Sena nehrinin döküldügti Ölü Deniz (Lut Gölü)'de Filistin'in 
dogtı sınınna dahildir. Ölü Deniz veya Lut Gölü'nün kuzeyden 
güneye uzunlugtl 77 km ve geruşliğt 16 km olup, deniz seviye­
sınden 394 metre a�dadır. Gölfuı en derin noktası 399 met­
redir. Gölün suyu çok miktarda tuz ihtiva ettig! için gölde hiç btr 
canlı yaşayamaınaktadır. 4 

Bu sınırlar içinde de Fillstin topraklan, coğrafi bakımdan, 

Akdeniz kıyı şeridi, kuzeyden güneye dag sUsilesinin bulundugu 
ortadaki yayla bölümü ve en dogtıda da Şeria Vadlsi olmak üze­
re üç parçaya aynlır. 5 

Ortadaki dağlık kesim veya yüksek yayialar Josmı; genellikle, 

kuzeyden güneye olmak üzere, Safed ve Nazareth (Nasıra) şehir­
leri ile Tabor dagının bulundugu Celile bölgesini kapsar. Nablus 
şehrinin bulundugu ve Batıda KanneJ6 dagiDa kadar uzanan Şa­

marla (Samiıiye) bölgesı Ise cografi olarak Celile bölgesinden bi­
raz daha farklıdır. 

Daha güneyde ise; Şeria nehrtnin Ölü Denize döküJdügü yer­
den başlayıp Kudüs, Bethlehem (Beytii'I-Lehim) ve Hebron (Ha­
lilü'r-Rahman) şehirlerinin bulunduğu Judaea (Yahuda veya Ya­
hudiye) bölgesi bulunmaktadır. En güneyde, Bi'rii's-Sebi şehri­
nin bulunduğu Negev çölii bulunmaktadır.7 

3 Bkz. Celal Tevflk Kanısapan, Filistin ııe Şark iii Ürdıin, Ahmed ihsan Basımevi 
Ltd., istanbul.!, s. 101-l 19. 

4 Bkz.lıyas Selame. Umer er-Reymavi, 'ei-Bahrul-Meyyit; Mlyahuhu, Emlahu­
hu ve lmkaniıtuhu"J-lktısadıyye•, el·Mer:e/Ielu's-Sekıiftyye. sayı: 10-1 ı. Am· 
man, 1986, s. 252-261. 

5 Komisyon. Tarih I: Tarihten Evvelki ZcııTıanlw ve Eski Zamanlar, Tfırk Tarih Ku­
rumu, istanbul. Devlet Basunevi. 1936. s. 154. 

6 Mahmud Dervtş"in editörliıgünu yapt® eH<amıel dergisi tsmin1 bu dagdan almış­
br. Bugün bu derginin 2004 Bahar döneminde 79. sayısı çıkmıştır. Edebiyat. şı­
Ir ve eleştiri ıçmklt dergınlrı Ürdün. Mısır ve FIIJ;;tln"de bürolan bulunmaktadır. 

7 Bkı. Colwnbia Esıcyclopedia. New York. 2001. Columbia University Press; 
Eru:ydopedia Americarıa. Danbuıy. 1997: Encyclopedia Britaıınit."a. Chicago. 
1 998. 'Palesune·· maddeleri. 
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Günümüzde bu cogtafyarun toplam yüzölçümü 28.220 
kın2'dir. Bölgenin en önemli şehr1 Kudüs'tfir. Ftl1sttn'tn diğ.er 

önemli kentlert; Yafa. Hayfa. Gazze, Nablus, Eriha ve Akka'dır. 

m. TARİHm Ftı:JSTİN BÖLGESİ 

Adını milattan önce XII. Yüzyılda kavimler göçü sırasında de­

nız yoluyla buraya gelen Fıllstler'den alır. Tarih öncesi devirler­

den itibaren çeşitli kaVimlerin göçlerle gelip yerleşmesine ve 
bunlara karşı harekete geçen başka üstün güçlerin pek çok is­

tila ve fetihlerine maruz kalmıştır. Bu durumun başta gelen iki 
önemli sebebi bulunmaktadır. Blrtncist bu bölgenin Arap cograf­

yası içinde sahip bulunduğu zengin ve stratejik öneminden kay­
naklanmaktadır. İkincisi ıse: bu bölgenin üç huylık ilahi dtnin, 
gerek doğuş gerekse geliş.lmJnde oynadıgı önemiJ rol ve içinde 

banndırdrg. kutsal mekanlar şeklinde özetlenebilir. 

tüttt. Mezopotamya ve Mısır uygarlıklannın ortasında yer 
alan ve bunlar arasmda bir geçiş bölgesi oluşturan Filistin'In 
önemini daha Jyi kavrayabilmek için Ortado� bölgesinin tarih­
sel süreetne ve bu süreç içerisinde kimlerin eline geçttgıne kısa 
bir göz atmamızda fayda vardır. Bu bölge geçmişi çok eskiye gi­
den bir yerleşbn alarudır. Öme� bölgedeki Tyre (Sur) ve Stdon 

(Sayda) kentleri Fenike uygarlıguun önemlı merkezleridir. Ku­
düs bir yerleşim yeri olarak Bronz Çagı·na kadar geriye gider. 
i. O. XIX. ve XVIII. yiizyıl)ara ilişkin Mısır metinlertnde Kudüslen 

söz edllir.8 

ı. İlkçajtlardan GQnQmiize FIUst:tn 

Filistin. M.Ö. 586-332 yıllan arasındaPers dönemini ve M. O. 
332-64 yıllan arasında da Hellenistik dönemı yaşar. Bölge M.Ö. 
64 yilinda Roma imparatorlu�'nun hakimiyetine girer. Bu dö­

nemde M.S. 66-135 yillan arasmda Roma'ya karşı büyük baş­

kaldınlar olur ve bunlar 135 yılında lmparator Hadrianus tara­
fından kesin olarak hastırılır. Roma ve bunu izleyen Bizans dô-

B Bkz. Kudüs Tarthl, Belge, İslam Konferansı Teşkilatı, 1988. 
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nemı bölgenin 638 yılında Hazretı ömer önderl@ndeki Arap-İs­
lam ordulan tarafından zapt edilmesine kadar sürer. Bölgeye yö­
nelik olarak ı 095 yılında başlayan Haçlı Seferleri yaklaşık iki 
yüz yıl siirer. 1187 yılında Selahaddin Eyyubi Haçlılan yenerek 
Kudtls'tl kurtanr. 1260 yılında bölgeye Mogol saidmsı olsa da 
Moğ:ollar kısa sürede bölgeden çıkartılırlar. Filistin 1516 yılında 
Yavuz Selim elıyle Osmanh İmparatorlugu'na katıJır.9 

Bugün Fülstinli1er ve İbraniler arasında çetın çatışmaların 
yaşandıgı bu bölgenın en eski sahipleri Kenaıüler'dlr. Günü· 

müzde �daş Filistin edebiyatında da bu sahlplerunenın Izleri­
ne rastlayabilirlz.lO Diger sahipUk iddiasında bulunan İbraniler, 
mllattan önceki çağ:larda Arabistan çöllerinde stirülerl ile dola­
şan göçebelentı.ı 1 Milattan 2000 yıl önce "süt ve bar bulmak 
ümidiyle FUistin'e dogru yavaş yavaş biT göç hareketı başlamış­
br.l2 Mısır'da esir olarak bulunan diger İbranileri Musa peygam­
ber "Vadedilıniş Ülke"ye götürür. Göçebe İbraniler orada Kena· 
niler'in kurmuş oldugu sabit ve muntazam bir şehir hayatı bu· 
lurlar ve daha Jlerlde Akdeniz sahili boyunca da FUistinlilere alt 
medentyete tesadüf ederler. O dönemlerde doguda Ürdün'ün 
ötesinde ve kuzeyde Asurlulara tabi topraklar bulunmakta idi. 

Bu gibi şartlar altında bir çoban ırkırun göçebe hayattan yer· 
leşlk bir hayata geçip yerleşmesi epey güç bir iş olmuştur. An­
cak mJlattan ı 000 yıl önce Saul'tln idaresi altında bir kıralllık 
kurulabilm1ştlr. Bu kraluı halefi Davut. FWsUnlUere höcum et­
miştir. Davud'un o�u Süleyman, Fenike kralı Hlram ile bir tıca­
ret antıaşması yaparak servet toplamış ve Kudüs'teki mabedi in· 

9 Bkz. Fahrt Delen. ZO. Y� OsmıvUt Deııletf. � Kitabevt, 1ııtanbul, 
1973. 

10 Bkz. İızuddin ei-Munolsını, el-A"mıılu'ş·Şi"rlyye. el-MQessesett\1·ArabJyye lfn· 
Neşrve't-Tevzi, Beyn.ıt, 2001, a. 655-784; lzzudcHn ei-Muııfı!IU1l. Şıılrtwetu'l· 
Tarih ue'l·Emkfrıe, "Kenoıılyaza" el-Mtlessesetu1-Arablyye ll'n-Neşr ve"t-Tevzi'. 
Beynıt. 2000. s. 216-232; Mahmud �rvtş. Ehade Aşaru KeııSreben. "Hacer 
Ken'aru ftHiahn1-Meyytl", Beynıt. 1993, s. 47. 

ll Bkz. Hanife ei-Hatlb. el·lbnirtfyyürı: l.u{)rı Uf.' Tarih. Şam. 1995. s. 10·14. 
12 Bkz. Arma�u. age., ıı. 6·7: Aynca bkz. KW'011"1 Kertm. 7 Araf 160; 521\ır 30. 
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şa ettinniştir. Aynca emirleri ve verdigi hükümlerinin Isabet! do­
layısıyla Mhakiın (akıllır unvanını kazanmıştır. 

Süleyman peygamberin ölümünden sonra şehirleşmiş ve şe­

hir adetlerini kazanmış kuzey Yahudileri lle, hala köy hayatı 
ananelerini muhafaza eden ve göçebe ruhu taşıyan güney Yahu­
dilert arasındaki esaslı anlaşmazlıklar aynlıga sebep olmuştur. 
Böylelikle kuzeyde İsrail ve güneyde de Yuda olmak üzere iki ra­

kip hükümdarlık ortaya çıknuşlır. M.Ö. 722'de Kuzey İsrail 
Krallıgt Asurlulann Istilasına ugraınış ve Y ahudllertn bir miUet 
olarak yaşamak ümidi Yu da krallığı üzelinde toplanmış ur. 13 

Kuzey krallıgı M.Ö. 586 senesine kadar tutwıabllmiştir. Bu 
tarihte Il. Babil hükümdan Nabukadnezar Kudüs'ü tahrip etmiş 
ve halkını da Babil'e sürgün etmiştir. Bu felaket Büyük İbrani 
peygamberlerin idaresi altında yeni bir dini uyaruşa yol açmış ve 

halka yenı olaıak insaniann gönüllerinde yaşayan M Allah'ın 
Krallıgı" ideali telkln edilmege başJanmıştır. Bugün Yahudilerin 

tekrar imparotorluk olma çabalan bu krallıgm kökenierini tek­

rar filizlendinnek şeklinde tezahür etmektedir. Bunu yapmayı 
hedeflerken ise en önemli motivasyon kaynaklan Yahudi dini, 

kutsal kitap Tevrat ve onun yorumu Mişna olmaktadtr.l4 

Babil esaretl 50 sene kadar sürmüş ve Med1erle Perslerin 
kralı Kurus'wı fütühat devri sırasında Mezopotamya'yı istila edip 
Babll'e gtrdtgi zaman sona ennJşUr. Kurus, sürgiindeki Yahudi­

lerin Fllistin'e dönmelerine müsaade ebniş, onlar da Kudüs'te 

mabetierini yeniden kurmuşlardır. Babil'de geçen seneler Yahu­
dUertn karakterlerini de�ştlrıniştl. Zira: bunlar gelişmiş medeni 
ülkelerdeki şehırlerde medeni sanatlar lle temasa geçmişler, ede­
btyatıannı geliştirmişler ve siyasi şuur sahibi olmuşlardı. ıs 

13 Bkı. Ahnıed Şelebi. Mukluwıetu'I·EdyWı; el·Yehiıdlyye. Kahire, 1988. s. 71-80. 
14 Bkz. Hıkınet Tanyu, Tarih Boyunca Yahudiler ve Tür1der, Bilge Yayınevt. istan· 

bul. 1979: Mim Kemal Oke. n. AbdWhamld. Siyonıstler ue f'IU.stin Meselest. ls· 
tanbul, Keıvan Yayuılan, 1981. 

15 Bkz. Hanife el-Hatib, Ha lvrit; Sqfa JJi Te'ıihk;. Sayda, 1995, s. 1 {)..24: T. G. Wil­
tıams. Genel 'IWilı,lstanbul, 1963, s. 16-17. 
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2. Fıllst1n'de İsl4m Haldmlyetl 

FiHstin, Araplar nazannda, Suriye ile Mısır arasmda bulunan 
btr memlekettir. Miisliimanlann FHistin't nasıl fethettlklerini an­

latan, aynnblan kannakanşık pekçok rivayet bulurunaktadır. 

İslam tarihçiJeri, halife Ebu Bekr tarafından Ey la yolu Ue. ba­
b Fil1stln'e, 'Amr b. el-' As kumandasmda bir ordu gönderilmesi­
nin tarihi olarak hicretin 13. yılını {7 Mart 634) gösterirler. Bazı 
Süryfıni kaynaklanna göre ise, müslümanlar ile Rumlar arasın­
da Ilk savaş 634 Şubatı'nda Gazze'nin 3 saat kadar doğusunda 
bir yerde gerçekleşmiştir. Bu savaşlar Rumlarla Araplar arasın­
da cereyan etmiştir. Rumlar maglup edilmiş ve komutanlan ka­
çarken öldiirülmiiştrir. Bunun fızerlne 'Amrb. el-As, Gazze'yi al­
mayı başarmış daha sonra ordusu ile Kayseriyaya kadar tlerle­
yerek Temmuz 634'te muhasaraya başlamıştır. Fakat büyük bir 
Rum ordusunun yaklaşması, onu 'Araba bölgesine dogru geri 
çekilmege mecbur etmiştir. Ancak Şert'a"nın dogusundaki bölge­
den gelen yenı birltkler burada kendisi ile birleşmişler ve Rum­
lar üzeline yürüyerek, temmuz sonunda veya agustosta Ecna­
deyn"de onlan tamamiyle bozguna uÇatmışlardır. 'Amr b. 'As, 

bu zaferden sonra, el-Belazun'nin adlanru saydı� Filistin şehir­
lerini; Samaria. Sichem {Nablus), Lydda {Lud), Jabne {Yebna), 
'Amvas, Beyt-Hlbron ve Refah şehirlerini bu zaferden sonra fet­

hetmiştir. 16 

Amr b. el-As ancak Yermük savaşı sonrası 636 Agustos'un­
da. Kudüs'ün kuşatılması Ue meşgul oJab1lmiştir. Yakut el-Ha­
rnevi, Kudüs'ü Filistin'in merkezi olarak nitelendlrtr. Kudüs hic­
retin 16 veya 17. senesinde tesllm alınmıştır. İyi tahkim edUmiş 
olan Kaysarlya şehrllse, uzun süre direnmiştlr. Bumnın fethi 
'Amr b. 'As ve Suriye askeri kmnandaru Yezid bin Ebi Sufyan ta­
rafından tamamlanamamış ancak şehri Yezid'in vefatından son­
ra kardeşJ Mu'av1ye almayı başarab1lınlştir. Filistin'in tamanu 

hicretin 20. senesinde Muaviye tarafından 'Askalan'ın zaptı ile 

16 Bkı. ei-BelAmıi. J'Tıtü1u.ı'I·Buldan. Beyrut, 1991, s. 144 vd. 
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tamamlanmıştır. Bu bölge İslam hakimiyetlnde. Osmanlı devle­

tinin yıkılışma kadar "FU1stin Askeri Bölgesr olarak .kalmıştır.17 

3. Osmanlı ı:>öııeminde Frustln 

Filistin, Yavuz Sultan Selim zamanında Mercidabık Muhare­

besi'nden (1516) sonra Osmanlı ıdaresine girmiştir. Daha sonra 

Kanuni Sultan Süleyman çevresiyle birlikte bölgenin fetbini ta­

mamlamıştır. Osmanlılar döneminde, mukaddes yerleri konı­

mak için Kudüs'te Müshimanlar "Harem" veya "Eski Şehirw ola­

rak adlandırdıklan 868 dönümlük kısmın etrafindaki duvarlan 
yeniden inşa etmJşlerdir. Hz. Davud'un türbesiyle Kubbetfi's­
Sahra'nın duvarlan ve kapısı yenilenerek, sılslemelerle zengin­
leştirilmiştir. 

Osmanlı Padişahı Yavuz Sultan Selim 151 7'de bu topraklan 

aldı� zaman. buralar Şam Beylerbeyligi'ne ilhak edUmiştir. Fi­
listın'in Şam Beylerbeyliği'ne bağ:Ianması, ayn bir idari bütün­
Iılk şeklinde olmamış. bugiin Filistin topraklannda bulunan Ku­
düs. Gazze, Nablus ile Tedmür ve bugünkıl Lübnan sınırlan 
içinde yeralan Beynıt ve Sayda {Sidon}, birer "sancak" haline ge­
tirilmiştir. l860'da patlak veren ve Osmanlı Devleti için bir "mil­

letlerarası mesele" haline gelen Suriye ayaldanmalanndan son­

ra. bir "Beyrut Valill�" ihdas edJJmJş ve Filistin topraklannda 
bulunan Akka ve Nablus. birer sancak olarak Beyrut vaını.grne 

bağlanmıştır. Buna karşılık, ehemmiyeti dolayısıyla Kudüs. doğ­

rudan dogruya Babıal.i'ye, yani istanbul hükümetine baglı. ayrı 

ve bagımsız bir sancak haline getirilmiş ve Yafa, Gazze ve Hall­

lü'r-Rahman {Hebron)'da Kudüs sancagma bağlanmıştır.1B Mu­
kaddes yerler meselesi zaviyesinden bakıldı�ında Kudüs Os­

manlı devleU içJn son dönemine kadar ciddi bir problem oluştur­

mam.ıştır.19 

ı 7 Bkz. isliını Anslklopedlsi. "Fillstln" maddesi. M.E.B. Yay., Eskişehir, 1997, IV. 
636-637. 

18 Osmanlı yönellminde FillsUn'deki gelişmeler Için bkz. CeW Tevfik Karasapan, 
Ftlistin ııe Şark iıl Ürdün, ı. ı o 1-1 ı 9. 

19 Bkz. Tahsin Ünal. Türk Siyasi Tcuiht 1700.1958, Emel Yayınlan, Ankara, 
1978. s. 249. 
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Bugün Kudüs, Osmanlı mimarisinin izlerini taşır. Bölgede 
gözle göriilür izler bırakan Osmanblar, bazen idari degişlkllkle� 

re de yol açabilecek bir takım iç ve dış badtreler atlatmalanna 
rağmen I. Dünya Savaşı'nın bttlmlne kadar Filistin ve çevresini 
ellerinde tutmuşlardır. 

Kanuni Sultan Süleyman'ın 1538� 1540 yılları arasında Haç� 
lılar dönemine ait sur kalıntılan üzerine yaptırdı�. Eski Kent 
surlandır. Geçmişi yer yer Bizans. Herodes, hatta Hasmen dö� 
nemlerine kadar uzanan surların yüksekllgi yaklaşık oniki, ka­
lınlığı bir metredir. Kentin sokaklan, ana caddeler dışmda genel­
lllde dar ve dolarnbaçhdır. Taştan yapılan evlerinin odaları, ze­
mininde genellikle bir samıç bulunan merkezi bir avluya açılır. 
Kent, çeşitli üsluplardaki cami, sinagog, kilise ve sivil yapılany­
la mimari açıdan tam bir mozaik görünumündedir.2o 

Bölgede Osmanlı hakimiyeti, I. Dünya Savaşı sırasında, 1917 
yılının sonlanna doWtı bölgenin Araplann da destegi lle İngiliz 
kuwetlerinin eUne geçmesi Ue sona erer. Avrupa'dan Fillstin'e 
Ilk Yahudi göçleri 1882 yılında başlamıştır. Böylece ilk tohumla­
n 1. Dünya Savaşı öncesinde atılan Arap-Yahudi anlaşmazl.ı.gı, 
savaşın ardından bir "Filistin sorunuft haline dönüşerek günü­
müze dek sürecektir.2ı 

IV. İKINCİ DÜNYA SAVAŞI SONRASI FiiJ:sriN 

Avrupa'daki anti-semttlk22 uygulamalar YahudUere bir yurt 
bulma gırtşlmlerini hızlandınnıştır.23 Osmanlı devletinin yıkıl­
masım da fırsat bilen YahudUer ve İngilizler İsrail devletinın ku­
rulmasını sa�layacak İngiliz Dışişleri Bakanı Lord A. James Bel-

20 Andrc Raymond. Osmanlı DOneminde Arap Kerıtlerl. Thı1h Vakfı Yurt Yayınla­
n. istanbul, 1995, s. 12ı; Aynca bkz. Paul Dumont. Françoıs Georgeon. Mo-­
dernleşme �!nde Osmarılı Kentleri, Tarth Vakfı Yurt Yayuılan. istanbul, 
1992. s. 136. 

21 Bkz. Karasapan. rsge., ı. 101-]}9. 
22 Bkz. Jean Paul Sartre. Özgiir Olmak; Antisemit'in Portresl Toplumsal Dönil­

şiını Yııyuılan. 15tanbul. l 998; Adolf Hitler. Kaı.ıgam. istanbul, 2002. 
23 Bkı. Domlııtque Laplerre, KudiLs Ey KudiLs, E Yııyınlan. istanbul, 1973, s. 59. 



Ftlistin 21 

four adıyla anılan vaadlerini ve planlannı tatbike koymuşlardır. 

Bu deklarasyanda şunlar ifade edllmekteydi: 

Kabineye sunulmuş ve DTUiylanmış oları aşağıılaki sempati bildirisini 
Mqiestelerinin Hükümeti adına si.Ze iletmekle bcıhtiyanm. 
Filistin 'de bulı.uıup da Ycıhııdl olmayan toplulukların medeni ve dini 
haklarına. ya da Yahud.Uerin herhangi bir başka ülkede haklarına ya 
da statfdeıine halel getirebilecek hiçbir şeye sebebiyet uermeyeceğf 

açıkça aniaşilmak şartıyla, Mqjesteleıinin Hükümeti. Filistin'de Yahu­
dt halin için ulusal bir yurt kurulmastnt sempatiyle Jcarşdaıruıkta ve bu 
amaca vanlmasuu kolaylaştumak için azami çaba göstereceğint be­

l.irtmektedir.24 

Bunun üzerine bölgedeki Araplar, İngiliz manda yönetiminin 
Yahudi göçlerine izin vermesine ve onlan silahlandumasma kar­
şı, 1936'da büyük bır isyan başlatırlar. Beş ay kadar devam eden 
isyan, pek çok kişinin ôlO.müne sebep olur. Fllistin'i işgal eden 
ingtlızler, derhal, askerltdare Uan etmişlerdir. F"ıllstlndeki askeri 
baskı rejimi öyle ya da böyle günümüze dek sürüp gelmiştir. 

Filistin, Birleşmiş Milletler (United Nations, ya da o zamanın 

adıyla Milletler Cemiyeti) tarafından. '"manda rejimi� adı altında 

1922'de İngiltere'nin yönetimine verildigi zaman, Filistin Manda­

sı, hem bugün İsrail'in elinde bulunan eski Filistin topraklannı, 
hem de Ürdün'O. Içine almaktaydı. Bununla beraber, İngiltere 

24 Meşhur Balfour deklarasyonun tam metni şu şekildedir: 
"BalfourDedaratlon 1917 
Novernber 2nd. 1917 
Dear Lord Rothschlld, 
I haı..ıe rrıudt pleasure in conııeyirıg to you. on betwlf of His MqJesty's Goı.ıem­
ment. the following dedaration of sympalhy with Jewtsh Zionlsl ııspfratlons 
wlıfch has bem submitted to, and approved. by. the Cabtnet. 
"His Majesly's Goı.ıemment uiew withfaUOW" the estc:ıbl.ishment In Palest(ne oj a 
rıational lwme for the Jewtsh people. and waı use their best endeauours to Jar:1-
1itate the achievement of this o�ect. ll be!tıg clearly understood that ru;ıthing 
shall be done whl!:h mtl!f pr�ı.uiice the civil and religious rights of exisllng non­
Jewtsh communities in Palestfne. or the lighis nnd politlcol status eJJloyed by 
Jews In any other rounl1y." 
I should be grotefuJ if you would bıing this declaratlon to the knowledge oJ the 
Zlonist Federation. 
Yoıus siılcerely, 
Arthur James Balfour: 
Bkz. http://www.yale.edu/lav.rweb/ avalon/mıdeast/balfour.htm 
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hükumeti, Filistin ile Ürdün'ü birbirinden ayıran kesin sınırlar 
çizmiştir ki. Filistin'in sınırları, çok az bir farkla, bugün fiilen İs­
rail'in elinde bulunan topraklan içine almaktaydı. İngiltere 

1922-1939 arasında, Arap-Yahudi çatışmaian karşısında, Filis­

tin meselesine çözüm ararken ve Yahudi göçleri meselesiyle ug-­

raşırken, Ürdün topraklanna Yahudi göçmenlerin kabulü diye 
bir şey hiç bir zaman söz konusu olmamış ve Yahudiler de sa­

dece Filistin topraklanna gözlerini çevtnnişlerdi. 

G�ler ve Belfour planı sonrasında ve neticesinde; Filistln'e 
Yahudi göçü teşvik edilmiş. Yahudilerin toprak sahibi olmaJan 
sağlanmış , Yahudilerin silah taşımalarına müsaade edilmiş ve 

Yahudilelin kültür teşkilatlan adı altında ileri topluluklar kırr­
malan saglanmıştır. 

Bunlara ilaveten sivilidare için, 30 Haziran 1920'de Herbert 
Samuel isimli aşın bir slyontst Veskomiser tayin edilmiştir. 6 

Temmuz 192l'de İngiltere'nin Filistin'deki hakimiyetinin devam­
lı olacağı Uan edilmiştir. Peşisıra 24 Temmuz l922'de Birleşmiş 

MUletler (Cemiyet-i Akvam) bu kararı tasdik etmiştir. 

24 Temmuz 1922'de Londra'da İngıltere, Fransa ve İtalya Fi­
li stln 'deki manda şartlanyla Yahudi devJetinin kurulma hazırlık­

larını tespit etmiş ve Yahudi devleti İsrail'in temeli bu anlaşma ile 

atılmıştır. Filistin Suriye'den ayrılmış ve Filistin topraklanndaki 
Yahudilerin sayılan artmaya başlamıştır. 1919'da Filistin'de 

Araplarm sayısı. Yahudilerin 16 misli idi. 1922'de 600 bin Arap'a 

karşılık 80 bin Yahudi bulunuyordu. 1947'de ise Yahudi sayısı 
ile Arap sayısı hemen hemen eşit duruma geJmiştir.25 Bu göçle­

rin psikolojik boyutunu ştirsel formda en dramatik bir şekilde, 

araştırma konumuz olan Mahmud Derviş'in MBir Kızılderilinin 
-sondan önce- Beyaz Adam Önündeki Söylevi• isimli şiiri ve bu 
şiilin yeraldığı Ehade Aşara Kevkeben isimli şiir kitabı anlatır.26 

25 Bkz. Cmer Turan. Medeniyetlerin Çattştığı Nokta; Ortadoğu. İstanbul. 2003, s. 
164-165. 

26 Mahmud Derviş, Ehade A� KetJiceben. Beyrul. 1993, s. 29-47. 
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Fillstlnlller ve Araplar İsrail devletinin kurulması üe birlikte 
oluşacak tehlikelerı çok geç anlamışlardır. Osmanlı Devleti'nin 
yılolması esnasında İngilizler ve işgalci devletlerle işbirliği yapan 

Araplar Filistin'de bir Yahudi devletının kurulmakta oldugunu 
farkettikten sonra Kudüs ve çevresinde direnişe geçmişler ve 
Araplar ile Yahudiler arasında 1 929 yılında 1 5  gün süren kanlı 
çarpışmalar olmuştur. İngilizler tse Filistin'e Yahudi göçünün 
hızlanmasına ses çıkannamışlar aksine Yahudıleıin silahlandı­
nlmasına destek vermişlerdir. Yahudi göçleri 1932'den sonra 
daha da hızlannuştır. Buna etki eden sebeplerden birtsi Alman­
ya'da Hitler'in iktidara gelişi ve batıda Yahudi aleyhtan politika­
lann yaygınlık kazanması olmuştur. Yahudılerın Filistin'e göçle­
rindeki aşın artış karşısında 1936'da Filistinli Arap emirleri top­

lanarak, Filistin milli hareketini sevk ve idare etmek için bir he­
yet oluşturmuşlardır. Bu heyet, seferberlik Dan etmiş, bunun 
netleesinde de Fillstinll Arap fedai ve gönüllüleri ile diger Arap 
ülkelerinden gelen gönüllüler ve Filtstlnli Müslüman sivil halk 
Ingiliz idaresine ve Yahudilere karşı isyan başlatmışlardrr. Bu 

gönüllülük ve Yahudilere karşı harekete destek venne ruhunu 

en derin anlamian J1e Emel Dunku1'un şiirlerinde ve biyografi­
sinde görmekteyiz. 27 

Filistin Kurtuluş Orgtitü. 1975 İsrail-Mısır antıaşmasından 
sonra milletlerarası planda taruruna bakımından birtakım çaba­
lar içine girmiştir. Filıstin problemi ve Filistin Kurtuluş örgütü. 
1976 yılında Ortadogu gündeminin başlıca konusu olmuştur. 
Mısır ve Ürdün, Birleşmiş Milletler Güvenlik Konseyi'nden Filis­
tin Kurtuluş Örgütü'nün Filistin halkının tek temsilcisi olarak 
kabul edilmesini ve İsrail'in işgal ettiği topraklardan çekilip, bu 
topraklarda bir Filistin devletinin kurulmasına dair bir karar 
alınmasını istemtşlerdir. Birleşmiş Milletler bu karara karşı çık­
mıştır. lsraJI'in 1 6- 1 7  Eylül 1982 gecesi Beyrut'un güneyindeki 
Sabra ve Şatila Filistin mülteci kamplarında giriştlgi katliam Or­

tadogu'yu yeniden gerginilk ortamına sürüklemtştir. Füistin top-

27 Bkz. Emel Dunkul. ei·A'rndlu'ş-ŞI'ıiyye. Mektebetu Medbüli. Kahtre. tsz. 
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raklannda İsrail'e karşı devam eden İntifada hareketi daha da 
şiddetlenmiştlr. İsraU'in bu harekete karşı aldığı sert gir:lşimler 
bütün dünyanın tepkisine sebep olmuştur. BO'li yıllann sonları 
ve 90'11 yılların başlan Filistin'deki bir kınlma ya da bir degişim 
dönemidir. Aslında bu degişim tüm dünyadaki degişim1e paralel 
olarak gerçekleşmekteydi. Bu bağlamda Filistin'deki marksist 
hareketlerin etkınlikleri azalmış yerine İsla.nü söylemiert agır ba� 
san hareketler ortaya çıkmıştır. Yine bu dönemlerde tüm orta� 

doğ;udaki İslfuni bilinçlenme hareketleri İsrail işgaU altındaki 
topraklarda ağırlığını daha fazla hissettlrnıiştir. I990'lı yıl�r� 
sürekli baştatılmaya çalışılan barış göıiişmelert ve bu barış gö­
rüşmeleri adı altında İsrail'in katUanuna devam etmesi ve Filis­
tin hallorun ayaklanmaya doğru birleşmesiyle devam etmiştir. 
2000'li yıllarda ise yeniden canlanan İntifada hareketi güçlene­
rek bugün de mücadelesını sürdürmektedir. Fakat Filistin'deki 
acı ve gözyaşının dinmesJ bir tarafa gittikçe katmerleşmektedir. 

ı .  Anlplarla lsraiWJ.er Karşı Karşıya 

14 Mayıs 1948 de İsraJI devletinin kuroldugu Uan edilıniştir. 
Ancak bu devleti kuranlar da devletin sınırlarını açıklayamamış­
lardır. Sınıriann belirsizli� karşısında Mısır. Ürdün. Suriye, 

Irak ve Lübnan'dan oluşan Arap Birligi'nin orduları Siyonist ha­
reketi topraklanndan atmak için tarihe Birinci Arap-İsrail Sava­
şı olarak geçecek mücadeleye 15 Mayıs gunu başJarnışlardır.2B 

Bir yanda siyasi ve askeri alanda birlik olmayı başaranıayan 
Arap devlet ve orduları, diger yanda ise; 1920'den beri özenle 
oluşturulan ve dünyanın en buyük güçlerinJn destekJedigl İsra­
Il Ordusu vardı. Savaş başladıktan sonra Birleşmiş Milletler, ta­
rafları iki kez ateşkese davet etmiş, 1 1  Haziran'da ateşkes uygu­
lamaya konulmuş, ertesi gün Birleşmiş Milletler'in İsveçlJ aıa­
bulucusu Kont Bemardotte hayatına mal olacak uzlaştırma ça­

balarına başlamıştır. Bemardotte'ntn planına göre; bir Arap-Ya­
hudi Konfederasyonu kurulmalıydı. Bu planda Yahudilere ôngô-

28 Bkz. George furk. The M!ddle East; 1 945- 1 950. Londra, 1954, s. 210-225. 
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rülen kesim. Birleşmiş Milletler'in taksim planındakinden daha 

azdı. Taraflar anlaşamayınca 4 haftalık ateşkesin ardından çar­

pışmalar yeniden başlamıştır. 

1949 yılında ı .  Arap-İsrail savaşından İsrail kazançlı olarak 

çıkmıştır. İsrail, Birleşmiş Milletler'in Fillstin'i taksim karann� 
daki topraklardan daha fazlasını elde etmelde kalmamış. ayru 
zamanda kararlaona hemen hemen hiç uymadı� halde BM Ge� 

nel Kurul'u, İsrail'in Birleşmiş Milletler'e üyeli�. 12 aleyhte 

oya karşılık. 9 çekimser ve 37 lehte oyla kabul etmiştir. üstelik 
İsrail. ilerde de sürekli tekrarlayacagı gibi Birleşmiş Milletler'ın 

l l  Aralık 1948 tarihli Filistinli mültecilerin yurtlanna geri dön­
melerine ilişkin karannı, 7 Ara1ı.k I973'e kadar tam 23 kere tek­

rarlanmasına rağmen yerine getlnnemişttr. Bu durum Arap-İs­
rail savaşlannı şürlerinin ana teması haline getirmiş olan ve 
Arap halkının psikolojik ve duygusal atmosfeıin1 şiirlerine taşı­

yan Emel Dunkuı tarafindan MBanş Yapma w şiirinin yazılınasına 

neden olmuştur.ı9 

Amerika ile İsrail arasındaki sıkı ilişldye karşı Ilk olumsuz 

tutum l948'deki Amerıkan yönettminin Savunma Bakanı For­

restardan gelmiştir. Onun Amerika'nın Ortadoğu'daki çıkarlan­

na ilişkin endişeleri şu şekildeydi: eğer Amerika Birleşik Devlet­

leri Filistin'deki Siyonist saldırı ve yayılma politikasını destekle­

rneyi terk etmezse. Amerika'nın Ortadogu'daki petrol çıkarları­

na, btr tehdit unsuru olarak Arap liderleri tarafindan darbe in­
dirilebilirdl. Bu nedenle Forrestal, Arap yanlısı bir politika izlen­
mesinden yanaydı. Nitekim onun bu endişelerini haklı çıkara­

cak bazı eırunareleri 1973 Arap-İsrail savaşından hemen sonra 

görülecektir. 

Arap ulusal varligının ortasında kurulan İsrail, b!r bakıma 
da Arap vatanperverliginin ve Arap milliyetçiliginin de en büyük 
teşvikçist olmuştur. Osmanlı dönemlılden sonra Arap dünyasın­
da başlayan MNehda" hareketi MBaasç( ruhla birleşerek i1k önce 

29 Bkz. Bu kitaptaki ilgili bölüm. 
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en büyük ve en nüfuzlu Abdunnasır'ın ülkesinde başan kazan­
mıştı. Süveyş kanalını elinde bulunduran Mısır'da meydana ge­

len siyasi degişiklik İsrail'e karşı Arap ulusal mücadelesini yeni 
bir evreye sokacak, dolayısıyla da BatıWann bölgedeki çıkarlan­
na darbe indirecekti. Buna Rusya'nın o dönemdeki bölgeye yö­
nelik siyasetlerini de ekleyince durum daha da ciddileşecekti. O 
dönemdeki Arap halklannın ve devletlelinin siyasi ve psikolojik 
yapısıru şair Emel Dunkul'un şiiriertnde yogun bir şekilde gör­
mekteyiz. Bu konuyu ilerde ilgili bölümde detaylı bir şekilde 

açıklayac$. 

OrtadoğU'da İsrail devletinin yaşama şansı Arap halloru top­
raklanndan sunnesi ve Filistln'e Yahudi göçünün yogunluguna 
bağlı idi. Gerçi günümüzde de bu anlayış temelindeki devlet po­
litikası İsrail tarafından hala etkin bir şekilde uygulanmaya de­
vam edilmektedir. İsrailliler saf bir Yahu di devletine sahip olma­
lıdırlar ki Atlas Ok:yanusu'ndan Basra Körfezi'ne uzanan toprak­
larda elli milyon Arap arasında yutulmadan yaşayabilsinler. Bu 

amacın gerçekleşmesi için de Dünya YahurlUerini Filistin top­
raklanna çekmek gerekınektedir. Bunu başarmak ise iki yolla 
mümkün olacaktır; biı1ncisi, Arap halkını Filistin ve niifuz altı­
na almayı düşf.tndügü topraklardan sürüp çıkannak, bölgede is­
tikrarsızlığı ve karmaşayı artıracak, bölge halklanru mutsuz ve 
çaresiz bırakacak politikalar gellştirmek. İsrail'in bu amacı ger­
çekleştirmek için yaptığı girişimlerin Filistinliler üzerindeki etki­
lerini Mahmud Derviş'in ştirlerinde duyumsamaktayız. Ikincisi; 
bölgede yayılmak (Arapça ifadesi ile et-Tatbi1 . Ki bu da mülteci 
sorunu ve yayılma siyasetin! beraberinde getinnektedir. 

2. Arap-İsraJl Savaşlan 

Btrtncl Arap-İsraıl Savaşı (1948): 1 5  mayıs 1 948'de, Mısır, 
Irak, Ürdün, Suriye ve Lübnan birlikleıi saldırıya geçtiler, ancak 
İsrail karşısında tutunamadılar. Bu savaşın sonucunda Batı Şe­
ria Ürdün, Gazze şeridi Mısır, kalan topraklar da İsrail tarafın­
dan işgal edildi. Çatışmalar, İsrail ile Mısır'ın 24 Şubat 1949 ta-
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rihinde Rodos'ta bJr antlaşma imzalaınalanyla sona erdi. Bu 

antlaşmadan kısa bir süre sonra. l l  Mayıs 1949'da İsrail. Bir­
leşmiş Milletler Örgütü'ne kabul edildi. İşgal sonrasında toprak­
larından ed.Uen 700 bin F1lıstinl1n1n durumu tse belirsiz kaldı 

İldnct Anlp-İsrall Savaşı (1956): İsrail'in kurulmasından son­
ra etkileri bugün bile devam eden kanlı Arap-İsrail savaşlannın 
ikJncisi Mısır lideri Nasır'ın Süveyş kanalım millileştinnesi ile or­
taya çıkan uluslararası kriz- sırasında paUak vermiştir. Savaş, 

Ekim 1956'da İsrail'in Arap mevzilerini ve üslerini imha etmek 

için Sina yarımadasına asker çıkarması lle başlamıştır. Bölgeye 

yayılan İsrail. Akabe körfezi üzerinden denize ulaşmayı sağlaya­

cak duruma gelmiştir. Ancak, BM örgütüne baglı 'acil kuvvet' böl­

geye gönderilmiş ve İsrail bölgeden çekilmek zorunda kalmıştır. 

1956 Süveyş Savaşı'run ortaya çıkardığı son derece önemli 
bir başka sonuç daha olmuştur. O da bölgenin artık İngiliz­
Fransız nüfuz mücadelesinden çıkıp Arnertkan-Sovyet çekişme­
sine sahne olmasıdır. Daha önceleri Batının temsilcisi gibi hare­
ket eden ve İngi.Uz destegini alan İsrail, artık, kesin olarak Ame­
rika'nın himayesine g:Lmı1ştl. 

1956 Süveyş Savaşı'nın bir başka önemli unsuru Ise Sovyet­
ler Birligrnin bölgeye faal bir taraf olarak girmesidir. Artık bu 
bölgede Sovyetleri dikkate almak bir zorunluluk olmuştur. Mı­

sır'a karşı girişilen saldırıya, Sovyetlerin gösterdilıi tepki 

1956'dan sonra gelişmesi hızlanan Arap milliyetçiligi önünde 
Sovyetlerin Itibar kazanmasını saglarnıştır. Suriye'de 1957'den 
sonra Mısır'ın izledi� yolu izieyecek ve Rusya'dan silah isteye­

cektir. Bu yüzden 1956 yılı Ortado�'da Sovyet iç ve dış politi­
kası bakımından bir dönüm noktası olmuştur. 

1956 Savaşı'nın Arap ulusal kurtuluş hareketi üzertndek1 
olumlu etkilert savaştan birkaç yıl sonra ortaya çıkmıştır. Arap­

ları bölen ve Arap Ulusal Kurtuluş Hareketi'ni tehdit eden Batı 
nüfuzunun temstlcisi Bagdat Paktı yıkıhruştır. İngiliz nüfuzun­
daki Irak'ta 1956 savaşından sonra patlak veren devrim, Ba�dat 
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Paktı'nın sonunu getirmiştir. Bunun ötesinde 1956 savaşının 

belki de en önemli sonucu FJlistin kurtuluş davasını omuziaya­

cak guçte bir örgiitiin ortaya çıkmasıdır. Bu örgüt el-Fetih'tiT. 
Banş için savaştan yana olan el-Fetih bugiin Araplann ve Bir­

leşmiş Milletler'In Fil1stin halkının tek temsilcisi olarak tanıdığı 
FKÖ'niin belkemiğini oluşturmaktaydı. 

El-Fetih örgiitiiniin operasyonlarında yapmayı hedeflediği 

hususların başında; İsrail'e yapılan gôçlere engel olmak ve İsra­
il'den yapılacak göçleri teşvik etmekti. Bu arada yaptıgı eylem­
lerle İsrail"de oluşacak sermayenin istikrarını önlemek ve turiz­

mi tahrip etmeyi hedeflemekteydi. Böylece İsrail ekonomisini za­

yıflatarak ve styonistleri yıldırarak onlara İsrail'de yaşamalan­
nın olanaksızlığını kaVTatmaya çalışacak ve bir kuşku atmosferi 

yaratacaktı. 

Başlangıçta el-Fetih, Filistin'in kurtuluşu hareketı ile Arap 
diinyasının sömüriiden kurtanlması hareketini marksist bir an­
layışla ele alıyordu. Filistin'in kurtuluşu görevi bir Arap görevi­
dir ve bu dava Araplarm bir namus davasıdır. Nitekim bu arıla­
yışın edebi tezalıürünü Emel Dunkul'un �Banş Yapma" şiirinde 
net ve hırçın bir şekilde görmekteyiz. Ancak kurtanlması gere­

ken topraklar Filistin halkının topragıdır. Araplar bu noktada 

Filistinlllere sonsuz destek verrnelidirler. Bu miicadelede öncii 
güç ise, Filistin halkı olmalıdır. Filistin hareketi görtınüşte Filis­
tlnli'dir, ancak özünde ise; Arap'tır. 

Bugün Fllistin'in yasal temsilcisi olarak gözüken FKÖ baş­

langıçta; İsrail'in güneyindeki Necef çölünü sulamak amacıyla 

Ürdün Innağı'nın yatağını değiştirme projesini uygulama alaru­

na geçirmesine meydan okumak amacıyla I 964 Ocak'ında ku­
rulmuştur. 

1 963 yılında Ortadogu'da beş büyük ve ileri gelen Arap reji­
minden söz edilebilirdi. Fransız kiiltiirü He yetişmiş biri Hıristi­

yan iki Suriyeli aydın; Mişel Eflak ve Selahattin Bitar tarafından 
Şam'da kuruhnuş oJan Arap Baas Sosyalist Partisi "yeniden do-
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guş· meOıumu lle kttleleri heyecanlandınyor, Arap ülkelerinde 
yaşayan insanlara yeni bir umut oluyordu. Fransız devriminde­
ki Meşitlik. kardeşlik, özglırlükft gibi benzer sloganlarla yola çı­
kan bu sosyalist parti, bütün Arap di'ınyasmı tek bir devlet al­
tında toplama amacı glıtmekteydi. Ancak Mısır, Suriye, Irak, Ce­
zayir ve Yemen başta olmak üzere, belirli bir dönem guçh1 btr 
halk tabanı bulan bu akım ayru smıf tabanına sahip olmalarına 

ve programlannın da aşagt yukan aynı olmasına rağmen iç çe­
kişmelere girmiştir. Nasır ve Baas arasında patlak veren bu ay­
nlık daha sonra bu harekeUn etklnUğini kaybetmesine sebep ol­

muş ve ilk çıkışındaki heyecanı bir daha yakalayamanuştır. 

Her nekadar şiddetli çekişmeler de yaşansa, Arap ulusunu 
tek bir bayrak altında toplamaktan söz eden N asır ve Baas mün­
tesiplert Nasır'ın girişimiyle, ilk Arap Zirve Konferansı 13- 16 

Ocak 1964 tarihleri arasında Kahtre'de İsrail'in Ürdün lrma­

gı'nın kollanru değiştirme planını görüşmek üzere toplannnşlar­
dır. Aynca bu toplantı sonunda Filistin halkını örgütlerneye ka­

rar verdJklerini beUrten bir bildiri de yayımlanmıştır. 

Bu btldtrt sonrası 28 Ma}'ls l964'te, Fetih üyetelinin kaWdı­

gi: Filistin Ulusal Kongresi Kudüs'te açılmış, Filistin Kurtuluş 

Örgütü (FKÖ) tüm Filistin halkının ben1msedigi kurumsallaş­

malara yönelmiştlr. Bu amaçla çeşitli mesleki birlik ve sendika­

lar kunna çağrısında bulunmuş ve burıJann gerçekleşmesi için 
girişimler yapmıştır. Bagımsızhklanru ancak silah gücüyle kaza­
nacaklarını düşündükleri için. genç Fllistinlilerin katılacağı as­
keri egitim kamplanrun derhal açılmasına çaba göstermişlerdir. 
FKÖ'nün finansmanı Için bir Filistin Ulusal Fonu'nun kurulma­
sı kararı da önemlidir. Ahmet Şuk.eyri FKÖ Yürütme Kurulu 

Başkanlığı'na seçilmiştir. FKÖ kurulur kurulmaz Çin Halk 
Cumhuriyeti tarafından tanınmış. Çin, örgüte egitim ve silah 
yardımında bulunmuştur. 

Nasır, Arapların savaşa hazır olmadıjpna inanıyordu. FKÔ'de 
Şukeyri aracılıgıyla Nasır'ın nüfuzu altındaydı. Bu nedenle FKÖ 
Mısır politikasını izüyordu. 
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Daha sonralan FKÖ, ei-Fetlh'i çatısı altında yer almaya ça­
gımuş, fakat el-Fetih bu ôrgfıte girince yutulaca�ım diişiiniip ilk 
başlarda bu daveti geri çevirmiş ,  ancak 1 967'den sonra 
FKÖ'niin biinyesine girmiştir. FKÖ'niin yaraWması Ftlistin hal­

kının umutlannı arttırmıştır. Aslında o dönemde Filistin'in kur­
tuluşu için tek yolun stlahb miicadele olduğunu savunan sade­
ce el-Fetih Idi. Giim1miizde Ise İsrail'in uygulamalan ve bunJa­
nn uluslararası arenada destek görmesi veya bunlara sessiz ka­
lınması artık el-Fetih'ln bu anlayışına tum Filistiniiierin destek 
vermesi noktasına getinnJştir. 

ÜçQnctl Arap--İsra11 Savaşı [1967): 5-ı O Haziran l967'de 'altı 
gün savaşı' olarak da bilinen savaş gerçekleşmiştir. 5 Haziran'da 
başlayan savaş, Suriye"nin başkenti Şam'a dogru ilerleyen İsra-
11'1n durdurolmasına .yönelik çabalar sonucunda, araya giren 
büyfık devletlerin baskılan ile altı gün sonra sona erdirilmiştlr. 
Kısa süren bu savaş sonrasında İsrail, topraklannı yaklaşık 4 
kat gentşletmiş. Gazze ve tiim Sina yanmadası ile Batı Şeria ve 
Kudüs"ii, aynca Golan tepelerini ele geçinniştir. 

1956 Savaşı harlç tutulursa İsrail'In başlattıgı savaşlar, 
Amerikan Ortadogtı polltikasırun dikte etti� biçimde olmuştur. 

1967 savaşmda saldıran taraf yine İsrail olmuştu. Kennedy 
Sovyet nüfuzunun Ortadogu'da yayılmasının Araplarla iyi ilişki­
ler çerçevesinde engellenecegine inanıyordu. Elbette ki İsrail'i fe­

�\1 etmeden Araplarla İsraillilere eşit davranarak bu politika ger­

çekleştıı1lebilirdi. Ancak Keıınedy Filistin meselesinin öziine hiç 
degtnmemiştlr. Arap diinyasının radikalleşmesl ve Kennedy'nin 
olumünden sonra ABD yeniden İsrail'e yakınlaştı. 

DOrdünctl Arap-İsrail Savaşı (1973): Savaş . altı gün savaşı 
sonrasında yer yer siiren çatışmalaıJil biiyiimesi He başlamıştır. 
1973 yılında İsrail, Suriye topraklarına gtrmiş, Süveyş kanalını 
geçerek Mısır ordusunu kuşatmıştır. Savaşın taraflar arasında­
ki ateşkes anttaşması Ue bitmesinden sonra 18 Ocak 1974 tari­
hinde bir banş antiaşması imzalarmuş ve İsrail Sina'daki Milta 
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ve Gidi geçitlerinin batısına çekilmeyi. Mısrr'da kanalın dogu 

losmını silahlardan anndırmayı kabul etmıştır. 

Bu savaşlardan üstün çıkan İsrail, bölgedeki varolan konu­

munu daha da �amlaştınruştır. 

V. G'ONOMOZDE FlılsTtN BÖLGESİ 

öneınli şehirleri; Kudüs (Nıifusu: 550.000).' Yafa, Hayfa, 
Nablus, Eriha, Akka ve el-Halfl kentleridtr. Yüzölçümü: 28.220 
km2'dir. Nüfusu Ise; 1993 tahminine göre 7.220.000 kadardrr. 

Bu nüfusun % 87'si şehirlerde yaşamaktadır. Km2 başına düşen 
insan sayısı, 255.8 kadardır. Nüfus artış hızı tse; % 3. 7'd1r. Böl­
gede konuşulan dU; YahudUer İbranice, Fillsttnliler Arapça ko­
nuşurlar. 

Günümüz Filistin' inin etnik yapısı; 1948'de işgal edilmiş olan 

topraklarda yaşayanların % 79'u Yahu di, % 2 l 'i Filistinlidir. 

1967'de işgal edilmiş olan bölümde ise nüfusun % 9l'ini Filis­

tinlUer, % 9'unu Yahudiler oluşturur. Fütstinlilerin tamamına 
yakını Araptır, aı say1da Çerkez vardır. 

Filistin'de 1948'de işgal edilmiş topraklarda yaşayanların % 
79'u Yahudi, % 5'1 Hıristiyan, % 16'sı Müslüman'drr. 1967'de ış­
gal edllmJş olan Do� Kudüs ve Batı Şeria bölgelerinde ise nu­
fusun % 76'sı Müslüman. % 1 7.5'1 Yahudi, yaklaşık % 5.5'1 Hı­

ristiyan, kalanı da diger dlnlere mensuptur. Müslümaniann ge­

neli Sünni ve Şafii mezhebindendtrler. 

BugünkU Filistin topraklarnun ılıerinde Teokratik StyonJst 
bir işgal yönetimi bulunmaktadır. Ftlistln ise işgal yönetimine 

bağlı bir yerel yönetim nlteligmdedlr. Bu yönetim dış işiertnde 
tamamen ışgal yönetimine baglıdır. Emniyet güçlertni sadece Fi­
Jistinlilere karşı kullanma hakkına sahiptir. Bu bölgede oturan­
lara karşı özerk yönetime ba�ı emniyet güçlerinin kullanılına­
ması özerklik anlaşmasında şarta baglannnştır. 

Bölgenin ekonomik yapısına gelince, Yahudilerde kişi başına 

düşen milli gelir 1 1 .330 dolardır. Bu miktar Filistinlllerde 1200 
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dolar civanndadrr. I 948'de işgal edilmiş olan topraklarda yaşa­

yanıann % 21'1 sanayi sektöründe, % 3.3'1i tanm alanında, di­

ger kesimlerde yaşayanlannsa % 13'ü sanayi sektöründe, % 
20'si tanm alanında çalışmaktadır. 1948'de işgal edilmiş olan 
topraklann % 28'1, Batı Şerta topraklannın % 32'sl tanma elve­
rtşltdir. Yahudilerde ortalama 5 kişiye, çogunluı?;u Müslümanla­
rm oluşturduğu bölgelerde ise 16  kişiye bir motorlu ulaşım ara­
cı düşmektedir. 

Saglık. alanında ise, nüfusun beşte dördünü Yahudilerin 

oluşturduğu 1948'de işgal edilmiş topraktarda ortalama 350 ki­

şiye, ço�nluğu Müslümanların oluşturdugtı Batı Şeria'da ise 
1 500 kişiye bir doktor düşmektedir. Eğitim kurumlannın Bab 

Şeria'daki sayısı Jse, 420 ctvannda ilkokul ve 4 yükseköğetlm 

kurumudur. 

Ga2ze ve Ertha 

FKÖ ile İsrail arasında yapılan anlaşma sonucu kurdunılan 

özerk yönetimin hükmüne verilen bölgelerden Eriha, Batı Ya­
ka'da yer alan 10.000 nüfuslu küçük bir kasabadır. Fllistin'tn 

batı kesiminde Akdeniz kı}'lsında bulunan ve Eriha'yla dogru ­

dan ba�antısı olmayan Gazze bölgesinin yUzölçümü; 363 
km2'd1r. Bu da tüm Filistin'in % l .28'ine tekabül etmektedir. 
Bölgenin nüfusu tse 1 993 tahminlerine göre, 900.000 civannda­
dır. Bu nüfusun % 75'ini F1llstln'in değişik yörelerinden buraya 
sıgıruruş Filistinli mülteciler oluştunnaktaclırlar. Burada ise 

genç yaşlarda bir İsrail kurşununa hedef olunmazsa. ortalama 

ömür 66 yıldır. Çocuk ölümlerinin oraru binde 41 civanndadır. 

Nüfusun % 5 l'ini 14 yaşın al4tldak1 genç ve çocuklar oluştur­

maktadır. Km2 başına düşen insan sayısı; 2479.3'dür. Nüfus ar­

tış hızı, % 4.3 kadardır. 

Bu bölgenin etnik yapısında Fllistlnlller kah1r bir eksertyette­
dir. Bölgede yaşayanıann % 99.5'i FtlistinJi, % 0.5'i Yahudi'dtr. 
Nüfusun o/o 98.8'1 Müslüman. % O. 7'si Hıristiyan, % 0.5'f Yahu­

di' dir. 
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Cografi konum olarak, Filistin'in batı kesimine düşer. Bölge 
dogudan 1948'de işgal edilmiş olan Filistin toprakları, batıdan 
Akdeniz, güneybatıdan Mısır1a çevriltdir. Yöreye Akdeniz iklimi 

haldmdir. ToprakJaruun % 53'11 tanma elverişli bir yapıdadır. 

Bölge ekonomisi daha çok tanm, sanayi ve balıkçılıga daya­
nır. Yetiştirtlen tanm ürünlertnin başında çeşitli sebze ve mey­
veler gelir. Tarım ürünlerinden elde edilen gelirin gayıi safi yur­
tiçi hasıladaki payı, % 22'dir ve çalışan nüfusun % 19.5'i bu 
alanda iş görmektedir. 1992'de 1000 ton tahıl kt bu miktar böl­
gede yaşayan halkın ihtiyacının 250'de btı1 kadardır-. 22 bin ton 
yer bitkileri, 120 bin ton meyve. lO bin ton sebze üretilmJştlr. 
Aynı yıl bölgede 4 bin baş sıgtr, 24 bin baş koyun bulunuyordu. 
199l'de avianan baiıgın miktan tse, 500 ton kadardır. Önceleri 
daha çok balık avianıyor ve birçok aile geçimini balıkçılıkla sag­
lıyordu. Ancak İsrail yönetimi İntıfada sonrasında Gazzeltıerin 
ço�na balık avlama ya� koymuştur. Gazze'de yaşayanıann 
% 99'u fakJrUk sınınnın altında bir gelire sahiptir. Özellikle Inti­
fada sonrasında İsrail tarafından uygulanan ekonomik boykot, 
bö1ge halkını iytce fakirleştirmiştlr. Bu bölgede 30 kişiye bir mo­
torlu ulaşım aracı düşmektedir. Kişi başına düşen milli gelJri 
ise. 590 dolar civanndadır. 

Bölgedeki sanayi kuruluşlan küçük ve orta sanayi kuruluş­
larıdır. Bunlar da genellikJe gıda maddeleri ve meşrubat üretimi, 
tekstil. konfeksiyon, mobtJya, Jnşaat malzemeleri üretimi ve ma­
dem ve toprak eşya üreUmıyJe UgilJdtr. imalat sanayisinin gayri 
safi yurtiÇi hasıladaki payı % 13'tür. Çalışan nüfusun yaklaşık 
% lO'u sanayi sektöründe iş görmektedir. 

Bölgedeki tum ilk, orta ve mesleki okulların sayısı 320 ka­
dardır. Aynca camiJerde ve hayır kurumlan tarafından açılan 
özel egitim kurumlannda, cUn egitlmi vertımektedir. Bölge halkı­
na hizmet veren tek üniversite Gazze İslam Üniversltesi'dir. Bu 
üniversite İntifada'nın başlatılmasından sonra İsrail tarafından 

kapaUldı ve uzun süre kapalı tutuldu. Civarda yaşayanlardan 
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25 yaş üzerindekilerin % IO'u yüksek ögı-entm görmüşttır. Oku­
ma yazma bilenlerin oranı % 90'dan fazladır. 

Ortalama 2000 kiştye bir doktor düşmesi yönüyle de sağlık 
açısından durum oldukça vahimdir. 

VI. SlYAsl YAPISI 

En az dörtbin yıldanberi tarıh içinde yer alan Filistin, o ka­
dar çok fetih ve istilıilara maruz kalmıştır ki, sınırlan devamlı 
değişmeler göstenniş ve bundan dolayı da Filistin denen toprak­
lara belirgin siyasi sınırlar çizmek mümkün olamamıştır.30 

Bugün, siyasi anlamda Filistin topraklan üçe aynlmış du­
rumdadır. Birtncisl. Birleşmiş Milletler karan ile İsrail olarak ni­
telenen bölgedir. Toplam yüzölçümü 20 bin kilometrekare olan 

bu bölge, Batı Kudüs'ü de içine almakta ve Filistin'in biiyük bir 

bölümünü kapsamaktadır . Ancak İsrail, Doğu Kudüs'ü de bu 
bölgeye ilhak etmiştir. Bölgenin etrafına çlzdigi sınırı "yeşil hat­
olarak adlandırır. İkinci bölge ise, İsrail'in 1967'de Arap-İsrail 
savaşında Jşgal ettiği ve Myeşil haetın dışında kalan topraklardır. 
Bu topraklar bugün Filistin Özerk Yönetimi'nin kontrolündedir 
ve muhtemelen Filistin devleti burada kurulacaktır. Üçüncü 
bölge ise 1967'de İsrail'in işgal ettiğ'i ve "yeşil hanın da dışında 
kalan, ancak özerk yönetimin kontrolılne de verilmeyen bölge­
lerdir. 

augun Flllstln ve İsrail topraklan; giineyden Lübnan, güney­

dogudan Suıiye, dogudan Ürdün, kuzeyden Kızıldeniz'in Akabe 

köıiezi, kuzeybatıdan Mısır. batıdan Akdeniz ile çevrtlidir. En 
önemli akarsulan az önce aynnWanru sunduğumuz Şeria Neh­
ri olarak da adlandıruan Ürdün Nehri ile Yennük Nehri'dir. Fi­
listin-İsrail topraklanyla Ürdün topraklan arasında sınır oluştu­
ran Ürdiin Nehrl'nin dogtısu Doğu Şeria (ed�Daffe eş-Şa{kıyye) , 

batısı Batı Şeria (ed-Daffe el-Garbiyye) olarak adlandınlır. Her 
iki yaka da tanma elverişli düzlüklerden oluşmaktadır. 

30 Armaoglu , age., s. 3. 
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VD. ORrADOGU VE F.IIJSTİN SORUNU 

Ortadoğu'nun dünya politikasındaki tarihi rolü , Avrupa, As­
ya ve Afrika kıtalan arasında kültürel ve ekonomik bir köprü ol­
masından kaynaklanır: ipek. şeker, narenciye , kagıt, barot ve 

pusula gibi Uzakdoğu mallan, Ortadogtı kanalıyla Avrupa'ya 

ulaşnuştır. Ortadogu. eski Grek. Hindu ve Çin'in felsefe ve büim­
sel duşüncelerini korumuş. geliştinniş ve Avrupa'ya aktarmış; 
Musevilik. Hıristiyanlık ve Müslümanlığın doguş yeri olmuştur. 

Dolayısıyla, yeryüzünün M.Ö. 5000 yılından bu yana global bir 
nitelik almaya başlaması sürecindeki yeri çok büyüktür. Komşu 

oldu� üç kıtada hemen hemen her huyılk fatih bölge üzerinde 

egemenligini kumıaya çalışmış ve Ortadoğu sırasıyla. Pers, 

Grek, Roma, Arap, Mo�ol, Tatar ve Tü:rk imparatorluklannın 

kapsamı içine gtrmiştif.31 

Filistin ve özellikle Kudüs; Museviliğin, Hıristiyanlı�n ve İs­
lı:imiyet'in kutsal yerleri arasında sayılır. Osmanlı dönemtnde 

Hırtstlyanlıgın kutsal yerleri Avrupa devletlerinin çeşitli müda­
haleleri için bir sözde neden olarak kullanılmış ve Kudüs. Os­
manlı Devleti için surekli olarak bir sorun olmuştur. isıarn'ın 
kutsal kentiertnden sayılan Kudüs kenti: Beytü'l-Mak:dis, Mu­

kaddes, el-Kuds ve Kuds-i Şerif gibi adları� da anılır. Kudüs 
kenti. İbranice'de Yeruşallm adıyla bilinir. 

Müslümanlar gibi Yahudiler ve Hrtstiyanlarea cia kutsal sa­

yılan bu kente kutsallık veren yapılar, Haremu"ş-Şeıif ve çevre­

sinde yer alır. Kentten duvarıarta aynlan Haremu'ş-Şerifte ün­

lü Mescidu'l-Aksa ve Kubbetü's-Sahra bulunma.'Ktadır. l.1zun sü­

re Müslümaniann kıblesi olarak işlev gören Mescidu'I-Aksa, Hz. 
Süleyman tarafından yapılmış Beytu'l-Makdis'in yerinde yükse­

lir. Hz. Peygamber {s.a.s)'in Mirac sırasında uğrak yeri olan bu 

mekanının hemen yakınında da bazı kutsal emanetlerin koron­

dugu Kubbetü's-Sahra vardır. Mescidü'l Aksa'ıun doğusunda 
ikinci Mabet'ten kalan duvann bir bölümünü oluşturan Ağlama 

31 Oral Sander. Siyasi TariJı; 1918· 1 994, Imge Yaymlan, Ankara 1994 .  s. 64. 
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Duvan. Yahudilerin en kutsal mekarudır.32 Hz. İsa'nın çanruha 
gertld@ sanılan yerle Hz. Meryem'in mezanrun bulundugu yer­
de yapılan kiliseler de Kudüs'ü Hr1stlyan1ar gözlinde kutsallaş­
tınnakta ve bir ziyaret mahalli durumuna getirmektedir. 

I. Dünya Savaşı'ndan sonra Banş Konferansı toplandıgı za­
man, Mezopotamya, Suriye ve Filistin, İngiliz işgali altındaydı. 
İngiltere, bölgenın yönetim sorumlulugunu, Şam'da merkezini 
kurmuş olan Emir Faysal'ın önderliğindeki Arap miıttefiklertyle 
paylaşıyordu.  Konferansta, birbiri Ue çelişen ve değişik savlar 
ortaya çıkmıştı.33 

Filistin'de birinci dünya savaşı bittiği zaman Şam'dan kay­
naklanan güçlü bir milliyetçi propaganda rüzgan esmekteydi. 

Filistinliler bu propagandaya son derece olumlu tepk1de bulun­
dular. Çünkü, Fillstinliler Arap birligini ve Surtye ile birleşmeyi 
istiyorlardı. Dolayısıyla, Müttefıklertn dalapianna karşı muhale­
fetle birlikte 1920, Nisan'ında Kudüs'te Yahudi karşıtı kanşık­
lıklar oldu. Ancak, aynı anda sonuçlanan San Remo Konferansı 
ile, Ürdün ve Filistin İngiliz "mandae yönetimine bırakılmıştı. 
Bölgenin ilk İngiliz Komiseri olan Sir Herbert Samuel, Balfour 
Deklarasyonu'nun uygulanmasını en önemli görev kabul ede­
rek, 1 920 Eylül'lınde 16.500 kişilik bir Yahudi grubunun Fills­
tin'e göç etmesini karar altına aldırdı.34 İşte bu deklarasyon son­
rası Ortadogtl'daki olaylann ardı arkası kesilmedi ve kitabınıız­
da konu edindigirniz yazariann şiirlerinde dile getlrilen konula­
nn ve duyguların yazılmasına vesUe olacak olaylar peş peşe ge­
lişmeye başladı. 

1. Fdistın Probleminin Taı1hsel Gel1şlmi 

Dünyada bir Yahudi devleti kurma düşfıncesi Birleşmiş Mfl­
letler'in Filistin taksim karanndan yanm yüzyıl öncesine daya­
nıyordu. 1 897 Şubatı'nda Siyonizin'in babası Theeodor Herzl İs-

32 M\ıslumanlar burası ıçin ·Haitu'I-Bur.ik- demektedirler. 
33 Oral 8ander. Siyası Tarth; 191 8·1 994. Imge Yayınlan. Ankara ı 994, s. 64. 
34 age. , s. 68. 
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v1çre'nJn Basel kentinde Dünya Siyonist Örgütü 1lk kongresini 
toplarnıştı. Kongrenin arnacı Yahudi haJkl lçln bir yurt kurulma­
sı olarak tespit edilmişti. Ancak. o tarihlerde bu yurdun Filistin 
topraklan üzerinde gerçekleşecegt düşünülmemişti. I .  Dünya 
Savaşı'ndan galip çıkan İngiltere ve Fransa 1916 Sykes-Picot 
Anlaşması He Ortadogtı'yu aralarmda pay etntişlerdi.35 Sömür­
geci İngiltere Ue çok sıkı ilişkiler içinde bulunan Yahudi senna­
yesi İngiltere'nin savaştan galip aynlaca� düşünerek olumlu 
fırsatlan değ"erlendinneye çalışmaktaydı. Dini argümanları da 
kullanarak artık Styonistler gözlerini Fillstin'e dikmişlerdi. 

19001ü yıllannın başından itibaren, Süveyş kanalmın yakı­
runda, eski dünyayı Avrupa'ya bağlayacak, yabancı ama güçlü, 
bölge halkına düşman ama Amerika ve Avrupa'ya ve bunların çı­
karlanna dostane bir gücü meydana getirecek bir köprü mesa­
bestndekl İsrail devletinin kurulması her yönüyle güçlendirtlme­
ye çalışıldı. 

"Araplar, anlaşmamak iizere anlaştılar" şeklindeki Arap dün­
yasındaki halk deylmtnt haklı çıkanrcasma. koskoca Arap dün­
yası ortasında İsrail devleti kurulmuş ve günümüze kadar da ge­
nişleme politfkaları. ile varlıgtnı güçlendirerek devarn ettirir. Os­
manlı devletini, sömürü imparatorlu� olarak gören ve gösteren 
modem Arap devletleri. sayılan 24'ü bulsa da tek bir İsrail'in 
varlıgı karşısında dize gelip, Filistin sorununu çôzümsüzlük.le 
başbaşa bırakmışlardır. 

1897'de gerçekleştirilen 1. Siyonist Konferansı'ndan Balfour 
Deklarasyonu'na kadar geçen süre içinde İngiltere Ue tam bir 
balayı havasına giren Siyonistler, aldıklar güçle Paris Banş Kon­
feransı'na somut taleplerini getirmişlerdi. Örgüt Paris'te şu ta­
leplert sıralar: 

1 - Ürdün lrma�'nın Suriye ve Lübnan'daki başlangıç nokta­
lan . 

35 Bkz. http:{ /www.yale.edu/lawweb/avalon/mideast 
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2- Sayda kentine kadar Güney Lübnan, 

3- Lübnan'da Güney Bekaa Vadlsi. 

4- Suriye'den Hauran Vadisi, 

5- Suriye'nin en güneydeki kenti Der'a'dan başlayarak Am­
man üzerinden Güney Ürdün'deki Ma'an'a kadar htcaz demiryo­
lunun kontrolü, 

6- Akabe Körfezinin kontrolü. 

Milletler Cemiyeti Konseyi 1922 Temmuz'unda aldığı bir ka­
rarla İngiltere'nin Filtstin üzerindeki manda hakiarım tanıyor ve 
F1Hstln'e yapılacak olan Yahudi göçünün yapılması için ön ha­
zırlıklannı başlatmasını istiyordu. 

Yahudi göçüne karşı ilk tepki Filistin'in çeşitli kentlerinde 
Arap halkının Yahudi mahallelerine saldınnasıyla kendtni gös­
terdi. Olaylar büyüdü ve manda makamlan tarafından güçlükle 
bastınldı . 1 929 yılındaki ayaklanmalan 1 933 yılındaki ayaklan­
malar izledi. İkisi arasındaki tek fark ise 1929 ayaklanması Ya­
hudilere yönelmişken 1 933 ayaklanmasının Yahudi göçlerine 
yönelik olmasıdır. Manda yönetimi ve Yahudi göçüne karşı asıl 

önemli tepki, 1936'da patlak veren ve köyden kente tüm Filistin 

topraklanna yayılan büyük ayaklanmalardır. Araplann bellekle­
rinde derin lzler bırakan bu büyük ayaklanma uç yıl aralıksız 
sürmüştür. Bunun üzerine İngiltere Hükümeti 1939 Mayısında 

MBeyaz Belgew3s adıyla anılan raporu yayınılamıştır. Buna göre 
1 00.000 mültecinin ötesinde hiçbir Yahudi mülteci Filistin'e ka­

bul edilmeyecekti. Siyonistler ise MBeyaz Belgewyi reddetmlşlerdJ. 
Aynı zamanda Siyonıst hareketin merkezi İngiltere'den ABD'ye 
taşınmıştı. 

Siyonıstler ise o sırada Avrupa'daki Nazl zulmüniin diinya 
kamuoyunda bıraktığı etkiyle sempati toplayıp bunu kullanma­
ya çalışıyorlardı. Siyonist terör çeteleri de boş dunnuyor Arapla­
n sindinnek ingiltere'yi de çekilmeye zorlamak için saldmıanna 

36 Bkz, http: / /www.yale.edu/lawweb/avalon/mtdeast/bıwhl922.htm 
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devam ediyorlardı. Artık Siyonisiler Araplan bölgeden çıkarmak 

Için sistemli bir terör uygulamaya başladılar. 9 Nisan 1948'de 
tarthe Detr Yasin Katliarnı olarak geçen olayda İrgun Çeteleri 
Deir Yasin köyünü basarak kadın. çocuk ve ihtiyarlar dahil 254 

kişiyi katletmişlerdir. Bu saldınlar sonrasında İngtltere manda 
yönetimini sona erdirdi� açıklamıştır. J7 

Slyonizm'tn ilginç politikalanndan birisi de varolabilmek ve 
varligını sürdürebilmek için dünyarun en güçlü devleti hangisi 

ise kaderini ona baglaması şeklindeki pragmatik ve kurnaz tav­
ndır. Yani gücün degişimi Siyonist ittifakının da degişimi ania­
nuna gelmektedir. Bu ayru zamanda: artık siyontstlertn sırtlan­

nı dünyanın en güçlü devleti Amerika'ya dayamasuu ve siyasi 
manevralan için orayı üst seçmelerini beraberinde getinnlştlr. 

İngillzler manda yönet:imini çekince Styontstler BM'nin 29 
Kasım 1947 tarihJj taksim kararıyla Birleşmiş Milletler. Filistin 
Komisyonu'nu beklemeden İsrail Devleti'nin Iruruldu�nu ilan 
etmişlerdir. Bu Uan aynı zamanda tüm Yahudilerin Filistin' e gel­
mesi içtn bir davet niteligi taşıyordu. Nitekim de öyle oldu ve 
dünyanın dört bir yanındaki Yahudiler İsrail'e ya da "vadedilmiş 
topraklara" göçti kendileri için kutsal bir görev kabul ederek göç 

etmeye başlamışlardır. Devlet Uarundan sonra İsrail, Birleşmiş 
Milletler kararianna uyacağını taahhü.t etmiş. ancak pekçok ko­
nuda BM kararlarını defalarca çiiıfleyerek kınanan devlet ol­
maktan bıkmaınıştır. 

2. tsrao. Devletı•ntn 
Ortaya Çıkışı SQrednde Fıtıstın Problemi 

Birleşmt.ş Milletler Genel Kurulu 29 Kasun 1927'de Filistin'in 

Araplar ve Yahudiler arasmda taksimini oylamak üzere toplan­
mış, ancak oylama. taksim karannı çıkartmak için gerekli üçte 
ild çogunluk oyu saglanamadıgı için Amerika tarafından iki kez 
ertelenmiştl. 2000 yıldır Araplann yaşadıgı topraklar üzerinde 

37 Bkz. Amıaoglu. age., s. 48, 65, 94. 
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bir Yahudi devletinin kurulmasına olanak veren taksim karan 
lehinde şu ülkeler oy kullanmıştır: Amertka, Sovyetler Birligi, İs­
veç, Norveç, Fransa, Belçika, Liıksemburg, Kanada, Güney Afri­
ka, Bollvya. Dominlk, Ekvator, Panama, Haiti, Guatemala, Para­
guay, Uruguay, Ukrayna, Polonya, Çekoslovakya, Danimarka, 
Hollanda, Avustralya. İzlanda, Brezilya, Yeni Zelanda, Nikara­

gua, Peru, Kosta Rika, Liberya ve Filipinler. Bun1ara mukabU 
karşı oylar ise şu ülkelere aitti : Suriye, Mısır, Suudi Arabistan, 
Irak, Lübnan, Yemen, 1ürklye, Paldstan, Afganistan. HJndtstan, 
İran. Küba ve Yunanistan. Tayland delegest yoklamaya katılma­
mış, İngiltere, Meksika, Salvador, Aıjantin, Yugoslavya, Şili. 

Honduras. Etiyopya ve Çan Kay-Şek rejimi tarafından temsil 
edUen Çin çekimser oy kullanmışlardı. 

Böylece Blrleşmi)l Milletler, tarihinde ilk ve belk1 de son kez 

üçte Iki çogunluk oyuyla bir devlet yaratıyor ya da başka bir de­
yimle dünya tarıhinde ilk kez bir uluslararası kuruluşun oyla­
nyla bir devlet kuruluyordu. 

1918'de Filistin topraklannda yaşayan toplam nüfusun yüz­
de 93'ünü Araplar meydana getinnekteydl. Balfour deklarasyo­
nundan soma İngi11zlerin himayesinde başlayan ve gelişen Ya­
hudi göçü sayesinde bu oran gittikçe Araplann aleyhine olarak 
biıyüdü. 1914'de İngiliz Mandası sona erdigi zaman Filistin'In 
toplam nüfusu Yahudi göçü ile doldundarak 1 .874.000'e ulaş­
mıştı bu sayırun 1 .280.000'1 Arap ve 594.000'1 Yahudi idi. Bir­
leşmiş Milletler'in 29 Kasım 1947 tarihli taksim karanna göre 
bir Yahudi devleti klınılınası için ayrılmış olan Filistin topragm­

da ise bedevtler dahil edildigi takdirde Arap nufusu 509.000 Ya­
hudi nüfusu ise 499.020 ldL 1918 yılında toplam Filistin nufu­
sunun yüzde 7 sini oluşturan Yahudiler, İsrail Devleti'nin kurol­
dugu 1948 yılında gene azınlık olmakla birlikte göçler sayesinde 
nüfusun yüzde 3 I'ini oluşturur duruma gelmişlerdir. 



IKINet BOLOM 
ştiR VE OKUMA 

I. ştlR NEDİR? 

"Şiir" kelimesi. Arapça (ş, 'a.r) kökünden mastardır. Sözlük 
olarak; "bilmek. sezmek. bir şeyin billncinde olmak, duyumsa­
mak, hissebnek, algılamak ve farkında olmak" gibi anlamlara 
gelir. Bu anlamlar içerisinde "duyumsamak, hissetmek ve sezgi 
ile bilmek" anlamlan biraz daha ön plana çıkmaktadır. Kimi za­
man ise, şllr ve ilim ayru anlamda kullanılmıştır. ı 

"Şür nedırr sorusuna verilen llk cevaplan çok eski çaglar­
dan bert görmekteyiz. Bilhassa felsefe ve sanalla birlikte ele alı­
nan şiir. sanatın benzetUdl� gibi blr yansıtma, benzetme. ya da 
taklit olarak görülmekteydi. Sanat eseriertnın konusu nasıl do­
p, Insan, hayat ve bunlara dair hususlar ise, şiirin konulannın 

da bunlara paralel seyretmekte oldugunu görmekteyiz. Ancak 

"Şiir sanatı genel olarak var�ı. insan doğasında temellenen 
iki neden'e borçlu gibi görünüyor. Bunlardan birisi taklit lçte­
pi'si olup insanlarda doguştan vardır; Insanlar, bütün öteki ya­
ratıklardan ôzeJlikle taklit etmeye olağanüstü yetill olmalanyla 
aynlır ve ilk bı.lgilerini de taklit yoluyla elde ederler. İkinCisi, bii­
tün taklit ürünleri karşısında duyulan başlanma'dır ki, bu, in­
san Için karakteristiktir. ·2 

Platon'un Devlet dJyalogunun onuncu kitabında Sokmtes, 
sanat ve şür üzerine yapılan tartışmalarm Wrinde; Glaukon'a 

1 Ebu1·Kaslın Mahmud b. 'Umar cz-Zemahşeıi. Esdsu'I·Bek9ıh. Beyrut. 14 12 
/ 1992. 331: Muhammed b. Ya'küb ei-Finlzabadi .. el-Kıinıüsu'I-Multit. Beyrut. 
1407/ 1987. 533: Ahmed b. Muhammed b. 'All el-Mukri el-Feyyürni. el MlsbQ­
hu'l-Mwıir jf Galfb'ş-Şerhi'I-Kebir. 1-11. Mısır, 1325/ 1 90 1 .  1. 1 52; Ebu1-Fadl Ce­
maJuddin Muhammed İbn Manxür. Usanu'FArab, 1-XV. Beyrul. ts . .  IV, 409. 

2 Arlstotales. Poel:ika. Istanbul. 1 995. s. I 6. 
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maktadır. Belki de olaylan bizzat yaşayanlardan olduğu için 
duygulu ama duygusal degıl, gerçekçidir. Gerçi Ftlfstin'de yaşa· 

nanlar zaten yeteıince dramatik ve duygusaldır. 

Asimda Platon'un da dediği gibi; Ressamın renklerle yapbt;­

nı şair sözcfıklerle yapmakta ve şu gördfıgfımüz duyular dünya­

sını yansıtmaktadır. Bu da kopyanın kopyası demektir. Bu yüz­

den ona göre sanat eserleri gerçekligi yansıtmaz, bizi hakikate 

iletmez; tersine hakikatten uzaklaştınrlar. Sanatçının kendisi 
de; asıl gerçekligi degıl de şu görünen yüzeysel gerçekligt yansıt­

tığı için haklkatten uzaklaşan bir kimsedir. Bu yüzden şair ya 

da yazarlar bize dogrulan sunarnazlar. Bunun pekçok nedeni 

vardır. Ancak şair ya da yazann, bize do�lan sunarnamasının 

en önemli nedenlerinden birisi, yazdığı şeyler hakkında yetkiyle 

konuşacak durumda olamamasından kaynaklanır.6 

Hakikatte, şür ve edebiyat bize gerçekleri yansıtabilir. Ancak 

gerçek hayat konusunda nasıl davranaca�nıız konusunda yet­
kin değillerdir. Ömegin; savaş, devleti yönetme, insanlan egıt­

me, yetiştirme gibi önemli konularda edebiyatçılar ve şairler; sa­
nıldıgi gtbl kimseye yol göstermiş olmadıklannı, hiçbir devletin 

düzeninde yaptığı değişikliği oruara borçlu olmadı�. kanunlar 

getirmediklerini, savaşiann onlann ö�tleriyle kazarulmadıgıru, 

adam yetiştinnedilderini söylemek gerekir. Zanaatkarlann da ne 

yapmak istedikleri hakkında sahip oldukları bilgiden yoksundur 
sanatçılar, çünkü onlannkJ gerçek bir sanat bile degildir; olsa 

olsa benzetmedir. 7 

PJ.aton'a göre, şairleıin kendileıine özgü bir bilgt alanı yoktur. 

Sözlı.nü ettikleri şeyiert dogru olarak bilenler başkalandır. Nasıl 

araba surülecegini bilen arabacıdır: dalgalar arasında kalmış bir 
geminin kaptanı bilir ne yapılacağını. Böylece, pekçok alanda 
şairin yetkisiz oldu� rahatlıkla söylenebilir. 

6 Moran. �·· s. 2 1. 
7 Bkz. Platon, Devlet. Çev. Sebahattin Eyübot:lu·M. A1l Ctmcoz. 1ürkiye Jş Ban· 

kaBı Yayınlan, istanbul,  2000, 60 1 a-602c. 
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Peki şairler nasıl yazarlar? Şairler akla dayanmadan bir nevt 
vecd içinde, kendilennden geçmiş olarak, tlhamla şiirler yaz­
maktadırlar. Yazdıklarının anlamını kendtler1 de bUmezler. As­
lında şiir yazmak bir çeşit aklı aşmadır. Bu yetenegtn şairlerde 
bulunmasını Platon, ton'da oJumlu bir özellik olarak kabul et­

mez. O, şairlerle alay etmektedir daha çok. Ama şunu da söyle­
mek gerekir ki bu aklı aşma yetenegini olumlu bir yöntem say­

dıgı diyaloglar da vardır. 

Kur'an-ı Kelim'dekl ştir ve şairlerle i1gUi bulunan gerçeklerin8 
benzerlerinin Eski Yunan duşünürlertnde de görülmesi şiir ve şa­
ir hakkında oluşmuş bu kanaatıert perçin.lemektedir. Şiir öğreti­

ci olamaz, bize gerçekleri bildiremez; şairler de gerçek bilgiye sa­
hip olmayan benzetmed kişilerdir. Belki onun toplumdaki rolü 
ve yapt.ıgı etkileri önemlidir. Ancak onun gerçekligi ve anlatım 
yöntemiert herzaman tartışılagelmiştir. Şiiriert anlatım yöntemi 
bakımından Platon, Oçe ayınr: Il Şarr söyleyeceklerini kendi ag­
zından söyler, anlatır. O çagdaki ditlıyramblan bu türe örnek ola­
rak gösterir. 2) Şairin. kendi agzmdan konuşmachğı, eserlerinde­
ki kişilerin aÇından konuştugu, onları taklid ettiği şiirler. Mime­
sis yöntemine dayanan eserler, yani tragedya ve komedya bu tfır­
den eserlerdir. Burada mimesis çok daha dar anlamda, başka b1-

rtnJ temsil etme (impersonatlon) anlamında kullanılmaktadır. 3) 
İki yöntemın kanşık olarak kullanıld® destan {epos) tfırü şiirler. 
Bu kez şair kah kendi anlatır öykuyü, kah kişileri konuşturur.9 

Platon, son iki türu zararlı bulur. Çünkü bunlarda taklld işe 

kanşmaktadır ve taklit edilen kişller, çoğunlukla özenUecek ki­
şiler değildir. Korkakları, sarhoşlan, köleler1, delilert taklit ede 
ede takllt edilen şeye alışıhr. "'Bu alışkanlık da bedeni, konuş­

mayı. görüşler1 de�ştiren ikinci bir tabiat olur."10 Bundan ötü­
rü bu gibi eserleri yazanın da, oynayanın da, seyredenin de, 
okuyanın da kişUiği zarar görür. 

8 26 eş·Şuara 224. 
9 Platon. Devlet. 393a 394c: age., 395c. 

lO age. , 606d. 
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Edebiyat ve şüre karşı Platon'un başka bir itirazı daha bulun­

maktadır. O da: şiir ve edebiyabn bizim duygusal yarurnıza. ses­

leniyor olmasıdır. Coşkun duygularla davranan kişUer bizi çeker 

ve heyecanlandınrlar. ı ı Oysa dengeli insan, bilge kişi, aklını kul­
lanarak duygulanru dizginlemesini bilen kişidir. Btr fetaıtetle kar­
şılaştı�a acımızı belli etmemek için dtşim1z1 sıkanz, çlınku 
erkek adama yaraşan budur. İşte bundan ötürü duygu yanımızı 

coşturan edebiyat. kişillgimizi bozar. "Tutku gibi, ôtke gibi içimi­

ze hoş veya acı gelen re ister istemez gündelik hayatımıza giren 

duygular. şiir benzetmesinin etkisi albnda kalmaz mı? Benzetme 
bu duyguları kurotacak yerde sulayıp besler, dizginlenmesi gere­
ken tutkulara iÇimizin dizginlertni vertr. böylece de iyi ve mutlu 
olmamıza degil. kötü ve mutsuz olmamıza yol açar." 

Gerçekten ideal bir toplum kurmaya çalışırken şürtn ve ede­
biyatın egitimde nasıl bir rol oynayacağını ınceden ineeye araş­
tınnak gerekir. Platon'un edebiyat ve şüre bilgi ve ahlak yönün­
den koydugu itlrazi tavırlarm bugün de geçerli oldugunu çok ra­

hat söyleyebiliriz. Onun bilgisel yönden şüre yaptıgı Itirazlarını 

özetlemek istersek bunların iki temele dayancJ.ı.gını söyleyebiliriz: 

a) Şair, bizi, asıl gerçekligi teşkil eden idealardan uzaklaştınr: b) 

Şalrin yetkiyle konuşacagı hiçbir konu yoktur. Ahlak yönünden 
olan itırazları da üç temele dayanmaktadır: a) Eserlerde gençle­

re fena örnek olacak parçalar bulunmaktadır; b) Tragedyalarda 
ve destanlarda kötü kişileri takltd ederek temstl etme fena etki­
ler bırakmaktadır: c) Edebiyat, dizginlememiz gereken duygusal 
yarumızı coştunnaktadır. 

Platon'un öfSı'encist Aristoteles bugün hala önemini sürdüren 

Poetika'2 eserlyle, edebiyat kurarnı konusunda büyük bir adım 

l l  Aristotales. Poetika. çev. lsmail 1\malı. Rrmz1 Kitabev1, Istanbul,  1995. s. 16; 
Aynca bkz. Aristolales, Fennu'ş..ŞI'r: ma't·Tercemeti'I-Arabiyyeti'I ·Kadimet1 Vf.' 
Şurühi'I-F'ıirdbi ııe'bnt SfnA ue'bni Ruşd. Yunanca'dan çevtrt. şeYh ve tahklk: 
Abdurrahman Bedevi, Daru's-Sekale, Beyrut, tsz., s. 26. 

12 Aıistotales, Poetika. çev. İsmail Tunalı. Rernzi. Kitabevi, Istanbul 1995; Aristo­
tales, Aristotal�. Fennu'ş-Ş!'r; ma't-Tercemetn-Arabiyyeti"l·Kadimeıt ue Şı.ıni­
hi'I-Fôrılbi ue'bnt Sinô. ue'bni Ruşd. Yunanca'dan çeviıi, şerh ve tahkik: Abdur­
rahman Bedevi, Daru's-Sekafe, Beyrut. tsz. 
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atmıştır. Onun şür ve şair üzerine yaptıgı degerlendirrneleri ol­

dukça manldardır. Ona göre şairin ödevi, gerçekten olan şeyi de­

�1. tersine olabilir olan şeyi, yani olasılık veya zorunluluk ka­
nunlarına göre mümk.fm olan şeyi ifade etmektir. 

AraştmDa konumuz Emel Dunkul ve Mahmud Derviş'in şiir­

lerinin tarihle ve yaşadıklan dönemin tarthJ olaylanyla içli-dışlı 
olmalan gözönünde bulunduruldugunda tarih ve şiir ilişkisine 
de dikkat çekmekte yarar vardır. Zira onlann eserlerinde taıih 

ve şiirin buluşmasına şahit olmaktayız. Burada tarih yazan ve 

şair arasındaki farka dikkat çekmek gerekir. Bunlardan, biri 
düz yazı, öteki nazun yazdığı için birbirlerinden ayrılmazlar . 

Aralanndaki fark şu noktada ortaya çıkar: Tarihçi daha çok ger­

çekten olan şeyi ifade eder, şair ise olabilir olan şeyi ifade eder. 

Bu yazden şiir, tarih eserine göre daha felsefi oldugu gibj , daha 
üstün olarak da degerlendir1Iebllir: Çünkü ştir, daha çok genel 

olanı, tarih Jse tek olanı tasvir eder. Genel olan deyince de ola­
sılık veya zorunluluk kanuruanna göre, belli özellikteki bir kim­

senin böyle veya şöyle konuşmasını, böyle veya şöyle hareket et­
mesini anlıyoruz. 13 

Burada dikkat çekmek istedigirniz bir diger önemli husus ta; 

şiirin çogtı zaman sade<:e bir kişinin gözüne ve kulağına seslen­
rnek için yazılıruş olduğu gerçegidir. Zira yazılmış olan birçok 

aşk şiiri, üçüncü kişller hesaba katılınadan sadece iki kişi ara­
smdaki iletişimi sağlamak için yazılmıştır. Fakat şairin muhatap 
aldıgi kişi, kitle veya hedef grubun kimler oldu� şlirtn anlaşıl­

ması için oldukça önemlidir. Şiir içsel ve duygusal bir formda ol­

dugu için şairtn içten gelen o sesine bakmak gerekir. Bu sesler­

den birincisi, şair1n kendisiyle konuştuğu, ya da hiç kimseyle 
konuşmadığı sesidir. İkinci ses, büyük ya da küçük kitlelere hi­

tap eden sesidir. Üçüncü ses Ise, şairin yarattığı hayali dramatik 

bir karakteıi diZelerle konuşturmasıdır; kendi düşüncelerini de­

gil, belli kalıplar içinde hayall bir karakterin diğer hayali bir ka-

13 Bkz. Aıistotales. Poettka, I 4 5 J b. 
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rakterle konuşacagıru konuşur. Birinci ve ikıncı sesler arasında­
ki fark, daha dogrusu, şairln kendisiyle ve başkalaoyla konuşan 

sesleri arasındaki ayınm, şiirsel iletişim sorununa işaret eder. 

Şairin ya kendi, ya da başkasuun sesiyle dınleyicllere hitap et­

mesi ile şairin birbirleriyle konuşturmak amacıyla hayall karak­

terler için yaratmış olduğu dil arasındaki ayının, dramatik, yan 
dramatik ve dramatik olmayan şürdeki fark sorununa işaret 

eder. 14 Ne tiir ve biçimde olursa olsun nJhayetlnde tüm şürlerde 

bir amaç. bir mesaj güdülür. Ancak mesajın rengi ve kimligi ise 

şair ile şiirin dogdugtı coğrafya ve atmosferle yakından Ilgilidir. 

n. ŞİİR VE POL1Tt:KA 

Şürin amacı nedir'? Her şeyden önce onunla niçin ilgileniyo­

ruz? Dünyada kodlardan, göstergelerden, gösterenlerden ve 

okuyan öznelerden ve okunan meUnlerden daha önemli sorun­

lar yok mudur? 

Edebiyat ve şürin bütün bu sorunlardan daha önemli oldu­

ğuna inanan kişiye biraZ garip gözftyle bakılabilir, ancak. edebi­

yat ve şllr de doğalan gere� yaşanan bu sonınlann bir parçası 

ve uzantısı olmaktan kendilerini kurtaramayacak bir etkileşim 

sürecinde olmak zorundadırlar. Uluslararası politikaların edebi­

yat ve şürle ne ilişkileri olabilir? Edebiyat ve şilre politika katma­

ya çalışarı bu ısrarcı ugraşın ne anlanu vardı.ı:? 

Esasen edebiyat ve şıtre politika sokmaya gerek yoktur. Her 

alanda oldugu gibi edebiyat ve şiirde de en başından beri politi­

ka zaten vardır.15 Palttik sözcüğüyle burada, yönetme sanatın­

dan daha çok Aristotales'nun dikkat çekti� anlama paralel ko­

numda bulunan, yalnızca toplumsal yaşanumızı, l:ıirlikte örgüt­

lenme biçimimizi ve bunun getirdiği kişl-güç-coşku kompleks 

etitHeşim biçimlerini kastediyoruz. ıs 

14 Hiiseyin Saliho�u (Yay. Haz.). 20. Yüzyıl Edebiyat Sanatı, "Thomas SLeams 
Eliot {1888- 1965). Şiirin Üç Farklı Sesi". imge Yayınlan. istanbul, 1995, s. 250. 

15 Ahmed M. EI-Hufi. Edebu"s-Siyaseji'I·Asri'I-Emeui. Beyrut 1 965, s. 7. 
16 Bkz. Artstotales. Retorik. Yapı Kredi Yayınlan. istanbul 1 993, s. 73. 
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in,l9 Heidegger20 hatta De Saussure bile bunlar arasmda sayıla­
blllr.21 

m. ŞtfR. YAŞAM VE AŞlRIUK 

Edebiyat ve şlirtn insanların yaşamlanyla çok yakından ilgili 
olduklan bilinen bir gerçektir . Özellikle de şiir; somut degı.I so­

yuttur, yaşamı bütün zenginligiyle sergiler ve canlı olmanın ver­

di� duygu ve zevkı, kuru ve kavramsal btr taslakJa ortaya koy­
mayı reddeder. Bu yüzden modern edebi ürünler ve şiir. para­

doksal olarak bu tür gerçekliklerden kaçarak şUrin kendisinin 
elverdiği organik toplum, ebedi dogrular, imgelem, ınsan ıihni­

nin yapısı, mit ve dU gibi günümüzde sınırsız olan seçenekiere 
başvurmanın an1absı haline gelmiştir. Bununla edebi ürünleri 
üreten veya tüketenler gerçeklerden ve gerçek tarthten kaçmaya 

hrsat oluşturmaktadırlar. Gerçekten ve tarihten böylesi bir ka� 
çış 1 9.yy'a egemen olan tarihsel olarak indirgemeCi eleştiriye 

karşı bir tepki olarak kabul edillrse bir anlam kazanabilir; bu­

nunla birlikte tepkln!n aşınlıgı. ytne de çarpıcı sayılabilir. 

Aslında �aşıncılık" genelde, edebiyatın gerçek yaşarndaki ro� 

lüne dikkat çekmeye çalışanlar için kullanılan bir terim olması­
na ragxnen, edebiyat kuramlannı inceleyenlere çok şaşırtıcı ge­
len: bu kurarnların aşıncılığı, toplumsal ve tarihsel gerçeklikler­
le yUzleşmeyi inat ve beceriyle reddetmeleri temellnde yatmakta­
dır. Buna ragmen edebiyat kuramları, modem ideolojilerden ka­

çarken bile edebi metin için dogal bularak kuUandıgt "estetik .. ve 

�apolitik" dUde kendi eUUzmlni, ctnslyetçilig1nl. bireyciligini orta­

ya koyarak bu ideolojtlerle arasındaki bilinçdışı ortaklıgı açığa 

çıkarmaktadırlar. Bu kurarnlar dünyanın merkezinde: kendi ki­
tabına e�ş. yaşantı. hakikat. gerçeklik, tarıh ve gelenekle 

illşki kurmaya çalışan bireyin bulundu�u varsaymaktadırlar. 

19 Paul Stralhem. Wittgensteln. Gendaş Yayınlan. İstanbul, 1998. 
20 Georg Stetner. Hetdegger. Vadt Yııyınlan, Aralık 1996. 166 s. 
21 Bkz. Maurice Olender. Cennetin Dilleri; Tann.sal Bir ÇjJt: Ariler ı.oe SamUer. Dost 

Kıtabevi. Ankara 1998, s. 124- 1 26. 
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Bu kurarnlar ışı�da edebi ürünler incelenirken şu gerçek asla 

unutulmamalıdır; "Edebiyatın ögetllen bir olgu� olmasırun yanı 

sıra "şiir hJssedilen ve yaşanılan bir olguwdur. 

Şairlertn ve sanatçıların, eleştımıenlerin ve düşıinürlertn 

paylaştıklan ortak anlayışlardan blrtsi, sanatın ya da ştırtn en 

önemli özel�Wniıı dogayı, insanı, hayatı, kısaca gerçekl® yan­

sıtmak oldugudur. Sanat ile gerçeklik arasında daima bir ilişki 

vardır. Sanatla ınsan, dogaile hayat. insan ve çevre arasında sı­

kı b� vardır. Aynı şekilde şair ve ştlıi arasında da tarihsel. 

coğafi. sosyal ve psişik Ilişldleri gözardı etmemek gerekir. 

Şımdı bu temel degerlendirmeler ışı�da şiir ve okuma ko­

nusuna da değ1ndikten sonra Filistin ve İki Şair'i incelemeye ge­

çebiliriz. Öncelikli bu şairleıin şlirlenndekı cognıfı ve tarıhsel 
baglantı boyutlarını gözönünde bulundurarak, şairlertn bu cog­

raJYaya dair duygusal ve ideolojik şiirlerinin anlaşılınasına yar­

dırncı olması amacıyla yukandald Filistin'le ligıli genel bilgilerin 

gözönıinde bulundurulmasında fayda vardır. Bunların yaıusıra. 
her okuyucunun billnçli veya bilinçsiz olarak başvurdugu oku­

ma biçimleri üzerinde de kısaca durmakta fayda mfilahaza edi­

yoruz. İki şairin şiirlerine. okuma biçtmleri perspektiflerinden ve 

şairterin eserlerln1 zlhnlınize yakınlaştıracak ve anlaşılır kı1acak 

Flltstin1e llgtli yukarda sundu�muz b!1gl1er çerçevesince bak­

mak gerekir. Bu noktada belki şiirin evrenselli� konusu tartışıl­

malıdır. Ancak, biz, bu konuyu ayrı bir çalışmamızda ele alına­

yı yegliyoruz. 

IV. ştiR VE OKUMA 

Okuma nedir? Okuyucu kimdir? Ve anlam mennde nasıl bir 
uzlaşmaya vanlır1 Okuma ve yorum arasında nasıl bir ilişki ger­

çekleşmektedir? Okumayı yorumlamada, gerçege yönlendiren 
gücün kaynagı nedir? Dikkatli bir şekilde okuduğ\.t zaman, oku· 

yucunun okunana yapugı nedir? Metin mi okumayı sınırlandı­

nr. okuyucunun bizzat kendi sorgulamalan mı? Yoksa sosyal, 

kültürel, siyasi ve ekonomik etkenler mi? Okuyucunun herhan-
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gt bir zaman diliminde veya herhangi bir tarıhsel süreçte. her­

hangi bir toplumda bulunması netleesinde elde etmiş oldugu 
tecrübeJer mJ, yoksa tüm bunlann birikiıni ml? 

Hakikaten �. sahlh. gerçek ve doğu dtyebilece�miz bir 
okuma var nudır? Eğer dogu okuma varsa bJz herhangi bir oku­

manın doğru oldugunu nasıl si;yleyebiliı1z? Veya bir digeı1nln 

yanlış oldugunu? 

Metinler okuyuculan nasıl etk11erler? Okumanın etlgi var mı­

dır? Herhangi btr metnin varlı�dan bahsett@mlz zaman han­
gi anlaıru kastetmekteyiz?22 

Okuyucu-metın arasındaki ilişki konusuyla genelde Edeb1-

yat Eleştirisi a1arundak1 eserler ügilenirler. Bu da bizi ister iste­

mez edebiyat ve felsefe Jllşk:isine götürmektedir. Edebiyat felse­

fesi, 23 edebiyatı konu alan, bir söylem biçimi olarak edebi söyle­

min mahtyettnı ortaya çıkarmaya çalışan, felsefeyle edebiyat iliş­
kilerini araştıran bır fe]sefe disiplini olarak ortaya çıkmıştır. Di­
yalog!at'ı birer sanat yapıtı olan, felsefi düşüncelerini edebi bir 

dille aktarmayı seçen Platon'la, PoettJca.24 adını taşıyan eserinde, 

edebiyatın ontolojlk temellertnı ve genel felsefi sistem içindeki 

yerini tartışan Aristoteles edebiyat ve felsefeyf bütünleştiren en 

önem11 düşünürlerdendtr. Edebiyatı diğer sanatlarla birlikte fel­
sefenin temeline yerleştiren Romantikler lle Kierkegaard. Scho­
penhauer, Nietzsche. Heidegger ve &ırtre gfbt filozoflar ise günü-

müzdeki edebiyat felsefesinin en önemli isimleri olarak geçer.2s 

Edebiyat-felsefe ilişldleri söz konusu olduğunda. herşeyden 
önce felsefe ve edebiyat ayrı ve özü ttibartyle birbirlerinden ba-

22 Subhl Hadidt, ·Me1-Kımae? Men Huve1-Kartu? Ve Keyfe't-Te�ud ale1-Ma'na". 
eHCannel. sayı: 63. yıl: 200. s. 127- 152 

23 Ahmet Cevizci, Pcıradlgma Felsefe SöziUgü. istanbul 2000, s. 300. 
24 Arlsloteles. Poeiiko. (çev. i. TUnah\. istanbul, 1993.; R Fowler. A Dictionaıy of 

Modem CrUical Teıms. London. 1973. 
25 Bkz. Kurt Mueller-Vollmer. The Heımeneutics Reader. New York, 2000. s. 72. 

98. 214, 256; Aynca bkz. �ggeler/AIIeman, HeiLWgger Crzeıı:ne /ıcı Yazı, Gün­
doğan Yayınlan, Ankara, 1 994. 
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gtmsız olan özerk disipllnler olarak görülmüştür. Felsefi söylemi 

başat söylem olarak görmenin büyük bir yanılgı oldugunu söy­

leyen Derrida'ya göre; bütün metinler, fılozotlann metinleri ka­

dar şair ve romanedamı metinleri de edebi bir forma sahiptir ve 

onlann Içerikleri, anlam araçlan tarafından bellrlentrler. Yazar 

veya şair, blr metni "varolan sözcükler arasından· anlatmak is­

tedigtnl en dogru aktaracak olanlan seçerek oluşturur. Oysa bu 

metni alan okur tek bir yorum ile sınırlandınlmamıştır. Bir met­

nin okumalan sonsuz olmamakla beraber, okumalar dilbilgisi 

kurallan lle sagduyu çerçevesinde oluşsalar bile, metin tarafın­

dan dondurulmamışlardır. Derrida, "herhangi yazılı bJr metnin 

yaradılış arn geri getir1lemez bir biçimde yitirilmiş olsa da, yaza­

nnın onu yazdığı anda bilinçli olarak ne anlatmak istedi� ben 

bilmesem de, ömegin metni kendi akışına bıraknuş olsa dahi 

okunabilir" olac�nı belirtir. Bu nedenle de bir anlamı sakla­

mak ya da dikte etmek isteyen ımza sahibi şair veya yazar, aynı 

zamanda okur da olmalıdır.26 Bnndan dolayı, 'edebiyatta felsefe' 

kadar. 'felsefede de edebiyat' vardır. Bu yüzden edebi bir metni 

eleştirirken felsefi ekollerin kanatlan altında gelişen yöntemlere 

başvurulmaktadır. Biz Emel Dmıkul ve Mahmud Derviş'in ştir­

lerini inceleylp örnekler vermeye geçmeden önce. bu alanda 

oluşmuş olan okuma biçimlerine losaca değineceğiz ve daha 

sorıra yazarlanmızı ve eserlerini incelemeye geçeceğiz. 

Yukarda temas ettigirniz hususlar ışıgında akla şu soru da 

gelmektedir; Hangi noktaya kadar okuyucuyu, okuma eylemini 

ve metni çevreleyen dünya)'l klıltfırel ve çevresel etkilenmeden 

uzak tutabtlirtz ya da öz olarak bagımsız olabilirler? 

Bu sorulara verilecek pekçok cevap vardır kuşkusuz. Ancak 

bunların cevabını estetik, sanat, edebiyat kurarnlan ve eleştiri­

leri dogrudan vermeye çalışmaktadırlar. Bu sahada yine bJrçok 

kurarn ve eleştlıi yöntemi bulunmaktadır. Ancak bunlardan fe­

nomonolojik. pozitiVist, hermonotlk, politik ya da ideolojik ve 

26 Bkz. Alberto Manguel. Dirumanın Tcırtht. YKY. istanbul, 2002, s. 218. 
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post-yapısaıcı okumalar ônplana çıkmaktadır. Biz ıse burada 

sadece fenomenolojik ve pozitivist okumadaki bazı boyutlar ÜZe­

rinde durac$ kısmen de politik okumalara değinecegiz. 

Fenomenolojik Okuma 

Fenomen, llkçag Yunan felsefesinde. akıl tarafından kavranan 

gerçek nesnenin tersine. duyularla idrak edilen ya da kavranan 
nesne, duyusal görünüş anlamına gelir. 27 Bir başka deyışle bu 

kavram, 'görünüş' anlanuna gelen phainomenon'dan gelmekte­

dir. 28 Genel olarak, a1gııun nesnesi. algılanan ya da bilince görü­

nen şey, gözlemlenebllir olan olay ya da olgu demektir. 

Fenornenoloji yönteminde fenomen terimi, Heidegger'in sınır­

Jadıgt anlamda "bir şeyde kendini gösteren" şeklinde anlaşıiır.29 

Yani, bir şey, bir nesne. kendi kendini ortaya çıkannakta, baş­

ka bir şeyin yardımıyla ortaya çıkmaınaktadır. Gözlemci, nesne­

yi dalaylı olarak a.lgılayamaz. onu nasıl göruyarsa o şekUde aJgı­

tar. Esasında ·fenomenoloji" terimi, felsefenin çalışma alanm­

dan kaynaklanmaktadır. Bu tertrn, en iyi ifadesini, Edmund 

Husserl ( 1859- 1938) ve onun halefi olan Martin Hetdegger'de (d. 

1889) bulmaktadır.JO 

�Fenomen", ·renomenoloji" ve •fenomenolojik" kavramlan fel­

sefi problemlerde sık sık kullanılmaktadır. Fenomenolojiyi me­

tod ve yöntem kavramlan olarak ele aldıgtınızda. bir de�erlendir­

me şekll olarak karakterize edildikleri için, öncelikli olarak ede­

biyata ve dl�er bilim dallanna da aktarılabillr. Genişletilmiş ve 

mecaz! bir fenomen kavramının. bir taraftan Heidegger'in ıstedi­

ği gibt olayların edeblyata aktanıması ile, diger taraftan Rus­

seri'in ortaya attıgı bilgi fenomenini aksettirdiği ölçüde edebiyat 

ile yakından ilgisi vardır. 

27 Ahmet Cevi7,ci. Felsefe Ansiklopedfsi, Pafadlgma Yayınları. s. 370. 
28 ingilizce. phenomenon; fransızca; phenomene ve Almanca; Phanomen. 
29 Bkz. Sephen Mullıall. Heidegger ve 'Varlık ue Zaman'. Sannal Y .• istanbul. 

1998, s. 44. 
30 Bkz. Paul Hılhnerfc:ld. Heidegger: B!r FIJDZof, BIT Alman, GOndogan Yayınlan. 

1994, Ankara. 
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Husserl'e göre. ınsan zlhni bırtakım anzi ve rastlantısal öge­

lerle, ya da olumsal olana ilişkin inançlarla doludur. öyleyse, bu 
özlere, olumsal olanla ilgUi bu inançlan paranteze alarak yakla­
şahilir ve söz konusu paranteze alma sürecinden sonra. saf bi­
linçte kalanlan araştırabiliriz. Buna göre, fenomonolojt anlanu, 
esas konusu olarak öne sürer. Bununla birlikte, bu anlam. dU­

de yatan anlam degll. fakat daha çok yaşamın anlaırudır. Öte 
yandan. söz konusu fenomenolojik yaklaşım, fenomenolojik in­

dirgeme teknigiyle gerçekleştr.31 

Fenomenoloji bizi dünyaya bağ1ayan JlişkinJn bilincine vanna 

ve dünyanın gerçekligtni kavramanın biricik aracıdır: 'Fenome­
nolojinin en önemli başarısı, aşın öznellik Ue aşın nesnelliği, 

dünya ya da rasyonalite kavranu içinde birleştirmiş olmasıdır. 

Hakiki felsefe, dünyayı yeni baştan görmeyi ögTenmektir; feno­

menolojintn görevi, dönyanın gtzemiyle bilincin gJzini açığ;a çı­
karmaktan başka bir şey değildir.32 

Fenomenolojinin edebiyata aktanlmasında ise fenomenoloji 

şu anlama gelir: Edebiyat bir fenomendir. Edebiyat nasıl göru­

nüyorsa veya incelemeclnin karşısına nasıl çıkıyorsa öyledir. 

Edebiyat fenomenolojisi olarak edebiyat, sadece bu fenomene, 
yani edebi esere yönelmelidir. Bir bilim olarak edebiyat. fenome­

nolojiye göre edebi konuların dışına çıkmamalıdır. �Mevcut ola­

nın ötesini ele alma, boşlugu dövmekten başka birşey değildir. 
Aynanın gensinde bilinen bir şey yoktur. Sanatsal degtşimin ve 

güzelleşmerıin yansımasında sadece ve sadece anlam bakımın­

dan bize edebiyatı ya da esert açıklayan şeyler bulunmaktadır� 

Esere ait. eserle ilgJli olaylar, esere dönüşe uygun olarak gö­

rülürken, yukanda adı geçen yöntemleı1n de yardımıyla İkinci 
Dünya Savaşı'na kadar. esertn dışındaki ·oıaylar ele alınmaktay­
dı. Bu yaklaşım, Mintıinsic approach� iç yaklaşım veya içten yak­
laşım veya "close reading�. Fransızca'da ise "explicaUon de tex-

31 Bkı. Edmund Husserl. Fımomenoloji Ü:zertne Beş Ders, Bilim ve Sanat Y . . An­
kara, 1997. s. 69-78. 

32 Ahmet Cevizcl, Felsefe Ansiklopedi.s� Parad!gma Yayınlan. s. 370. 
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tes·. metinde verilenin geliştiı1lmesi diye adlandmlmaktadrr. AI­
manca'da ise "esere yönelik yorum" tabiri kullanılmaktadır. Bu­

rada daha da daraltılarak yapılan bir yorum imkıinı ortaya çı­
kar. Halbuki sadece muhtevanın açıklarunası degtl, bunun ya­
nında ses ve şekil fenomenlert, kompozisyon şekilleri, mecazi 

ifadeler gibi eserin özelliklertyle ilgili diger hususlarm tasviri, 
eserin kendi yorumuna baglı kalarak fenomenolojik bakış açı­

sıyla yapılmaktadır. 

Redaksiyon veya lndlrgeme yöntemi kullanılarak okuma da 

ise, nesne çevresinden kurtanımalı ve bu nesnenin ortaya çıka­

bilmesi için etrafındaki münferıt faktörler uzaklaştınlmalıdır. Bu 
düşünce şekli Mindtrgeme" iki yönlü olarak kullanılmaktadır. Bir 
taraftan nesne lle diger taraftan da bu nesneyi anlamak ısteyen 

özne ile ilgılldir. Fenomenolojik görüş benimsenmeden önce her 

iki kutupta da konuyla ilg1li suurlandınlmalar yapılmalıdır. 

Bu da, edebiyat çalışmalanna aktanldıgtnda ilk önce unere­
de" sorusundan. yani eserin ortaya çıktığı ya da eserin cereyan 
ettigi, eserin geçtigi yerin eserle olan ilişkisinden vazgeçilmelidir. 

Aynca çok önemli olan çevre özelliklerinden ve eserin dışındaki 

tabiat araştırmalanndan vazgeçilmelidir. Bir yere ve coğrafi şart­

lara baglı ifadeler. sadece içe dönük bir eserin kısımlan olarak 

gösterilmemeli, bu kısımlar hakkındaki bilgilerin de esere pare­

lel olarak belirli bir sınınnın olması gerekir. 

Bir diger husus ise "ne zaman· sorusundan vazgeçilmelidir., 

Bir eserin ne zaman ortaya çıktıgı araştınlmaz. Bir eserin hangi 

tarihi fonkstyonlarla ortaya çıktıgı da incelenmelidir. Eserin dı­

şındaki tarihin önemi yoktur. Esertn dışındaki tarthin, "eserin 

kendi kendini görünür hale getinnesiyle� bir alakası yoktur. "O 
halde eser, biz2at kendisi vasıtasıyla açılan bir alana aittir.� 

Bunlann yanısıra şairin ya da yazann kendisi. biyograflsi. 

yaşadığı hayat şartlan ve eserin ortaya çıkışındaki bazı şartlar 

da, önemsiz addedilerek nazar-ı itibara alınmamalıdır. Eserin 

ortaya çıkış arnndaki psikolojik şartlar ile yardımcı bilim olarak 
yararlanılan genel psikoloji de dışanda bırakılmamalıdır. Eser, 
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Heidegger'ln belirttigl gibi yazanyla eser degildir. Heidegger'in 

bu konudaki göıiişii şu şekildedir: wSanatçı, yazar ne ile ortaya 

çıkar? Sanatçı eseriyle ortaya çıkar ve eseriyle sanatçıdır.w Bu 
görüş, sanatçı veya yazar esere ba�ı oldu� ve eser, başlangıca, 

temele dönerek anlaşılır bir hale getır1Imedi� siirece geçerlidir. 

Poıittvlst Okuma 

Pozltivtzm, sistematik-pozitivist felsefenin bir uzantısı olarak 

ortaya çıkmıştır. Bu yöntem özelllkle deneysel olarak belirlene­

bilen nesneler ve gerçekte var olanlar açısından, büyük önem 

taşır. Genel olarak, modern bilimi temele alan, ona uygun düşen 

ve batıl inançlan. metafizik ve dini, insanlıgm ilerlemesini engel­

leyen bilim öncesi düşünce tarzlan ya da formlan olarak gören 

dünya görüşiidür. Buna göre Pozitivizm. aynı zamanda kesin ve 

tartışmasız olandır. Pozitlvizmde felsefi şüphecillk anlamsızdır. 

Bunlardan hareket eden pozitivizm, insanın duyusal alanının 

flstünde ve öteslıtdeld bir dünyayla ilgili tüm bilgi Iddialannın 

karşısında yer alır. 33 

Bu sistem temelde antl-metafiziktlr. Buna göre PozitMzm, 

sadece deneysel olarak verilen olaylarla 1lgtli bir yöntem ve bi-

11md1r. Pozitivist bakış açısı; bazı tecıiibelerle kontrol edUerne­

yen görüşlerin özellikle de metafizik göruşlerin aynlmasına yol 

açmaktadır. 

Metafizl.ği, faydasız, boş ve önemsiz sayıp bir tarafa bırakan 

görüşün dayanak noktası, "ruh� veya Mfiklr" olarak adlandırılan 

ve di�er ôgt"etilerde metafızik delillere meydan okuyan şeylerin 

ele alınmasıdır. Mana alanına sadece maddeden bagımsız şeyler 

girmez. Hemen hemen bütfln pOZitivist düşflnürler; madde ve 

rnana arasında öz bakırnından hiç b_ir farkın olmadığını. bu iki 
dünya arasında bir uçurumun bulunmadığını. aslında iç ve dış 

diye bir aynma gitınenin de gereksiz oldu� kanaatındedirler.34 

33 Bkz. Ahmet Cev1zcl. f'elseje SözlüğU. istanbul 2000. s. 769. 
34 Manon Maren-Grtsebach. Edebiyat BIIImi'nın Yönleml.eıi. (Çev. Artf Ünal). 

Atatıirk Kıi!tiir Merkezi Yayını, Aııkara. 1995. s. 7. 
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Pozitivist okumada eser-hayat btrligl ya da biyografizm 

önemli bir husustur. Bu madde ve mananın temelde eşit oldu­

� görüşünün bir yansıması sonucu olarak ortaya çıkmıştır: 

Buna göre yazar ve bu yazann yetişti� çevre tytce bilinmeden 

hiç blr eser anlaşılamaz. Bu görüş. yukanda adı geçen eser-ha­

yat birllgtni. şAirin veya yazann hayatının iyice araştınlmasını 

gerektlrnıektedtr. 35 

Biz Emel Dwıkul ve Mahmud Derviş'in eserlerini incelerken 

eser-hayat ilişkisinden yola çıktık. Eserin ortaya çıkışına insan 

her şeytyle katılabilir; karakteri., egitim! ve hayatı, geçmişi ve ya­

şamakta oldugıt anı, ihtiraslan, kabiliyetlert ve meziyetlert, sı­

kınWan, fikirlerinin ve tesirlerinin ifadesini buldu� hemen her 

şey, düşlindüğü ve yazdığı şeylerde iz bırakır. Dunkul ve Dervtş'i 
anlamak ve onun hakkında bir hükme varabllınek Için onun ruh 

balini ve ha ya tım iyi b.llmek gerekir. Hem yazan hem de eserle­

rini anlamak Için bu şarttır. Belki eser ve yazar benzeşmest yü­
zünden nerede Ortadogu Ismi duyulsa orada savaş ve kanın ol­

duiu kanısı hakim olmuş bu cograiyada Arap kamuoyunun vic­

danını yansıtacak şairin Emel Dunkul oldu�u söylemek belki 

onun isminin hem eser hem de yazann kendisini anlamak için 

bir şifre olabtlecegini gösterir. Dunkul'un karakterin! tarumak. 

onun ögrenerek kazandı@ şeyleri ve bizzat kendi hayatını ve ha­

tıralanm tanımakla mümk\ın olabilecektir. Bunun yam sıra 

Mahmud Derviş'in hayatuu tanımakta FUistin'i tanımakJa eşde­

gerdlr. Burada yazariann eserlerindeki üslup, ögrenerek elde et­

tikleri kazanırn1ar ve yaşanWan en önemli unsurlardır. Bu üç 

unsur temel alınarak bir yöntem dahilinde yazar ve eserlertne 

uygularursa yazar ve eserleri daha önce anlaŞllmamış b1le olsa 

anlaşılması saglanmış olur. Bu yöntem pek çok yazann ve eser­

lerinin anlaşılması için kullanılabilir. Bura da yapılması gereken 

öncelikil üsluptur ki burada yazann yaşadıgt dönemdeki olayla­

rm tasvirl Ue birlikte yöntemi uygulamaya başlarnamızla gerçek-

35 Bu konuyla Ugtll bkz. Rlc:harde E. Palmer. Hemıenot!k, Anka Yayınlan. Istan­

bul. 2002. s. 242-243. 
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Jeşebilir. Daha sonra okul ya da egitim yoluyla kazarulmış bilgı­

lere geçmeliytz. En sonunda da şairin başından geçen olaylan 

açıklamamız gerekir. 

Böyle bir biyograflk çalışmada devamlı, düşünce t:aızını yan­
sıtan felsefi sebepler ve illşkilerin bilin1p bilinmemesi gerektlğ1 

konusu kapanmamalıdır, çfınkü felsefi güçten ziyade, kaynak. 

Emel Durlkul veya Mahmud Derviş'in kendisidir. Hakkındaki 

otobtyografik eserlerde ortaya konulanlar hayat-eser sentezi ile 
ahenkll olarak kabul edlldildert takdirde -ki bu konuda en çok 

yazan Cabir Usfur'dur- nunkul'un düşuncelertnın btr noktaya 

kadar gelişen fikirlerle beslendigt anlaşılabilir. Şürlerindeki gel­
gitlertn ve hırçuılıklann sebebinin açıklarunası olarak nun­
kul'un otoblyografisinin çözümlenmesi gerekir. O'nun eserlertn­
den çıkan fikir. duygu ve ö�etilere bağlı kalarak şu soruları 

gündeme getırebUiriz: WOnun ailesi , memleketi, ö�nim gördü­
�ü okullar, halkı ve içinde yaşadıgı ça� insana ne kazandırmış­
tır? Onun karakteri ve diger özelliklerinin özgür olmayan bir şe­
klide gelişmesi yaşadıgı devre menfı ve müspet anlamda yeni bir 
şey getirmiş midir?�. Şayet döneminJn gelişen olayiarına ayrı bir 

önem verilecekse Dunkul'un şiiriertnin de kronolojik bir dökü­

münün ortaya konulması aydınlatıcı olacaktır. Bu sebeple Dun­
kul'u ve Dervtş'i anlattıgımız bölümde bunu gerçek1eştird1k. 

Söz, yazı, vakıa veya eylem olarak bizim dış dünyaya karşı yö­

nelttigimiz şey, bizden daha çok bizzat kendisine aittir: biz bunu 

anlamadan o, kendili�den anlaşılabilir. İşte bu yüzden ınsan 
yaşamıyla paralel kimi zaman farkında olarak kimi zaman da far­

kında olmaksızın, gençliğinin başlangıcım, eğitiminin safhalanru, 
hayatının aynnWannı. vs. şeyleri merak etmekte ve bilmek iste­
mektedir. Butıları bilinçli düzeyde sorgulayarak cevaplandınnak 

ise herkesin üstesinden gelebUeceği hususlar de@dtr. 

Derviş veya Dunkul'un bir şair olarak değil de bir !nsan ola­

rak anlaşılması ve onun çevreyle ilişkisinin de bu yönüyle de�er­
lendirilmesi gerektiği kanaatindey1z. Çünkü bu şekilde tatmin 
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edJcı ve kapsamlı bir sonuca ulaşabiliriz. Bir yazann yakınında 

olmak ve onun kişiligini daha yakından tanımak, onun eserleri­

nin asıl ve gerçek anahtandır. Pozitivist hayat-eser gözlemcileri, 

yazann kişiligının anlaşılmasuu eserlerden, yazar ya da şatrln 
kendi hayabndan ve onun hayatıyla ilgili doküman ve belgeler­

den s�amaktadırlar. Bu pozitivist yöntemi kullanarak Dun­

kul'u anlamak için yeri geldiginde eserleri şaırtn hayatını açık­

lamakta kullanmalı yeri geldiglnde de şalrin hayatım anlamak 
Için eserleri kullanmak gerekir. Bu yöntemle: bazen hedefe. 

eserden hayata bazen de hayattan esere gidilmiş olunuyor. 

Sosyal dunımlar, edebi eserler ve şairler arasındaki böyle 

fonksiyonel il1şkilerin dikkate alınması, daha sonraki edebiyat 

taıihi yazımlannda so�olojik olaylar programlı olarak yerleştlği 

için şaşırtmaktadır: ancak diger taraftan bu sosyolojik olaylar, 
pozitivtzmin teorik varsayımlanyla uyum içinde gönilür; çllnkü 

nesnellik ve fonksiyonellik temel kategori olarak yani bir nesne 

için aynı değerde taruma şekli olarak kabul edilirse nesnellik ve 

fonksiyonellik. o zamana kadar nazan ttibara alınmayan edebi­

yat-toplum ilişktlertni de belirleyecektir. 

Şür, mevcut sosyal ilişkilerden en orijinal şekilde ilhamını 

alır. Burada kastedilen şey. konu ıtibariyledir: "İster evde olsun 
isterse devlet Içinde. ilginç olaylar değerlend.tr1llr�. Aslında sanat 

açısından gelişmeyle politik geUşmeyi birleştiren gizli bir bağ bu­

lunmaktadır. Sosyoloji yönteminde bu gizli bağlar. derin derin 

düşünülmüştür: tıpkı di�er diyalektik düşünce şekillerinin ve 

toplum eleştirisine yönelik hedeflerin yöntem getiıici olduğu gibi. 

Gruplandırma ve karşılaştırmadaki yöntemli çalışmalarda, 
mevcut birçok konudaki benzer unsurlar bir araya getirilmekte­

dir. Pozitivist bir karşılaştırma yönteminde: Bir "kimyasal 

olay"da oldugu gibi , bir metnin fızyolojik tahllli. kimyadakl da­

mıtma olayına benzetilir. Bu damıtma olayında oldu�u gibi ön 

plana çıkan özel tipik konulann ortaya çıkarılması olarak adlan­

dınlır. Okuyucu, bir eserin özünü aniarsa aynı konunun dl�er 
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bölilmlerinde de tekrarlanmalıdır ve nihayet okuyucu. uç veya 

dört sonucu birbiriyle karşılaştırmalıdır. Kendisinin yapmış ol­

duğU özel analizlelin her biı1si, onu bu sonuçlara göturecektir. 

Sorıra yazann hayatı ile yazılan arasında bir bağ kuracaktır. De­

rnek ıstedJg:tmiz, yazann insanlarla ırtJbatı, felsefesi,  dünyaya 
bakışı, ahlaki ve estetigl, yani onun, iyi ve güzel hakkındaki bu­

tun göriişleri arasında bir bag kuracaktır. Sonra okuyucu veya 

ıncelemeci, dipnotlannın binlercesinin ve yazann bu konuda 
verdlgi hukiimleıinin yüzlercesinin özetini gösteren bütün kı­

sımlan karşılaştım. 

Bu yöntem Emel Dunkul ve şür dlvanına uygulandı�nda 
şöyle bir tablo ortaya çıkar; Emel Dunkul'un Arap-İsrail savaşı 

ile olan ilişkisi, eser-hayat birleşmesi olarak gösterilebilir. Buna 
göre şöyle bir kanaate varabilirtz: "Ahlakıyla. diişüncesiyle ve 

zevkleriyle Emel, bir Araptır ve Kahtre'lldir. Bu da onun ikinci 
belirgin özell@dir" Gruplandırma veya karşılaştırma amacıyla 

yapılan tahlfller, "ruhsuz bir değerlendlnne şekli� olarak tenkit 

edilir. Böyle bir tenkit, pozitivist olmayan bir görüşten kaynak­

lanır. Çiinkii idealist göruşe göre dış göriinüş. ruhtan tamamıy­

la ayn bir şeydir. Temelde madde ve mananın bir olduğUna ina­

nan pozitivist ıçın, ayn bir şekil yoktur. 

BiZim konumuz açısından yöntem sorunu; şu tarihseıcı yön­

tem, bu pozltivtst öteki fenomenoloJik yöntem veya o yapısalcı 
yöntem, diğert hermönetik yöntem vs. arasında seçim yapmak 
sorunundan ibaret degildir. Bunlardan biri bir sahada digeri 

başka bir sahada elverişli olabilir. Fakat hepsi de ancak nesne 
yani okunan metin, özneden aynldıgı zaman bir işe yaramakta­

cbr. Özne nesneden, nesne özneden bagımsız olmalı, özne nes­
nenin oluşumuna ve yapısına müdahale etmemeli, nesne özne­
nin yapısuu et.kilememelidtr. O halde Jş öznenin bir parçası olan 
nesneyle ilglllyse, yöntem sorunu; özneyi konudan , konuyu da 
özneden a)'lnna yolunu bulma sorunudur. Ancak bu yolla, özne 
ile nesne arasmda yeni esaslara bağlı bir ilişki türii yaratılabilir. 

Yöntem sorunu herşeyden önce nesnellik sorunudur. Bu da 
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okunan biT metnin okuyucudan aynlmasım; nesnellik sorunu­

nu gündeme getirmektedir. 

Bir edebi ürünü veya bir şiiri anlamada objektif olma soru­
nunu nasıl halledece� 

Bir şiir veya edebi btr ürün kültürel mlrasıyla kurdugu iliş­
kide objektif ve nesnel olmayı başara bilmesine baglıdır. Burada 

mesele , "objektifl®n" alışılnuş ve bilinen anlamı olan 'öznenin 

nesneye müdalıale etmeyişi' ne Ug1l.l degtldir. özne derken insa­
nın amaçlan, egilimleri anlaşılmalıdır. Problemi çözümü için, 
Arap kültürel mirası lle Arap benliği arasında kurulacak ilişkide 
"objektlfligtrı· şu iki düzlemde mutlaka saglanması gerekir: öz­
neden nesneye doğru olan Ilişki düzeyi; bu düzeyde objektifliğin 

saglanması, 'nesnenin özneden aynlabllmesl' demektir. Diğ"ert 

Ise; nesneden özneye doğu olan ilişki düzeyi; bu düzeyde objek­
tifligin sağlanması. 'öznenin nesneden aynlmasa' demektir. İlk 
düzeyde objektilli� s�anması, ikinci düzeyde gerçekleşebil­
meslne bağlıdır. 

Kultürel mirasa dayalı herhangi bir edebi ürün veya ştiıin 

okunuşu Için teklif ettiğimiz okuyuşta neden öznenin nesneden 
ayniması üzerinde böylesine ısrar etmek gereklı'? 

Çünkü genelde doğu toplumlarındaki bireyler, özelde ise 
Arap okuyucu, kültürel mirasıyla dolarak, sanki meyve yüklü 

bir dal gibi egumış, hal-i hazınnı yaşamakta ise zorlanmaktadır. 

Arap okuyucu, kültürünun etkisindedtr; miras aldıw şeyler onu 
sanki yutmakta is tildal ve özgiırlugtınü elinden almaktadırlar. 

Arap insaru kültürel mirasını doğdul}u andan lti�aren almaya 

başlar. Kelime kelime, kavram kavram, �hikayeler, masallar, hu­
rafeler, hayaller� olarak kültürünü zihnine nakşeder. Eşya Ue 
kurdugu ilişkide ve düşüncede bir tarz, bir hakikatler biriklml 

olarak kultürünü emmektedir. Ve bu işlem. eleştiri ruhundan 

uzak bir biçimde cereyan etmektedir. 

Arap insanı. düşündüğünde kültüm aracılıgıyla düştınür; 
dünya ile ilgili görüşlerini ve ileriye dair emel ve ön sezilertni hep 
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ondan alır. Dolayısıyla Arap ınsanının düşüncesi bir ·hatırlama• 
eyleminden ibarettir. Bu yüzdendır ki Arap okuyucu, kültürel 
mirasından bir metin okuyunca. anlamaya yahut bir şeyler bul­
maya çalışarak degtl, Mhatıralannı yad edJyormuşçasına· okur. 

Evet, tüm halklar kültürel rn1Jasını düşünür. Ama. �süreklı 

gözden geçJrtlen, eleştırıye açılan ve hal-i hazıra uzanan bir mi­
ras" vasıtasıyla kafa yoran Ue, asırlardan beri gelişJmt lııkıtaya 
uganuş, bal-ı hazır 1le arasma upuzun blllmsel bir mesafe gir­
miş miras önderllgtnde düşünen arasında cfdden büyük fark 
vardır.36 

36 Bkz. Muhammed Abtd ei·Cabiri. Killrurel Mirasunız ve Biz. Kltabevi Yayınlan. 
İstanbul 2000. s. 24-25. 



OçONCO BOLOM 
EMEL DUNKUL VE MAHMUD DERVIŞ 

I. EMEL DUNKUL 

ı. Hayatı 
Emel Dunkul 1940 yılında Mısır'ın yukan kesJmlertndeld Kı­

na vllayeti yakınJannda Kara bölgesinde dfınyaya gelmiştir. Ba­
bası 1940 yılında Ezher Üniversitesi'nden • Alimlik Sertifikası-nı 
alınca, elde ettJ� bu önemli başanyla aynı yılda do�an Ok oglu­
na MEmelN ismini vermiştir. Kendisi de zaten ·eş-Şi'ru'l-Aınüdi. 

olarak billnen; vezlnll, kafıyeli, aruzlu klasik şi!rler yazmaktay­
dı. Arap kfıltürünün en önemli kaynakları. Fıkıh, Tefslr. İslam 
Hukuku ve pek çok şllr kitabına sahip olan Emel Dunkul'un ba­
basırun kütüphanesi; şairin ilk mektebi. babası da şaırtn ilk ög­
retmeni olmuştur. 

Dunkul daha 10 yaşında iken babasun kaybetmiştir. Bu yiiz­
den annesi ve kızkardeşinin bakımını üstlerunek zorunda kal· 
mıştır. İlk ögrenimini Kına şehrinde tamamladıktan sonra üni­
versite e�Umtnt sürdürmek Için Kahire'dekı Edebiyat Fakülte­
si'ne kayıt yaptınnıştır. Ancak çalışmak zorunda oldu�u için da­

ha Uk yıllarda üniversite egitimine ara vermek zorunda kalmış­
br. önce Kına şehır mahkemesinde memur olarak çalışmış. da­

ha sonra da Sweys ve İskenderiye gümrüklerinde gümrük me­
murlugu yapmıştır. Afro-Asya Dayanışma Örgütü'nde de bir sü­
re çalışmıştır. Fakat sürekli işten kaçıp ştlrle ugraşmak için sa­

kin yerler aradıgı için bu işi fazla uzun sürmemlştir.1  

Emel Dunkul. Ahbant'l·Yevm (Günün Haberlert) gazetesinde 
gazeteci olarak çalışan Able er-Ruveyni lle evlenmişUr. Able, 
kendisiyle gazete lçirı röportaj yapmaya gelmiş. bu tanışma on-

1 Bkz. Ahmed Kabbiş, Tdrihu'ş-Şi'ri'I·Arabiyyi'I-HadiS, Dlmeşk. 197 1 .  s. 382. 
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lan birbirlerine baglamıştır. Able'nin yaşı kendisinden küçük ol­
masına rağmen evlenınişler, bu evlilik Emel Dunkul'un ölümü­

ne kadar sfumüştur. Harumı yaşı küçfık olmasına ragmen eşi­

ne saygısından ötürü başka bir evlilik yapmamıştır. 

Emel Dunkul, geceleri bazı arkadaşlanyla birlikte dışan çı­
kar halk kahvelerinde oturur ve arkadaşlanyla edebiyat ve şü:r 

üzeline sohbetlerde bulunurdu. Kend1sine güvenen. esprt sahi­

bi ama edebi konularda Ciddi bir şahsiyete sahipti. 

Dunkul, Salah Abdussabur, Faruk Huı-şid, İuuddin İsmail, 
Abdurrahman Fehmi, Ahmet Zeki ve Cablr Usfur1a Mısır Edebi­

yat Cemiyeti'nde sık sık bir araya gellyor, edebiyat, şiir ve ülke 
meselelerini tartışıyordu. 

Emel Dunkul üsttın bır yigitlik duygusu, hayslyet, kendine 
aşın güven, velakarlık, gerçek samtmiyet, karşılıksız sevgi, bit­

mek tükenmek bUmeyen ö�nme arzusu, kabına s®Jlayan bir 

eylemlilik, hiçbir çeklncemesi olmayan macera düşkünlıigü , uz­

laşmaz milliyetçi çizgideki siyasi biUnci, ihtıyacı olmasma rağ­

men paraya. mala, rnülke önem vermemesi, girişken bir karak­
tere sahip olması, onun en belirgin şahsi özelliklerlndendir. 1ürn 
bu özellildeıiJıin şitıine de yansıdıgıru görmekteyiz. O, şiirt haya­

tını anlamlandıran en önemli ugraş saymakta, yazmalrta son de­
rece cesur ve dogru bllı:JW görüşleri savunmada da hiçbir engel 
tanırnarnaktaydı. 

Dunkul Ue arkadaşlık ise zordur. Zira ona göre "bir Insan ya 
beyazın yaronda olur ya da siyahın tarafında� olurdu. İkisinin 
arasında bir konumda durmak, çekimser kalmak veya tereddüt­

te olmak, olacak şey değildir. Bu yüzden de çevresindeki arka­

daşlanyla sosyal ilişkileri. hep inkıtaya uWaııuştır. Bu onun ye­
tiştlgJ sosyal-cografi çevreden ve müntesibt olduğu siyası anla­
yıştan kaynaklanmaktaydı. Kendisi sanki guney Mısır'ın sert 

granit kayalıklarnun özelllklertnı psikolojisinde rnecz etmış gt­

biydi.2 

2 Bkz. Emel Dunlnıl, el·A'miılı.ı'ş-Şi'rtyye, •el-Cenubı-. s. 432-440. 
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Karmakanşık süren yaşamda s@nak olarak gördü�ü şür 

yazma yetlst sanki ruhuna lşleınişti. Kendisi ruhunun deıinUk­
lerinden gelen bu ştir kabiliyetini tam bir dfırüstlCtkle ifa etme 
kararlıgındaydı. Sosyo-politik ortam uygun olmasa da, konjek­
türe taban tabana ters düşse de yazdıklaruıa kızsalar da sansür 

de koysalar o, doğru bUdiginden ve ilkelerinden hiçbir zaman ge­

rt adım atmanuştır. Oysa Içi şür yetene� patronların emrine 

veren şairlerden3 olsaydı müreffeh bir yaşam yam başında olur­
du. Mücameleyi hoş gônneyen bu uzlaşmaz tavn; beraberinde 

kendine aıt evi btle olmayan, günlük thtiyaçlannı zorlukla temin 
eden ve kendısine dOzenli bir hayat saglayabllecek maaşlı bir işe 

imkan tanımamıştır. Bu yüzden çok vefakar ve cefakar eşine ba­
basının köyiınde sabn alıruş oldugu birkaç dönörnlük araziden 

başka bir miras ta bU"akamanuşi:lT. Belki bu hali kendisine Mı­
sır'ın fakirligını ve fakirlerini çok tyt tasvir etme imkanını ver­

mlştir. Zira o, bunu birn iliklerine kadar hisseUiıiş ve yaşamış­
tır. Şunu da söyleyebiliriz; Ebu Nuvas·a olan ilgisi ve muhabbe­
t! de bu etmenden kaynaklanmaktadır. Ona göre Ebu Nuvas, 

böylesi konularda maziden bugüne not düşüyor gibiydi. Kendisi 
Ebu Nuvas'ı örnek alıyordu. Bu bağlamdaki �Min Evrak-ı Ebi 
Nuvas� isimli şiiri kendislnin hayata karşı olan tutumunu ve ha­

yat anlayışının ipuçlarını verir. Mesela onun şu ştlrt onun mala 
mülke olan tutumuna ışık tutar: 

Mal-miilk mü yoksa okuma mı? 
diye bağırdl arlcadaşun. Parayı ho.vayajırfLJtıp sonra yazı.·tura için tu­
tarlrenJ4 

Ancak Dunkul'un pek çok hasleti Ebü Nuvas'la örtüşse de 
onun müttaki ve sofi kişiligine benzer bir yönü yoktu. İnsan ki­
ml zaman onun şi1r1erlni okurken kendi kendine �Bu güven ve 

cesareti nereden alıyor?� diye sonnalrtan kendini alarruyor. Bel­

ki buna veı1lecek en güzel cevap. onun Mısır'a olan aşkı ve Arap-

3 Habl İnalcık. Şair ue Pııtron, Do�· Batı Yayınlan. Ankara. 2003. s. 8. 
4 Dunkul, ei-A'malu'ş.Ş!"nyye, ·Mın Evrald Ebi Nuv:is; ei·Varakatu'I-üıa", s. 

378·385. 
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lar ıçın duydu� endişe ve 1izlintü olsa gerek. O pek çok ente­
lektüel, edip ve şairi.n Enver Sedat döneminde çeşitli sebeplerle 
Mısır'ı terk edip gittiklerinde Mısır'dan hiç aynlmamıştı. Zaten 
Mısır'dan ömııinde bir kere aynlmış. o da BeyTut'ta 1981 yılın­
da düzenlenen bir ştlr konferansına katılmak gayesiyle gerçek­
leşmişti. Sedat döneminde Mısır'ı terk etmemeyi dönemin fitne 
ve fesadına karşı bir direnme olarak göriiyor ve vatan dışında 
yapılacak mücadelelerln pek sonuç getireceiıJne kanaat getlrmi­
yordu. Bu düşüncesini ve kanaatini sergileyen �MukabeJe Has­
sa maa1m-l Nuh" isimli şiirini yazdı. Bu ş1ir1nde tk1 kutup var­
dır; BIIisi Nuh'un gemisiyle Büyük Tufan'dan kurtulmak için ge­
miye btnenler; bu grupla vatanı terk edip kurtulanlan semboli­
ze eder. Diger kutup Ise hayatlan pahasına da olsa gemiye bin­
meyenler; yani vatanı terk etmeyip ölünceye kadar mücadele 
edenler.5 

1983 yılırun Mayıs ayında Kahire'de gogus hastah�ndan öl­
müştür. 

2. Eeerleı1 

Dunkul. milli meselelere sıkı sıkıya baglı, muhalif siyasi şıtr­
lertyle tarunmıştır. Ştlr anlayışındakı en belirgln unsurlardan bi­
risi, dönemtnde Mısır aydınları arasmda revaçta olan Yunan ve 
Batı mitolojlstne özentlye karşı olmasıdır, 50"li yıllarda Mısır'da­
ki şiir akımlan Yunan ve Batı mitolojüer1n1 ştirlerinde kullaruna­
yı moda haline getirmişlerdt Emel Dunkul'un bu akıma ve özen­
tlye karşı tavır takınması dikkatieli üzerine çekmiştir. Kendisi 
bunun yerine Arap kimli.gini öne çıkaracak milll, tarihi ve kültti­
ret Imgeleri şiirlerinde başanlı bir şekilde kullanmış ve bu anla­
yışın yerleşmesi Için çaba sarletmiştır. Şür dünyasında tarun­

ması 1967 yılı Arap tsraıı savaşındaki Arapların İsrail önündeki 
yenilgtlerini anlatmış oldu�u; "ei-Bukaü beyne Yedey Zerka ei­
Yemame; Zerka el-Yemılme'run Önünde Ağıtft isimli şiiriyle ger­
çekleşmiştir. Bu şUrl 1969 yılında yanyınlan mıştır. • 

5 Dunkul, eM"malu'ş·ŞI'riyye, s. 465, 
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Emel Dunkul'un eseriert ömrünün kısalıgtna paralel bir gö­
nlnüm arzeder. Şürleri az olmasına ragmen dikkatleri üzertne 

çekmeyi başarabiimiş önemll bir şairdJr. Çeşitli dönemlerde ya­
yınlanmış bir çok şürt bulunmaktadır. 

Bu şürleri; Emel Dwtkul.'wı. Bütün Eserleri olarak yayımlanan 
kitabında altı şiir divanı olarak yer1ni almıştır. Bunlar: 

ı .  Maldelu1-Kamer (Dolunayın Öldünllmesi), Beyrut, 1974. 

2. el-Bukau Beyne Yedey Zerkai1-Yemame (Zerk.a el-Yema­
me'nln önünde �t}, Beyrut, 1969. 

3. Ta'lik ala Ma Hades (Olanlann Yorumu}, Beyrut, 1971 .  

4. el-Ahdu1-Ati (Gelecek Çağ), Beyrut, 1975. 

5. Akva.I Cedide an Harbi1-Besüs (Besüs Harbi Hakkında Ye­
ni Görüşler), Kahlre, 1983. 

6. Evraku'l-Gurfe 8 (8. Oda Yapraklan), Kahire. Şair bu dlva­
nma 1979 yılında başlamış ve 1983 yılında tamamlanuştır. 

Daha sonra tüm bu ştirleri tek bir şiir divanda toplannuş ve 

Mektebetu Medbüli tarafından basılmıştır. 

Bunlara Uave olarak 7 adet şiir daha vardır ki bunlar da çe­
şitli zaman dilimlerinde. degişik dergi ve gazetelerde yayınlan­
nuşlardır; 

- "İla Sadika Dimeşkiyye" (Şamlı .Kızarkadaşa .. .  ), Eylül, 1966. 

-"Akşam Yemegi": "Enver el-Ma'davi'ye", "Kara Kimlik", "Ona 

Aglarnayacagım�, Kahire, 1973. 

-"Bahru'r-Ramr; A'nıa Bilgin Taha Hüseyin'in vefatı hakkın­
da yazılmış bir şiirdir. 1974 yılında yayınlanmıştır. 

- "Necmetü's-Senib" (Serap Yıldızı). (1974). 

- "E Yedümu'n-Nehr" (Nehtr Devam Edecek mi?). 

- "Enver Sedat'ın ÖlümO" (La Vakte 11'1-Buka.i). 
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3. Ş1lrler1 
Emel DunkuJ 1983 senesinin mayıs ayında ölmüştür. Ölümü 

üzelinden 20 yıl geçmesine �men onun şiiriert bilhassa Arap 
dünyası gençl@ntn, milliyetçi kesiminin ve Ftlistinlilerin gön­
lunde tazeliğ'inJ ve güncelligtn.J hiç yitlnnemiştır. Mesela: 

Ey mezbahanuı lctyısırıda duranlar 
Silahlcın gösterin 
01ı1m düştü; kalp ampul gibi patladı 
Kan, geUn kuşakfan üzerinde süzülüyarf 
Euler mezarlık 
ZindarıJar mezarlık 
Haydi lcaldııırı silahlan 
Takip edin berıU 
Ben dıinün ve yaruıuı nedamettyim 
Bayrağım; Ud kem1k, bir kafatası 
S�anım: Scıbah; 

şilri gtbJ kendJ şilrtnde ifadesini bulan devrimci ve savaşçı kim­
I® gözönünde bulundurulursa, şiddetin Osmanlı Devleti'nden 
bugüne hiç dinmediği Arap dünyasında nasıl ve niçin sevildtği­
ni anlamak zor degildir. O bu şllı1nl 1lk defa, Mısır'ın Kifru'ş­
Şeyh vtlayetinde şair Muhammed Afıfi Matar tarafından çıkartı­
lan Senaba dergisinde yayınlamıştır. Dönemin valisi İbrahim 
B�da.di Emel'Jn "el-Ka'ketü1-Hacertyye: Taş Kek· JsimlJ şl1rtni 
neşrettikten sonra derginin kapatılmasını istemiştir. Fakat bu 
şiir her türlü engel ve yasaga ragıtıen, Arap devletlerinin Fillstin 
sorunu ve Ortadogu problemleri karşısındaki pasif tutumianna 
kızgın öğrenci kitleleri tarafından miting meydanlannda ve ög­
rencl toplantılarmda sürekli okunagelmiş ve gtttikçf' de popüla­
rttesini artımuştır.6 

İlginç olaru şudur kJ Kasun 1973 Arap İsrail Savaşı7 bu şiirin 
önemini daha da artırmıştır. Duşman İsrail'e karşı zafer kazan-

6 Cabir Usfm, Ceridetu'C·Hayot, Londra. 1 5.05.2002 tarthlJ makalesi. 
7 B�. ı. BlıiOm; İklnd Arap lsnı.ll Savaşı. DOnemın Onemli Olaylan Kronolojisi 

ve 1970 nanmıl Olaylan bölümit 
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ma ve Işgal edilmiş Filistin topraldannı ve diger Arap toprakları· 
nı kurtarmak için Arap vicdanının terelimarn olmuştur. 

Birkaç ay sonra Araptarla tsrall arasındaki banş görüşmele· 
rtne başlannuştı. Enver Sedat'ın israıı ile banş görüşmeleri yap· 
mak içtn Kudüs'e gitmiş oldu� o gün, önemli ve kritik bir gün· 
dür. Emel Dunkul ve onun gıbı bu olaya tepki gösteren binlerce 
kızgın halk ve ö�rencl gruplannın sürekli karşı olacaklan banş 

görüşmeleri başlaınaktadır. Emel Dunlrul bu görüşmelere ve ba· 
nş giriştmlerine karşı dlreniştn sembolü haline gelmiştir. Onun 
ve destekleyicilerinin banş karşıtı oluşlanndaki söylemleri; böy· 
lesi bir barışın belirlenen çerçevedeve barış görüşmelerinin baş· 
lama biçimiyle adil btr banşı sağla:yamayacagı şekl1ndeyd1. 

Görüşmeler Mısır ve İsrail güçlerinin Ocak 1974'te ateşkes 
yapmalanyla sonuçlannuşbr. Bu tse Emel nunkul ve onun gibi 
düşünenierin şteldetil muhalefetietine gerekçeler sunmaktan 
öteye gtdememişttr. 1975 yılı Eylül ayındaki Ikinci anlaşma ile 
birlikte bu muhalefet halk kabnda daha çok destekçt bulmaya 
başlamıştır. Ki peşı sna Enver Sedat'ın 1976 Mart'mda Mısır ve 

Sovyetler arasındaki dostluk antlaşmasım feshetmesi muhalefet 
söylemlerini daha çok artımuştır. Yine 1977 yılı Ocak ayındaki 
MEkmek Ayaklanması·. durumu daha da kötüleştlnniştlr. Enver 
Sedat'ın ayru yılın Kasım'ında Kudfıs'ü ikincl kez ziyareti İsra· 
tl'ln 1978 yılında Güney L\ibnan'ı Işgal etmeslnin önüne geçe­
memiştir. Bu Jşgal Sedat'm banş görüşmelerini siirdünnesine 
de ket vurmanuş aksine Sedat ve Begin'ln Jimmy Carter'ın ara­

�la imzaladıklan Camp David antıaşması karamsarl®n ve 
yenilginin Arap toplumunun üzerıne daha ağlr bir şekilde Inme· 
sine neden olmuştur. Bunun üzerine bu tarihi sürecin atmosfe· 
rini yansıttıgJ "La Tusalıh" şUrln.1 yazıruştır. ŞUrinde baştan so· 
na "Barış Yapma"mayı vurgular. 

MLa Tusalihft şiirinde Dunkul, barış karşıtı bir kimlikle orta· 
ya Çlkıyor gibi gôZükse de esasta o, barış karşıtlıgt yapmaktan 
ziyade: banş adı altında kayıtsız şartsız İsraU'e tesHmiyete karşı 
dunnaya çalışmaktadır. O giin de bugün de Arap kamuoyunda 
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bu antlaşmalara karşı çıkanlann dikkat çektıkleri en önemli hu­
suslar; yapılacak barışın karşılık1ı çıkarları gözetıyor olmaması 
ve İsrail'In gasp ettl�t toprak ve hakları hak sahiplerine geri ia­
de etmemesi, saldırgan ve işgalci tutumuna son vermemesi, şek­
linde özetlenebilir. 

Camp David antlaşmasmın imzaiarunasından sonra bu ant­
laşmayı Araplann İsrail'e verdlklerl en büyük ve affedilemez bir 
hata olarak görenler -ki Arap halklanrun kahir bir eksertyeti 
böyle görmektedir- DWlkul'un şürlerlnl artık m1lli marş gibt dil­
lerine pelesenk yapmışlardır. �Barış Yapma" şiirinde Dunkul'un 
Camp David antlaşmasına şJddetli karşı oluşunu ifade ett@ şu 
beyitler, o dönemin psiko-sosyal durumunu çok güzel bir şekil­
de betimlemektedir: 

Beyler/ Beldemeye mahal ka1madL 
Kölenin de kOleleşttrllmişin de suskunluk cizyesine engel olduk. 
V aU ltm Hınd'in saçını lcestik. 
Şimdi arttk ne kaybedecek: zamanuruz ne de 
Kalwehaneden kalwelıaneye gemıelden 
Utançtan utanca koşmaktan başka seçeneğtmiz kalmadı. 

Emel Dunlrul'un "Eşyaun Tahdusu fi1-Leyl {Gece Olan Şey­
ler)" lslmH şHri Cemal Abdunoasır dönemine damgasını vuran 
sosyal yozlaşmayı ele alan bir ştlrdlr. Onun Arapların hezimetl­

nt konu edinen şiirleri Arap kamuoyunda çok büyUk tesirler bı­
rakmıştır. Onun bu şUrlert zaten kabuk b�ş yaralannı ka­
natıyor, kanayan vicdanlannın sesi haline geliyordu. 

Emel Ounkul'un 1983 senesinin Mayıs ayında vefat edişinin 
üzerinden bugün tam 21 yıl geçmiştir. Ancak onun şUrleri genç 
ve ın1lliyetç1 kesim başta olmak üzere Arap kamuoyunda etkın 
bir şekilde güncelligini sürdürmektedir. Bilhassa bu ştirler ne 
zaman İsrail saldırılan Fillstln üzerine yogtınlaşırsa o zaman da­
ha bir güncelleşmekte ve canlılık kazanmaktadır. Zaten Dunkul 
şürlerinl Arap dünyasının İsrail'le olan temaslarına paralel ta­
rihler düşerek yazmıştır. Mesela; MVahad;U Çadırlannda Cere­
yan Edenlere Düşülen Noe ve �Serhan Kudüs'ün Anahtarıamu 
Teslim Etmeyecek" isimli şiirlerinde Filistin'den sürülüp çeşitli 
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Arap ülkelerinde çadırlarda göçebe olarak gecekondu yaşama 

mahkum edilen insanlan konu edinmiştir. ·Gece Agıtıft şiiriyle 
arkadaşı Mazin Cevdet Ebü Gaza.Ie'ye mersiye yapnuştır. 

Gerçekten Emel Dunkul'un yaşadı� zaman dilimi Arap dün­

yasırun hep yenilgilerinin ve hayal kınklıklanrun üst üste geldi­

gt bir deneme rastlamaktadır. Onun şahit oldugu denemin olay­

lan şürlerinin kımligini bellrlemiştir. Bu olayiann odak nokta­

sında Filistin, Fllist1nliler ve Filistin Problemi yer almaktadır. 

Bu olaylardan llld i967 Arap-İsrail savaşındaki Araplann İs­
rail karşısında hüsrana ugramalandır. Cephede kaybedilen bu 
savaş Arap dünyasmda blr utanç ve namus meselesine dönüş­
müştür. 67 savaşını anlatan şiiri ·eı-Buım.u Beyne Yedey Zerka 
el-Yemame� dir. Bu şüri sanki dünün ve bugünıln Arap vicdanı­
nın aynası gtbidtr. Bnndan sonra Cemal Abdunnasır (1918-1 970) 
Için yazmış oldugu "La Vakte U1-Bukai" Isimli şilı1nde çözülme­

ye, bozguna ve Arap mUiiyetçiliğt hedeflerinden U231daşmaya kar­
şı durmak istemış ve bu konudaki direnç ruhwıu sergilemlştlr. 

Enver Sedat döneminde Dunkul. siyasi ve sosyal başkaldınsırun 
zirvesindedir. Bu başkaldınsma öğrenci toplanWannda ve protes­

tolarında şiirlerinin vazgeçilmez hale gelmesi ve birçok şürinln 

marş gtbl okunrnası eşlik etmektedir. Zaten bu sene Için "Sis Se­
nesı• denıniştlr. O yıl Kahire'deki meşhur Tahıtr Meydaru"nda 
ha1ka "Uğn1yetu1-Ka'keti1-Haceriyye" şllrinl okumuştur. Devlete 

karşı bir isyan başlaya<:agı ve şiddetli protestolar ola� endişe­

style Mısır Sllahlı Kuvvetler'inden büytik bir emniyet gücü de ha­

zır bulunmuştu. Nitekiı;n şiddetli çatışmalar olmuş ve pek çok 
genç bu olaylarda ölmüştü. O ıse. bu olaylann peşJn.l bırakmaınış 

ve sesini daha da yükselterek Mel-Ishahu1-Evver şilrin1 yazmıştı. 

ŞUrlerındcld Taı1lısel İmgeler ve Soeyo-Kıllbl:rel Temalar 

a) Vahadat Çadırlan {s. 315).8 

b) SelahadcUn Eyyübi ve Kabrl {s.32 1 ;470). 

8 Parantez Içensinde verilen sayfa numamlan Emel Dunkul"un Olvam"nclaki 
sayfa nııınaralandır. 
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c) Esld Ah!t (s. 325). 
d) Salim ez-Zir {s. 393) 
e) CeJiJe {La Tusalih ştlıinde geçmektedir). 

O Cessas {La Ttısalih şiirinde geçmektedir}. 

g) Nuh'un Oglu (s. 465) . 

h) Kureyş Kartalı (s. 473). 

1) Mahmud. Hasen İbrahim {s. 481). 

Jl Ebu Nüvas {s. 378) . 

k) Yemıime (s. 1 59; 409). 

ll Ramses {s. 14). 

m) Kemek (s. 9). 

n) Sosyalıst Enternasyonal (s. 4 7). 

o) Son Akşam Yemegl (s. 219). 

p) Sifr rrevrat) (s. 336). 
r) Mezmurlar (s. 365}. 

s} Sifrul-Tekvin (s. 328). 

ş) Muhayyemu1-Vahada {s. 264) . 

t) Enver el-Ma'davi (s. 60). 

u} Kör B11ylicü fl'aha Hıisey1Il {s. 65) . 

ıi) Spartakus (s. I47). 

p) İsviçre (s. ı 70). 

r) Ebu Müsa el-Eş'an: . .  

s) el-Mutenebbi {s.237). 

ş) el-Kafür (s. 40). 

t) Katru'n-Neda (s. 254). 

u) Belkıs ve Süleyman Peygamber (s. 41 ). 
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t · ·ıeliyathanelerde. 
Doktorlarm maskeleri beyazdır, 
Önlüklerln rengi de beyazdır, 
Hemşırelenn keplert beyazdır 
MoUalar, 
stmslyah. beyaz Oıüilerln �lan. pamuk, 
uyku tıaçlan. musil haplan, 
süt �-

1üm bunJar kalbtme rehavet veriyor 
1üm bunlar bana kefenı hamiatıyor 

öyleyse nıçın öldügüm zaman .. 

TazJyecller derniT renkli müjdel1klerini 

kuşanarak gelirler'? 

Acaba sl.yab 
ölümden kurtuluş rengi olduğu Için ml? 
Muska rengi, zamana . . . .  karşı. 

&&& 

Kime karşı . . . ? 
Ve ne zaman kalp - çarpmtısında- sukUn buldu? 

&&& 

İld rmk arasında: Arkadaşlanmı karşılıyorum 

Karyolann kablr olarak gören arkadaşlarımı 
Ve yaşarnımı . . .  bir zaman df11ınl 
Derin gözler görüyorum 

haldkatln rengini 
vatan toprağuun reng1n1!9 

9 Emel Dunkul, el-A'mo!u'ş-Şi'ri.!I!Je. Kahire. tsz., s. 440-44 1 .  
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NUH'UN oow İLE ÖZEL RÖPORI'AJ 
Nuh tufanı gelip çatb! 

Şehir yavaş yav� batıyor 

Kuşlar kaçıyar 

Sular yükseliyor; 

evlet1n eştklet1nde, oteller, postahaneler, bankalar, heykeller (ebedi 

ecdadınuz). mabedler, bugday sUolan, do�m hastahaneleri, hapts­

hane kapılan, vilayetkonaklan, sap�am konınan kışJalarin re­
vaklan üzerinde. 
Kuşlar tüylerini yıkıyorlar . . .  

yavaş . . .  

yavaş . . .  

Kazlar sular üzerlnde yQzliyorlar, 

Mobilyalar sular 11zerinde yüzlıyorlar 

Çocuklann oyuncaldan 
Bülbı11 şakıması 

Çocuklar dfızhiklerde el çırpıp işaretleşiyorlar 

Nuh tufaru koptu. 
Bak işte yöneticiler, gemiye doğu kaçıyarlar 

Şarkıcılar 
Kralın atlarının seylsl 

Fa1zc1ler 
Kadıyyu'I-Kudat 

( . . .  ve onun tam van yogtl) 

Kılıç taşıyıcısı 
Mabed dansözü 

(yüzü aydınJandı mı1stear saçıru çekip kurtanlıgındtl) 

Vergi memurlan 
Silah kaçakçı1arı 

Gfıllük gt1Ustanlık dlşiligi Içindeki kraliçenin aşı4l 

Nuh tufanı gelip çattı. 

Bak işte korkaldar, gemiye doğru kaçıyarlar 

Birlamanlar ben orada Iken . . .  
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Şehrin gençleri 
Su aygırlannı gemliyorlardı 
Omuzlannda su taşıyariardı 
Ve zamanı durdurmak Istiyorlardı 

taş setler bina ederek 

75 

Belki de onlar Saba'run ve medenlyetın eşik­
lerini kurtaracaklardı 
Belki de . . . . f.ılkeyt kurtaracaklardıl 

. . . Felegin efendisi, sekinet çôkmeden önce 
bana bagırdı: 

"İçinde ruh olmayan ülkederı .. lrurtuU" dtye. 
Dedim ki: 

Bravol Ekmegtnt pay1aşanlara .. . 
güzel zamanlarda 

sonra da sırt çevirenlere . . .  
mlhnet gf.ımlndel 

Şeref btztm- biz dtrenenlerin 
(Allah tsımlertmJzt silmiş olsa dal) 

Yıkuna meydan okuyan bizlerin . . 
Ölmeyecek bir da�a sıgınanlann 

{Ona halk diyorlar) 

Bizler kaçışa nza göstermeyeceglz . . .  
Bizler sılrgf.ınlere boyun e�c�l 

Y aralann ilmek Uınek ördf.ı�ü kalbbn 
Ume lime do�ann lanetled@ kalbirn 

-Şimdi- şehrin enkA.zı Uzerinde 
kôlmemlş bir gıll uyuyor 

sessiZce . .. 

Gemiye "HAYIR" dedikten sonra 
. . . ve bu iilkey1 sevtyorumJ IO 

1 0  Emel Dunkul, ei-A"nvılu'ş-Şi"riyye, Kah�. s. 465--469. 
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Bir sepet gOl, 

Uyur-uyanıklık arası gözUm ona Wşiyor 

Her buket üzerine 

G6nderenln adı yazılı bir kagıtta 

Güzel çiçekler benimle konuşuyorlar 

gözlc:rtnln dehşetle açıldıiıtnı anlatıyorlar 

kopanlmalan esnasında 
budanmalan sırasında 

fundalıktakl idamları esnasında 

Benlmle konuşuyorlar ... 

GQ!izardaki tahtlanndan düşüşlerini anlatıyorlar 
Sonra dtlkkanların vitrtnlerlnde sergılenfrken uyandıklannı 

ya da ç� sokak satıcılannın ellerinde, 

hatta yoldan geçen dejlerli bir el satın alınca 

Çiçekler bana anlatıyorlar .. .  

bana kadar nasıl geldiklerini .. 

(krallık hüzünlert yeşU boyunlannı kaldınyor) 

bana uzun Omörler dilemek 1ç1nl 

son nefeslerint soluklarurken!ff 

&&& 

Her buket 

Uyur-uyanıklık arasında 

Benim gibi nefes alıyordu -neıedeyse- tldşer .. ikişer 

Ve götlQieri üzerinde -memnuniyetle- taşıyariardı 

Btr kartvtzltte katlDerinın adlarını! ı ı 

ı ı Emel Dunkul, ei·A'malıı'ş·Şi'riyye, Kahire, s. 442-443. 
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ON EMIR 

Fllistin problemi açısından oldukça önemli olan "On Emir .. 

şiiri yada naıru diger el-Yasaya el-Aşr (On Vasiyyet} şürine şair 
farklı bir g1rtş yapmaktadır. Bu girişi nesir şeklindedir. Burada 

semboller ve mecazi aniatmıla Arap tarihinde çok önemli bir ye­
re sahıp Besus savaşına göndermeler yapılmaktadır. Besus sa­
vaşı düşmanla banş yapmamanın ve kln1n tüm göstergelerini 

bünyesinde barınditan ve Araplar tarafindan sanki genlerine iş­
IenmJş bil' blçimde dilden dile anlaWagelen tarihi bir olaydır. Ge­
rek Arap edebiyatı taı1hJ gerek dini kaynaklar olsun, bu olayla 

ilgili pek çok ayrıntıyı günümüze taşırlar. Bu savaş hakkında 

ilerde bilgi verilecektir. Şürtn girişi şu şekildedir: 

K'llleyb'ln Ohlmd (On Emir1 

. . .  Bu sırada �Kuleyb· çevresine bakındı ve dertn bir iç çekti, gözün­

den bir damla gözyaşı süzüldü. Karşıya geçti, orada duran bir insan 
gôrdıl ve ona: Senden, ey en hayırknın kulu, soyup sottana c;evırme­
den önce beni. şu göletin yakınındaki dümdüz kayalıla kadar çekip 

götürmeni istiyorum. Kl kardeşim kral Salim ez-Z"ır'e vasfyetlmi ya­
zayım. ÇocukJanını ve cigerimin diregtrıi ona emanet edecegtm . . .  

Orada duran kişi onu diız kayaların yakınına kadar sürükledi. Sır­
tında bir hançer saplıydı, yan taraflanndan kanlar damlıyordu . . .  Ku­

leyb parmağını bu akan kana batırdı ve düz bir kaya üstüne şu şiiri 

yazmaya başladı: 

. . .  Sana albnlar da verseler 

Banş yapmal 

Eğer senin gözlerini oysam, 

Yerine iki mücevher koysam . . 
Görebilir misin? 
Bunlar satın alınamayacak delerlerdiT; 

Kardeşinle senın arandaki çocukluk hatıralan 
Erkek hissetmeniz -birden· kendtnızi 

Şevki kıran bu ha ya . . .  onu kucaklad&gın :ıaman 

Suskunluk -gülümseyerek- annenizin sizi fırçalamasından dolayı 

Sanld lk1niz de hila 
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İk1 çocuk gibisiniZ! 
işte aranızdaki sonsuz giiven: 
. . . Kılıcın lk1 kılıç . . .  
Ses in  lld ses. 
EgeT sen ölursen: 
Evin bir reisi var 

Çocuklarm bir babası 

Kanım -gOzünıln öniınde- su gıbı akacak nu? 

Kanla ısianmış gOmle�mi unutacak nusın? .. 
-Kanlanının üstilne- altın sırmalı elbiseler mi glyeceksin? 

Bu bir savaştır! 
Bazen kalbe a� gelir .. 

F�t mUmda Arnpmnn utano 

Banş yapma . . .  

Kaçmaya yeltenme! 

Kan ustiine barış yapma .. hatta kana kan olsa bile! 
Banş yapmal 'Başa baş' denlise del 

Tüm başlar birbirine denk mi? 
Yabancı birtnin kalbi kardeşinin kalbi gibi ml? 
Onun gözü kardeşinın göru mu? 
Kıhcı sana habra kalmış .. btr el 
kılıcı seni biçip doğrayan bir ele eşit olur mu . . .  

Diyecekler ki: 
Sana geldik: akan kanı durdur diye 

Sana geldik: sen - ey kral- hakem ol diye. 
Diyecekler ki: 
Bakın biz de sizin amcaogullarınızız 
Onlara: "Helak olup gidenlerin aıncao;ıuıluklarım gözetmemiş olduk­
lanru" söyle 
Kılıcı çölfın alnına göm . .  

Ademtyet cevap verene kadar. 
Artık ben senin 
suvartn. 
kardeşin, 

baban, 

ve kralınımi 
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Banş yapma . . 
Pişmanlık çı�ıklan 
Uykulannı da kaçırsa 

Hatırla . . .  

7 9  

(Kalbin. karaiara büriı.nrnuş kadınlara ve gı1h1msemelert düşmanlıgı 
artıran çocuklanna karşı yumuşadıgı zaman) 
kardeşlnln kızı "Yemame·nın 

daha çocukluk yıllanndayken derniT elbtselerle 
soldurulan bir çiçek olduJunu. 

Eler dönmüş olsaydım: 
Sen sarayın merıilvenler1nde koşarken 

Ben tnerken bacaklanmı tutunurken 
İşte o an -<ı gühimserken- onu kaldınrdım 
Atın �erekesinde. 
Bak işte o şimdi.. .  suskun. 
Hain bir el onu mahrum kıldı: 
Babasının nasihatlerinden 

Bayramlık yeni elbJseler giyrnekten 

Blr gün kendlslnln bir erkek kardeşi olmasından! 
DUgün'iiınde gülümseyecek bir babadan .. 
Kocası kendisine luzdıgı.nda ona s�catı- .  
Onu ı:iya.ret ewıt zaman . .  torunlannın kucagında boynuna sanlacaiı 
Hediyeler alabilmek içfn . .  
O uyurken sakalıyla oynayacaklan 
sa.rWnı çekecekler1. 
Banş yapma! 
Neydi bu Yername'nin g\inahı 
Ansızın .. yuvayı yaruıuş-yıkılmış. kül olmuş görecek kadar 
Küller üzerinde oturup kalacak kadaı'c'! 

D6rd1lncQ Emir/Vasiyet 
Ba.nş yapma 
Seni krallık tacıyla taçlandı.rsalar da. 
Babanın ogtunun bedeni ÜZerlılden nasıl y'iiırüyiıp geçeceksin .. ? 

Ve nasıl kral olacaksın .. .  
Emanet mutlu yüzler iizerinde? 

Seninle tokalaşanın eline nasıl bakacaksın . .  

Da kanı görmeyeceksin . .  
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avucunun ortasındaki . . .  

bir ok geldi bana arkadan . . .  

daha blnJercesl gelecek arkamdan. 

lşte -şimdi- kan, birer madalya ve nJşan oldu. 

Barış yapma, 

Seni krallık tacıyla taçlandırsalar da 

Senin tahtın kılıçtır 

kılıcınsa Ovılnç (siis) 

şeref anlanru -onun püskülleriyle- ölçmediğin zaman 

l1lks hayattan hoşlanınışken 

Banş yapma 

Çatışma esnasında yan çizen kimse 
• . . .  Kılıç çekmeye takaumız bile kalmadı artık . . . " dese bile 

Hakk kalbini doldurunca: 
Eger nefes alabll!rscm ateş alevlenecek 

Hıyanet dili susacak 

Banş yapma. 

Söylenebilecek barış kelimeleri söylense de 

C�erler artık nasıl kirli banş nlzgarlanru soluyabil1r1 

Bir kadınm gözüne nasıl bakacaksın . . .  

Onu artJk koruyamayacagım bile bile? 

Nasıl beyaz atlı prensi olaCaksın? 

Nasıl bir gelecek umacaksın .. beşilcteki bebek için 

-Nasıl hayal kuracaksın ya da bir bebege tstlkbal ninnisl söyleyecek­

sin 

o kınk bir kalple -kollannda- büyürken? 

Barış yapmal 
Seni Oldfırenlerle ekmeğint böluşme. 

Kalbini karıla sula . . .  
Kutsal topraklan sula .. 

Sırtüstıl uyuyan atalarını ;ula 

Kemikler sana cevap verene kadar1 

Banş yapma, 

Kabtle senden istese de 
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"el-Celile� yası adına 
aklın yolunu Izlemeni 
-senin caruna kastedenleıi- kabul ettiğini göstermeDi 

Diyecekler ki: 
Bak şimdi sen sonu gelmez bir intlkamın peşindesin 

Alabileceğtn kadar hakkını 

-Şimdilik- al . .  
şu birkaç sene zarfında. 

Zaten bu sadece senin lntlkamm değil ki 
Kuşaktan ku� sürecek bir lntlkam 
Yarın ..  

Kalkanlarla donanmış bir kuşak dogacak 

Yalop kavunıcak 
intikam arzusuyla 
Hakkı yeniden yaratacak 
imkansızın kaburgalarından 

Banş yapma, 

Banş bir çözümdür denUse de. 

Bu bir tntlkamdır. 
Alevt kaburga kemlklertni sarmış . . 
Mevsimlerde geçse üzerinden peşpeşe . • .  

Sorua utanç eli (beş parm<ıglyla birden) Çizilip kalacak 
zeW alınlar uzertnde! 

Yeclfnd. Emir/Vasiyet 

Banş yapma, yıldızlar seni uyarsalar da 

Yıldız falcılan sana haber uçursalar" da . .  
ÖlmOş olsaydım bagışlaıup gU:mi.ştlın . • •  

do� yanlış çizgisi arasında 
Gazi olmadun, 

Çadırlannın yakınına sızamadJm 

Veya sınıriann arkasına aşamadım 

Üzüm baglanna el uzatmarlım 
Bahçe topraklanna ayak basmadım 
Katillm ban bagırmadJ: "Dıkkat eti" 
Benimle yürüyordu ..  

Sonra ben1mle tokalaştı .. 
Sonra biraz yürüdü 

Fakat dallar arasında kayboldu gitti! 

8 1  
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Ansızın: 

kfırek kem1kleı1 arasında bir titreme aldı beni 

kalhim -bir su baloncu� gibl- tltredl ve dJnginleştl. 
Kalkmaya çalıştun, nihayet dirselderim ı1zerine dogrulablldlm 

Btr de ne göreytm: plç amca c@umu 

Korkunç btr yiizle hıncını almak ilzere dikilmiş bekliyor 

El1mde Ise kör btr bıçak 

Esk1-püskü bir süahım bile yoktu. 

Susuzlu� giderecek kinJmden başka bir şey kalmamıştı. 

Sektztnd Eıbfr /Vaa!yet 

Barış yapma, 

Mevcudat kendi yörüngesine oturoneaya kadar: 

Yıldızlar . . zaman dilimleı1ne 
Kuşlar . .  kendi seslerine dönlineeye 

Kumlar . . . atomlanna 

Öldıiriilen kendisini bekleyen küçılk bebesine. 

Her şey bir an da paramparça olmuştu: 

Çocukluk- aile saadet!- kısrak sesi- misafir karşılaına- bahçeele so­

Jan bir tomurcuk gördü�Cı zaman kalp sızısı- mevsim yagmurlan 

�sın d1ye yapılan yağmur dualan- öh1m kuşunu gördügü zaman 

kalbin yan çizmesl 

Kınp geçtren kıyasıya bir savaş mCıbarezesJ iizertnde kanat çırpar­

ken. 

Her şey bir patlamada paramparça oldu. 

Bana pusu kuran: Rab degı::I . .  

d1ledigt biçimde benl lıld11rebllsin 
O benden daha cesur de� . .  bıça�la ben lıldürebilstn, 
Benden daha zeld değ'i..l . . . kumazlılda beni çepeçevre sarmalayıp öl­
d Cı rebilsin 

Banş yapma. 
Zira banş !Id eşit arasında yapılır . . . 

(Kalbin şerıflnde) 

Bana pusu kuran hırsızdan öte birisi de�ıı 
Gözlerimin Onunde topraklan çalan 

Suskunluk alaycı kahkahasım patıat;acak! 
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Banş yapma, 
TUm bilge lhtıyarlar kılıcına karşı dursalar da 
eneı:ji dolu erkekler 
bunlar tlrtt yemeyi severler 

kölelerin masajını 

bunlar sank.lan gözlerinin önüne sarkmış kimseler 
Arap kılıçlan görkemlJ yıllannı unubnuş 
Banş yapma, 
istedi� biçimin dışında 
Sen bu zamanın bırtclk süvarisisin 
Senden başka lan . . ucubel 

Onuncu Emır/VBlJtyet 

Banş yapma 
Banş yapma 
Kasun. 1 976 

On Emir /Vasiyet ŞHI1Dtn Tahblf: 

83 

Bilinci emirde şair, çok mantıklı bir giriş yapmakta ve tüm 

insaniann kabul edebUece� bir önermeyle şiirine başlamakta­

dır. Bu sahnede matematiksel bir denklem kurarak şöyle söyle­
digtni göruyoruz: 

Eğer gözlerinf oysam, 
Yerine iki mücevher koysam .. 

Burada "Eger gözlertni oysam, • şart ifadesinin cevabı olarak 

yine bir soru lle cevap veıilınektedir; ·Görebilir misin?". Kuşku­
suz böyle bir kurguyla başlayan soruşturma, bir insanın veya 

btr okuyucunun gündelik deneyimiert ve hayat tecrübelelinden 

hareketle şaiıin istedi� dogrultuda Kolumsuz" olacaktır. Bir mü­
cevher ne kadar degerll olursa olsun insanın görme uzvuna hiç­
bir zaman denk olamaz. 

Dunkul'un bu ş1Jrl. 1976 yılı Şubat ayında Camp David12 ant­
ıaşması imzalanmadan örice meşhur olmuştur. Biraz daha özel 

12 ı. Bôliım"dekf 1970 Olaylan'na bkz. 
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yönünü Ifade edecek olursak çeşitlı antlaşmalar -sonrasında 
Araptarla İsraJI arasındaki 1973 yılı Kasım ayında (aynı zaman­

da Ramazan ayıdır) ki onuncu çatışma sonrasında yazılmış bir 
şürdlr. Bu yüzden de şiirde geçen "Banş Yapma" emri 10 kıtada 
20 kez tekrarlarur. Daha sonra bu şiir esas adı olan (el-Yasaya 
el-Aşr; On Vasiyet/Emir) oJarak degll de "La Tusaııh; Barış Yap­
ma" olarak şöhret bulur. Ştirtn geneline bakıldıgiDda her bir va­

siyette "Banş Yapma" emir ft1l1 iki kere tekrarlanmaktadır. Sade­
ce beşinci emirde üç defa ı . .  7. ve 1 6. sabrda tekrarlanmakta­
dır. Daha sonra sanki bu fazlalıgJ.n telaftsi için 7. vasiyette bir 

kez söylendigini görmekteyiz. ŞUrtn 10. emlrt ise sadece bu "Ba­

nş Yapma" emrinin iki kez tekrar ed1lrnesinden müteşekkildir. 

Sanki bu son onuncu vasiyette şair emirlerinin kapanışını ya­
parken, şiirin başından <>onuna kadar barış karşıtlığını kaside­
sinin son kısmında perçlnlemektedir. 

"Barış Yapma� emrinin Arapça söylenişi olan "La Thsalih" bf­
çlmfnln tüm şür boyunca kullanılışıru inceleyen bir kimse, bu 

nehiydeki ·ı.a"nın Arapça'da kullanıJabilecek tüm boyutlanyla 
giiçlii bır biçimde kullaruldıgınm farkına varacaktır. 

Di�er taraftan şHrin kurgusu ve kullanılan kavramlar Tev­
rat'takl On Emir'i hatırlatmaktadır. Bununla şair sanki; her za­
man ve her fırsatta Allah'ın ahidlertni yerine getirmeyen İsrailo­
gtıllan'na ince bir göndermede bulunarak gtzll bir hatırlatma 
yapmakta ve aynı ıamanda da şimdiye kadar Fillst1nlilere yap­
bldannın da onlann Tevrat'ın emirlerini thlal etmelertnin bir 

benzerini teşkl.l etmekte oldugunu vurgualamaktadır. Emel 
Dunkul'un bu şiirinde sembolik olarak göndennede bulundugtı 
bu On Emir olayının aslı şudur: 

On Emir 

İsrallogullan Mısır'dan çıkışlannın üçüncü ayında Sina Çô­
lii'ne gelmişlerdir. Orada Allah. Sina Dagt'ndan Musa'yı çagıra­
rak, onlara vefdW nimetiere karşılık İsrailogullarınm iyi bir ka­
vim olma sözünii almak üzere, onu görevlendinniştlr. Musa, em­
rt yertne getirmiş, sôzü/ahdi almış ve Rabbe bildirmiştir. Üçün-
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cü gün. Tann. Sina Dağı'nm üzertne. da@n tepesine. ateş içinde 
tnmJş ve Musa'yı yaruna çağımuş ve ona On Emri vemıiştır. 13 
Musa, İsrailogtıllanru çetin ve uzun bir mücadele devresinden 
sonra ve'dedilen topraklara yaklaştınnış ve 120 yaşında iken öl­

müştı:ir. ı4 

Hz. Musa'ya Stna Dağı'nda vahyedilen On Emir, Tevrat'm iki 
ayn bölümünde geçmektedir. ıs Bu on emir şöyle sıra.lanır: 

1. Senl Mısır diyanndan. esirlik euinden çıkaran Allah benim. 

2. Benden başka Tanruı olmayacak. 

3. AUah'ın ismini boş yere ağzına almayacaksın. 

4. Cumartesi (sebt) gı1niinü daima hatıriayıp onu kutsal kılacaksın. 

5. Anne ve babana hürmet edeceksin. 

6. Öldiırmeyeceksin. 
7. Zina yapmayacaksuı. 
8. ÇalmayacaksUL 
9. Yalan şahadette bulwun.ayacaksın. 

10. Hiç kimsenin eviTıe. barkıruı, kansına., hlzmetçisine, ökUzüne, eşe­

ğine velhasıl sana ail olmayan bir şeye göz dikmeyeceksln. 

Bu On Emir, Yahudilerin dinı temel prensiplerinin en önem­

lilerini ve vazgeçümezlf'lini kapsamaktadır. Rlvayete göre; Hz. 
Musa, Sina Daıt'ndan indiğinde iki taş tablet (levha) üzerinde 

ya7.ıh olarak bu emirleri getirmiştir. Dunkul'un ·on Emir� ştlrt­

nln başlangıç bölümü de sanki bu tabietleTin yazım evresini an­

dım. Dunkul tarafından sembolik olarak kullanılan "On Emir" 

bir anlamda İsrail Devleti'ni sorgulamak ve Filistinlilere yaptık­

lanyla surekli olarak Tann'nın ah dini bozmakta olduklannı vtl!'­
gulamak amacıyladır. FU1stin cephesinden bakıldıgında İsrail, 
bu l O  em.re ne kadar riayet etmektedir ve din devleti olarak var­

lık sebebi olarak ta gösterdıbı kutsallar kendisini ne kadar bag­
lamaktadır? İşte tüm ştir boyunca dikkat çekilmeye çalışılan en 

öneı.ıll hususlardan birisi de budur. 

13 Kilab·ı Mulroddes, Çı.kış 16· 19. 
14 '(ilab·ı Mııkaı:ldes. Tensiye 34: 1 ·  1 2. 
1 5  Kilab·ı Mukaddes, Çıkı.ş 20: 1 - 17; Tensiye 5:6-21 
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Diger taraftan şiirde geçen şiirdeki kin ve intikam olayı Be­
sus Savaşı'na göndenne de bulunmayı da beraberinde getirmiş­
tir. Billndtgi gibi bu kabilelerarası savaş kin ve intikam arzusu­
nun zirveye çıktıgı, uzun süreli bir savaştı. 

Bll ki Allah'ın Insanı yaratıp şekillendlrrligi andan beri toplurnlar 

arasındaki savaşlar suregelrnektedlr. Savaşın temeli bazı insaniann 
diger bazılarından intikam ahna an;usuna dayanmaktadır. Genelde 
bu intıkarnın sebebi; kıskançlık, rekabet, dilşmanhk, Allah ya da 
devlet Için gazaba gelmekte yabnaktadır. Kıskançlık; daha çok kom­
şu kabileler ve birbirlerini gözetleyip duran kabileler arasında ger­

çekleşir. Rekabet ise: Arap, Tiirk ve benzeri ıssız bölgelerde yaşayan 

milletler arasında oluşur ve savaş sebebine dönüşur. 16 

EI-Kerdüdi'nJn de belirttiği gibi insanlar arasındaJd intikam 

alma arzusuyla çıkan savaşlardaki; kıskançlık. rekabet. düş­

manlık, Tann ya da bir devlet ugruna gazaplanmak gibi unsur­

lann hepsini de Filistin-İsrail savaşlarında tüm boyutlan ile gör­

mekteyiz. Dunkul'a göre sanki bu savaş ve anlaşmazlıklar tari­

hin bir tekerrürü gibi cereyan etmektedir. Belki de bu yüzden 

�on Emir� şiirinin girişini İslam öncesinde cereyan etmiş, bit­

rnek tiikenmek bir kinle yoğrulmuş ve çok uzun yıllar sünnüş 

olan Besus Savaşı'na göndermede bulunarak başlatmıştır. Aynı 

zamanda bunrmla dönemindeki Yunan mitolojisine yönelmiş 

Arap edip, şair ve aydmlanna da "Bakın Arap tarihinde de örnek 

alınıp edebiyat ve şürde kullamlacak nice taıihJ ve mitolojik un­

surlar vardır." demektedir. On Emir şiirinde sembolize ederek 

kullandıgı ve Filistin-İsrail anlaşmazlıgtna not düştügü bu tart­

hi Besus Savaşı'nı aş�da özetledik: 

Besus Savaşı Hikayesi 

Peygamberin hicretinden 52 yıl önce vefat etmiş ve �Etkha­

ru min Hans b. Hıllize/Haris b. Hıllize'den daha ögüngeç� 

darb-ı meseli lle şöhret bulmuş Cahiliye şairlerinden Harts b. 

16 Muhammed Sebila v e  Abdusselam Benabd ei·Ali, el·Hakika, "Muhammed Ab­
duii�adir ei-Kerdudi. Ke.VU1-G<ımıneji Enne Harbe'rı·Nizıırni Hakkun alıl hdzi· 
hi'I·Umme". D:iru Tubkal. Rabat, 1994, s. B7. 
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Hillize17 bu savaşa bizzat katılanlardandır. Besüs savaşının in­
sanlara büyük actlar vermesi, insanlar arasında nefret ve kini 
kôrüklemesi ve bir türh1 sonuçlandınlamamasından bıkan Ha­
lis b. Hillize bu savaşın meydana getirdi� yıkımı divanında an­

latır. 18 

Önce bu savaşta rol oynayan hikayenin kahramanlanndan 
kısaca bahsedelim. Bu savaşa ismini veren Besus, bir kadın ıs­
midir. Beni Temim kabilesinden Munkiz'ın kızı, Cessas'ın teyze­
sidir ki Cessas'ta Celile'nin kardeşidir. Meşhur şair el-Mehel­
hil'de olmak üzere bunlann hepsi Besus Savaşı'nın kahraman­

lan arasındadırlar. Bu savaşın nakledicileri arasında el-Mılhel­

hil'de bulunmaktadır. el-Miihelhil'ln nesebi Mühelh1l b. Rabia b. 
Hciris b. Mürre"dtr. Rivayetlere göre bir şürde "Helheltu• kelime­
sini kullanması sebebiyle bu lakap kendisine verilmiştir. Karde­
şi Kuleyb b. Rabia Ma" d kabilesi uzerine hükümdar olmuş ve Ye­
men'deki pek çok kabileyle savaşlar yapmıştır. Kardeş1nl, Beni 

Bekr'den Cessas öldürdiiğiinde Müqelhil, Beni T�b kabilesin­

den topladııı askerlerle Beni Bekr üzerine hıicum etmiş ve Be­
sus savaşı diye anılan meşhur savaşlan başlatnuşbr. 

Besus savaşında geçen kahramanların bb"birleri ile akrabalık 
dereceleri ve Ilişkileri de şu şekildedir: Cessas. Şeyhan kabllest­

nin Bekir kolundandır. Aynı zamanda Kuleyb"ln en küçük ka­

yınbtradeıi, Kuleyb'in kansı Celile'nin en küçük kardeşidir. Va­
ırın lakabı Kuleyb'dir. Emel Dunkul'un On Emir şl.lrinin gırışın­

de gönderme yaptıgı kişl budur. Celile Ise, Kuleyb'ln kansı. Mur­
ra'nın k.ızıdır. 10 kardeşi vardır. 

Hikaye şöyle anlaWır: Besus. Cessas'ın komşusu olan Beni 
Şeyhan kabilesirtin mevkisine konaklamıştır. Besus'un Serap 
adında bir devesi vardır. Arap Edebiyatı tarthinde bu deve Besus 

1 7  Haris b. Hillize Irak bölgesindendlr. Kürıyesi Ebu Zalim veya Ebu Ubeyde'dlr. Ne· 
sebt Yeşlrur b. Bekr b. VaJI'dir. Vail b. Niıar b. Muadd b. Adnan"a kadar ulaş_ır. 
Harir'ln abraş oldu� ve çok uzwı seneler yaşacbğı konusunda çeşitli rivayetler 
vardır. 150·200 yıl yaşadıgı rtvayetine birtaen kendtstne el-Muammerayrt"da de· 
nilmlştir. Bkz. Mehmed Emin. TarOı·t Edebl Arabl, istanbul l917. s. 823. 

18 Bkz. Mehmed Emin. Tar1h·i Edebi Anıbi. !stanbul l917, s. 825. 
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Savaşı'nın çıkmasına sebep oldugu ıçın ugursuzlukta darb-ı 
mesel halıne gelmiş ve hakkında ·Eş'emu min Serab/Serap'tan 
daha ugtırsuz." darb-ı meseli kullanıla gelmiştir. Htkayeye göre 
Serap isimli deve, Kuleyb'in arazisine gelir ve güya bir kuşun yu­
murtalanna basar. Buna çok sinidenen Kuleyb, yayını alır ve 

deveye bir ok firlatır. Ok. devenin memesine isabet eder. Deve 

kanlar ve acılar içinde geldlgi yere geri gider. El-Besiıs Jsimll ka­

dın onu görünce ·vetişin komşular! Yetlşin! Vay başıma gelen­
ler!" diye feryat etmeye başlar. 

Besüs, Kuleyb'in bu muamelesini bir hakaret kabul eder. Bu 

esnada Besüs'un feryadını işiten Cessas atma biller ve Kuleyb'in 

arazisine gelir. Yanında bulunan Amr b .  el-Harls tle beraber Ku­

Ieyb'i mızrakla öldürurler. İşte: bundan sonra olaylann ardı arka­

sı kesilmez. Adly b. el-Mühelhil lakabıyla meşhur olmuş Adiy b. 
Rebia, Berü Bekr kabilesine harp ilan eder. Bundan sonra Beni 
Tağlib 1le Beni Bekr arasında 40 yıl sürecek olan Besüs savaşı 
başlanuşt.ır. Bu savaşta pek çok tarihi olaylar cereyan etmiştir. 

Bunlann ayrıntılan taıih kitaplannda geniş bir şekilde yer alır. 

Bu iki amcaoglu kabile arasındaki savaşı sona erdiren Hire 
hükümdan Amr b. HJnd'dir. 19 Amr çözüm için her Iki kabileden 
de IOO'er genci rehJne alnuş ve bu şekilde savaşı nihayete erdir­

miştir. Bu tkiyüz kişi av vb. hususlarda uzun yıllar Hira hüküm­

dannın matyetinde ve hizmetinde bulunmakta idiler. Besus sa­

vaşının uzun sürmesinden şikayetçi olan 

Hikayenin bir başka versiyonu da şu şekildedir: Besüs. kız· 
kardeş1n1n o�lu yeğeni Cessas'ın yaruna ziyarete gitmiştir. Berü 
Murra'nın bir canyesi vardır. Bu cariyeninde Serap adında uyu­

şuk, tembel bir devesi ve bu devenin de bir yavrusu bulunmak· 
tadır. 

Bir gün Kuleyb, karısı Celile'nin, kardeşleri Cessas ve Hem­

roarn ile öğünmeslne sinirlenir. O öfke ile bu ola)'l da fırsat bile-

19 Emel Dunkul"un -Barış Yapma" kasideshıin -ıkinci emir-inde geçen ·amca­
o�llanmzız" lfadesindeki gönderme Besüs savaşındaki bu lkt kabilenin btrbir· 
lerine olan yakınlıgJ ile Araplar ve i�ınde tarthsel olarak blrtılrin1n amcaog· 
lu olmalan şeklindeki alınıbalık boyutuna dikkal çekmek Içindir, 
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rek gördüğü Serap adlı devenin yavrusunu okuyla vurur ve öl­
dürür. Daha sonra kölesine ölen deve yavrusunu atmasını em­

reder. Yavrunun ölüsünü takip eden Serap adlı deve Besüs'un 

avlusunda bögürerek yere çömellr. Besüs o deveyi görünce; "Ah, 
vay başıma gelenleri" diye bağınp. çagınp dögünmeye başlar. 

Bunun üzerine Cessas teyzesine der ki: �sus! Sana bu deveden 

daha büyük bir deve getirecegim . " Teyzesi buna razı olmaz. O 
razı olmadıkça Cessas develerin sayısını artırır. Vermeyi vaat et­

tl� deve sayısını I o·a kadar çıkartır. Durum yine de degişmez. 

Cessas teyzesine çıkışarak� "Sus artıkt İş nereye varacak diye 

gözetleyip durmal Bu deveden daha büytik bir deve öldürecegim; 
Galla..l'l öldürece�m." Bahsettlgi Gallfı.l ise Kuleyb'ln deve sürü­

sü içerisindeki damızlık, erkek, güçlü bir devedir. Aslında bu 

sözle Cessas, Kuleyb'in kendisini kastetmektedir. Bundan son­
ra Cessas d.ışan çıkar. Necd bölgesindeki bir gölet kıyısında Ku­
leyb'i bulur ve ona saldırarak kargısıyla öldürür. 

Bu olaydan �nra el-Mühelhil kardeşinin intikamını almak 
için yernin eder ve kanını talep eder. Peşisıra Bikr ve Tagllb kabi­

leleri arasında Besus adı verilecek olan bu savaş patlak verir. 40 
yıl sürer. Besüs savaşı içerisinde degeriendiiilen ve bu savaşın 

devarnı mahJyetinde kabul edilen yine en meşhur 6 savaş daha 

vardır. Dunkul Besus savaşı içinde sayılan bu küçük savaşlan 

da birinci bölümde anlattıgınuz Arap-İsrail savaşianna benzetır 
ve On Emir şiirinde bunlara göndemıeJerde bulunur. Bunlar; 

1 .  Yevmu'n-Nuhô: Nuha, Şeyban aşiretinin konakladıgı bJr su 

birikintlsidir. Bu savaşın komutanları Tagllb aşiı �ti için el-Mu­

hellıil. Şeyhan aşiretinin reisi de el-Hans b. Murra idi. Bu savaş 

Bekr aşiretinin aleyhine Tagl.ib aşiretinin lehine sonuçlanmıştır. 

2. Yevmu'z-Zenaib: Zenrub ise Kuleyb'tn öldüruldügu yerin 

adıdır. Bu savaşta da sonuç aynı olmuştur. Ancak, Cessas'ın 

kardeşi Şurabil bu savaşta öldürülmfiştür. 

3. Yeumu Viuidiıt Bu savaşta da yine Taglib aşiretl Blkr aşi­

retine galip gelmiştir. 
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4. Yeumu Uneyze: Bu savaşta ise her iki mahalle de birbirine 

üstünlük saglayamanuştır. 

5. Yevmu'l-Kusaybd.t Tagllb aşiretl galip gelmiş ve Cessas'ın 
kardeşi, Kuleyb'in kansının kendisiyle övündügü Hemmam'ı öl­

dürmüştür. Mübellıil bu öldürülen Hemmam'ın yanına vararak: 
MAllah'a yemin olsun ki Kuleyb'den sonra öldürülmesine ençok 
üzüldugum kişi sensin.� demiştir. 

6. Yevmu Tahliı.ki'l-Lumem; Bu savaşta da Bikr aşireti Taglib 
aşiretine gallp gelrn1ştir.20 

Besfıs savaşıyla ligili oluşturulan literatfır Arap dünyası ve 
İslam dünyasında pek çok konuya referans olmuştur. Dun­

kul'un kastdelerinden Mel-Vasaya el-Aşr�ın esin kaynagırun bu 
olmasının yanı sıra, o diger ya.zd® şürlertnde de biçim ve konu 
olarak Besüs edebiyatı ile Ilgili yazılmış klasik Arap şürlertnin 

yogun etkisi altındadır. Şürtnin kurgusunda; geçmişten ilham 
alarak, modem dönemi de yorumlayıp siyasi atmosferi yönlen­
dinne girişimini gönnekteyiz. Bu konuda da hayli başarılı oldu­

gunu söyleyebiliriz. Zira; nunkul'un şürleri yazıldığı günden be­

ri başta Mısır olmak üzere Arap dünyasında, öwenci dernek ve 
toplanWanndan tutun, kimi zaman da Arap-İsrail illşk.ilerinde­

kl siyası atmosferin rengine uygun olarak üst düzey devlet mah­
fillerine kadar pek çok mahfilde en çok okunan şiirler olarak 

kendine yer bulmaktadır. Onwı sözle yaptığı bu tasvirleri Naci 

el-Ali' de çizgileri ile desteklemiştir. Mesela Dunkul'un yazdığı bu 

MOn Emır� şiirini Nact Ali karikatfırize etmiştır.21 

n. MAHMUD DERVİŞ 

Derviş'in blyfgraflsinin, edebi anlayışının ve düşünsel serü­
veninin Fillstin hareketindeki değişime parelel bır süreç geçlrdi­
�i söyleyebtllriz.22 

20 Muhammed Ebu'I-Fadl İbrahlrn. Eyyamu'IArab.fi'l-ca!ıiUyye, Daru'J-Fikr. Bey­
rut 1961 ,  s. 142- 168. 

2 1 Bkz. F111stin'e Dair Siyasal Kaıikatürll!l' billilm ii. 
22 Bkz. Ahmed Kabblş, Töıihu'ş-Şi'ri'I·Arabfyyi'I-Hacfıs. Dlmeşk. 1971 ,  s.  626-627. 
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ı. Hayatı 
Esas ismi Mahmud Selim Derviş'tlr. Filistin'In Celil kasaba­

sının el-Berve köyünde 194 1 yılında dogmuştur. Daha 7 yaşın­

da iken 1948 yılındaki göç hadisesine tanık olmuştur. İsrail'in 
Ce1il bölgesini işgal etmesinden sonra binlerce aile üe birlikte 
Lübnan'a göç etmeye zorlanmışlardrr. Fakat Mahmud Derviş'in 

babası Lübnan'da kalmayı gururuna yedirememiş. ülkesi dışın­
da zorluklarla. aşağılanmalarla ve gurbette yaşamaktansa tek­
rar vatanına dönmeyi tercih etmiştir. Ancak aile vatana döndü­
günde köylerinin israil güçleri tarafından yerle bir edildiğini ev­

lerinin ve köylerinin oturulamaz hale getirildiğini görünce köyle­
rinin yakınındaki Diru1-Esed köyüne yerleşmişlerdir . 

Mahmud Derviş ilk ögrenimin1 Diru'l-Esed köyündeki ilko­

kulda tamamlanuştır. Ortaöğrenimini tse; Kifru Yasifteki Yunna 
Lisesi'nde ikmal etmiştir. Lise egttimi sırasında şiir yazmaya 

başlayan şair mahalli gazete ve dergilerde yayınlanan ştirleriyle 
okuyucuların ve eleştinnenlerin dikkatlerini üzerine çekmiştir. 

Lise egitiminden sonra Sosyalist Parti'nin gazeteJelinde yaz­
maya başlaınıştır ve Hayfa'da yerleşmiştir. Burada "el-İttihad� 
gazetesinde köşe yazısı yazmış, daha sonra Mei-Gadu� dergisin­

de yazarlık yapnuştır. Daha sonra "el-Cedid� dergisinin baş ya­
zarlığı görevini üstlenmiştir. 1960'lı yıllarda filistin'deki yerel 

edebiyat hareketleri bir canlılık kazanmıştır. Gerçi Osmanlı dö­

neminde de blr hayli hareketli olan hatta 60 gazete ve 22 dergi 
yayınlanmalda ve toplam 82 basın yayın orgaru ile güçlü bir ede­

bi faaliyet atmosferine sahip olan bu bölge23 60'h yıllardan son­

raki dönemde edebi faaliyetler alanında yeni bir ivme kazanmış 
ve rotasını daha çok İsrall-Fllistln çeld.şmesinden dağ'an müca­

dele çerçevesine oturtmuştur. 

Derviş'in Hayfa'daki yaşamı tüm Filistlnliler g!bi çok kolay 

geçmemiştir. Küçük bir bekar odasında bir mahalleden diğerine 

taşınarak binbir zorluklarla geçmiştir. Bu bekar odasında daha 

23 Ftllp dı:Tarraziyyi, Töniıu's&hiıfeti'!-Arobiyye. Daru Sadır, Beyrut, 1914. N, 488. 
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çok Semih el-Kasun1a birlikte kalıyorlar ve edebi çalışmalanru 

yürutüyorlardı. Sem1h el-Kasım1a birlikte sık sık gözaltına alını­
yorlar. siyasi ve psikolojik baskıya maruz kalıyorlardı.24 

Şair Için söylenebtlecek en ilginç husus onun İsrail Sosyalist 
Partisi safianna katılmış olmasıdır. Bu münasebetle sosyalist 
bloktakl pekçok ülkeye yapılan gezi ve komisyonlara katılnnş, 
bu sayede diinyadaki birçok edebiyatçı ve şairle tanışma fırsatı 
bulmuştur. 

1970 yılında ülke dışındaki bir gezı esnasında bunlardan ay­
nJmış ve artık vatandan aynimaya kesin olarak karar venniştlr. 
Bu amaçla önce Mısır'a gitmiştir. Oradan Beyrut'a geçmiş ve Fi­

listin Kurtuluş örgütü'ne katılmıştır. Burada Filistin Araştırma­
lan Merkezi'nden sorumlu müdür olarak çalışmaya başlamıştır. 
Daha sonra mevsimlik çıkan "el-Kermel" dergisini ya}'lnlamaya 
başlamıştır. Bugün bu C: ı·gi kendi editörlüğünde hala yayın ha­
yatını sürdünnektedtr ve 2004 yaz 80. sayısını çıkarmıştır. 

İsrail'in Güney Lübnan'ı işgal etmesinden sonra şair burayı 
terketmemlş, elirenişçilerle ve halkla bJrllkte olmuş, konuşmala­
n ve şiirleri ile onlara destek çıkmış ve umut aşılayan konuşma­
larıyla direnişçiler safında yer almıştır. İsrail Lübnan'daki tüm 
Filistlnlilerl sürgün edince o da Tunus'a göç etmıştır. Burada 
FKÖ'tfın icra kurulunda çalışmalarını sürdiirmiış. bir yandan 

da şiir ve makaleler yazmıştır. 

İsrail-Filistin arasında imzalanan Oslo Antiaşması'na karşı 

çıkmış ve bü yüzden FKÖ'den istifa etmiştir. Zira ona göre bu 
antlaşma FHistln problemini çıkınaza sokacak ve Filistin devleti 
hayalini ortadan kaldıracaktır. O, bu temel muhalefet duşünee­
leriyle şiir ve edebiyat çalışmalanna devam etimiş ve Tunus'u 
terketmiştir. Parls'e yerleşmiştir. Burada Filistin davası ile ilgili 
düşünce ve duygularını dile getirmeye devam etnlşfu.25 

24 Bkz. Mlşa.l HalU Cuha, A'ldmu'ş-Şfrf!·Arabi!l!ii'l-Hııdis min Ahmed Şevki Ud 
Malunud Derviş. -Mahnwd Derviş", Daru1·Avde, Bı:yut, 2003. 

25 Haydar Tevfik Beydun, Mcılımud Derviş: Şdiru'I·Arzfi.Muh!eUe. Dan.ı'l·Kutubı1-
Dmlyye, Beyrut, 1991. 
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Bir süre sonra Filistiıı'e yerleşmeye karar venniş, bir süre Ür­
dün'ün başkenti Arnman'da kaldıktan sonra Batı Şeria'ya gele­
rek Gazze'ye yerleşmiştir. Şinıdi Anunan ve Gazze arasında gidip 
gelerek kültürel ve edebi faaliyetlerini sürdürmektedir. Aynca 
daha önce yayınma ara vemı1ş oldugu el-Kermel dergisini çıkar­

mayı sürdürmektedir. 

Hayatını kronolojik olarak şu şekilde özetleyebiliriz: 

1941: Sünni müslüman bir ailede Filistlnln Akka kentinin 
Berva köyünde dogdu. 

1948: Derviş allesi ııe birlikte İsrail'in yaşadı� bölgeyi işgal 
etmesinden dolayı ülkeyi terketti. 

1949: Ailesiyle birlikte ülkeye geri döner, ancak kendi köyle­
ri yerle bir edildigi için Deyru'l-Essed köyüne yerleşirler. 

1970: Moskova'da üniversite tahslll yapmaya gider. Bir yıl 
sonra Moskova'daki üniversite e�tlınlni yanda keserek Mı­
sır'ın başkenti Kaltire'ye döner. 

1972: Derviş Lübnan'ın başkenti Beyrut'a gider ve orada Fi­

listin Kurtuluş örgütü'ne katılarak aylık MŞuu'n Filistiniyye" 
Isimli dergtyl çıkartmaya başlar. 

1975: Filistin Araştırma Merkezi'run yöneticisi olur. 

1982: Fllistin Kurtuluş örgütü Beyrut'tan sürülünce Der­
viş'te Kıbns'a yerleşir. Aynı yıl İbn-i Sina ödülünü alır. 

1983: Lenin Barış Ödülü'nü alır. 

1987: FKÖ tera heyetine seçilir. 

1993: Oslo Antiaşması'na karşı çıkar ve FKÖ ıcra heyetinden 
Istifa eder. 

1996: Derviş Ramallah'a yerleşir. 

2. Eaerlert 

Yazann Niçin Kısrağt Yalnız Buuktın? Isimli kitabı ve bu kita­
bın başhgt Filistin problemini yalondan bilen veya F1l1stinde ya-
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şayanlann orada şimdiye kadar yaşadıklannın bir panoroması gi­

bidir. Bu kitaptaki şiir metlnleıi, şiir başlıklan ve okuyucular 
arasında, tarifi ve tespiti imkansız bir bag oluşmakta ve ·Ancak 
yaşayan blllrft tüıiinden bir okuyucu-metin ilişkisi kurulrnakta­
dır.26 O�yucu-metln arasındaki ilişki konusuyla genelde Edebi­
yat Eleştir1si alanındaki eserler ilgilenirler. 1 992 yılında yedinci 
basloSUll yapnuş olan Jean Tombkins'in yayınlanuş olduğu 
"Okuyucunun Tepkisini Eleştiri" Isimli kitabın kap�daki "Bir 
belediye otobüsiinde ayakta duran bir kadın ve elinde de açık bir 
kitap bulunmaktadır. Kadınm kaşlan çatık, yüz hatlan gergin­
dir.27 Aynı metni okuyan üç kişiden her birisinin okudugtl metin 
karşısında farklı refleksler sergtlemesl, örnegm; birtsinin gülüm­
serken, digerinin ü:zülmesi ve iiçüncüsünün de �er ikisinden 
farklı bir yüz Ifadesi sergiliyor olması manidardır.28 Okuyucu-me­
tin, metin-yazar ve yazar-okuyucu arasındaki ilişkilerin ve iletişi­
min boyutlanru kavramak edebiyat eleştirisi bağlamında seman­
tik, semiyoloji ve hermeneutlk bilimlerinin Ugt alanianna girer. 29 
Bu konuyu Şiir ve okuma bölümünde daha aynntılı ele almıştık. 

Özel nesneler hayatımızda özel anlamlara sahip olabilirler. 
Bir edebi metne veya şüre seçilen bir başiılda ve baglanundaki 
konu ve metinde, çok özel bir takım ilişki ve işlevler bulunabilir. 
Burada başlık, yazar, metin ve okuyucu arasındaki ilişkinin de 
özel bir önemı vardır. İyi ve seçkin bir başlık bize bunlar arasın­
dak1 1l1şkileri aydınlatmakta kılavuzluk eder. Burada ise bizim 
Için önemli olan o anlatılanlar dogrultusunda Derviş'in eserleri 
ve blyografisinden yola çıkarak şltrlerini anlamaya çalışmaktır. 

Edebi bir üriinde başlık üç temel fonksiyon icra eder. Bunlar; 
unvan verme, kapsam belirtme ve okuyucunun dikkatini çekme. 

26 Bkz. Sublll Hadidl, "Mel·Kıraae? Men Huvel·Kaı1u? Ve Keyfe'I·Tekaud ale'l· 
Ma"niı", e!·Kcumel sayı: 63. yıl: 200. s. 127·152 

27 Jane P. Tompkıns, Recıder-Response: flum FomıaUsm toPost·stn.ıctwultsm Crl· 
ticism. Londra. 1994. 

28 Bkz. Michael R!lTaterre. Sem!otics ofPoetry. Blom!ngton. 1978, s. 2; Stza, KA· 
sun, Nilsır Hiımid Ebü Zeyd. Slmyolika'ş·Ş!'r: Delıiletıi'I-Kaside, Dam İlyas el· 
Asr1yye, Kahıre 1986, s. 2 14. 

29 Bkz. s-ıza. K.hun, Nasır llibn!d Ebu Zeyd. Medhal Ue"s·Slmyotika. Danı İlyas 
el·Asr1yye, Kahire 1986. s. 9· 1 5. 
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Aslında başlıkJar bir amaç lçin acllandumadır. Burada başlık ver­
menin de eser ortaya koymak kadar önemli bir sanat işlevine sa­
hip oldugunu vurgulamak gerekir. Zira başlıklandınn�. bir edebi 
esere unvan verme sürecinde, lçertgln okuyucunun dikkatini çe­

kecek en çarpıcı ve etkileyici biçimde belirli bir amacı vurgulayan 

boyuttaki kapsanu belirtmelıdir. Edebi başlıgm önemli fonksi­
yonlanndan bir digeıi de Modaklanma"dır. Bu odaklanma, edebi 

bir ürünün içerigirıin en yogun tezahür edebilecegı bir noktaya 

olmalıdır. Başka bir Ifadeyle: ürüne kıymet biçecek ve yorumla­

yacak kimse için ürünün lçerd1gt ternalara merkezi bir yer kazan­

dıracak şekilde odaklanan bir başlık olınalıdır. Tüm bunlardan 

sonra denilebilir ki edebi bir başlık odaklaşma, özetleme, sunum 

ve yoguniaşma boyutlanna haiz olmalıdır. 

Hayatımızdaki sıradan obje bizim için özel bir yere sahip ola­
bilir yada özel bir anlam taşıyabilir. Kimi zaman bir esere bu özel 
objey:l annnsalacak belli bir başlık seçilebilir. Başlı� gtzemi; 
yazann kendisini, blyograftstni ve yetiştigi çevreyi tarurlıkça ay­

dmlarur. Aksi takdirde sıradan bir okuyucu için bir kitabın baş­

hguun ne ifade ettigıni ve bu başlığın etldnligı ve gizemini kavra­
mak wr olur. 

Genel olarak bir başlıgı bu üç boyutuyla inceledikten sonra 
bir şiir kitabındaki; a) Bizzat başlıgın kendisini, b�msız ve ay­

n bir metin olarak, b) Başlıgın geçugı esas şiir metninin içerisin­

deki fonksiyonunu, c) Kendisine ad olarak seçtldlgi kitaptaki di­

ger şiirlerle doğrudan veya dalaylı Ilişkisini: gözönünde bulun­
dwınak gerekir. Bu temel unsurlar çerçevesinde Mahmud Der­

viş'in önce tüm eserlerinin başlıklanru ve bu başlıklann FillstJn 
meselesine ışık' tutacak boyutlanna temas edece�. 

Mahmud Derviş'in Eserleri Ise şunlardır: 

1961:  Tuyur Bila Ecniha (Kanatsız Kuşlar). 

1964: Aşıkun M1n Filistin (Flllstin'den Bir Aşık), 14. Baskı, 
Daru1-Avde, Beyrut. 1 993. 

1964: Evraku"z-Zeytun (Zeytin Yaprakları), 1 ı .  baskı, Daru'l­

Avde, Beyrut, 1993. 
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1989: Divıinu Mahmud Derviş (2 CUt) . Daru'l-Avde, Beyrut. 

1990: zakira ll'n-Nlsyıin (Hafıza Unutmak içindir}, el-Mfıes­
sesetu'l-Arablyye, Beyrut. 

1990: er-Rasatl {Mektuplar) , Daru'l-Avde, Beyrut. 

1993: Era Ma Uridu (İstedlgiml Görüyorum), Daru1-Cedid, 
Beyrut. 

1993: el-Asafiru Temütu fi'l-Celil {Serçeler Celil'de Ölü.yor}, 
Daru1-Avde, Beyrut. 

1993: Ti1k.e Süratuha ve Haza İntlharu'l-Aşık (İşte Onun Res­
mı ve Aşığın İntlhan), Daru'l-Avde, Beyrut. 

1993: Habibeti Tenhedu min Nevmiha (Sevgtlim Uykusun­
dan Uyanıyor) , B. Baskı, Daru1-Avde, Beyrut. 

1993: Muhavele Rakam 7 {7 Numaralı ugnış), Daru'l-Avde, 

Beyrut. 

1993: Yevmiyyc'ltu'l-Huzni'l-Adı. (Normal Bir Hüznün Günlük­
leri), Daru'l-Avde, Beyrut. 

1993: Hiye ligniye Htye Ugniye (0 bir şarkıdır, O bir şarkı­
dır), Daru'l-Avde, Beyrut. 

1993: Vasfu Halettna {Halimizin Tasviri), Daru1-Avde, Bey­

rut. 

1993: Verdun Ekall (Biraz Gül), el-Müessesetu1-Arablyye 
U'dtrasa. Beyrut. 

1993: A'nis (Df1gfınler), Daru'l-Avde, Beyrut. 

1993: Ahını'l-Leyl {Gecenin Sonu), Daru1-Avde, Beyrut. 

1993: Divanu Hısar ll Medathi1-Bahr, Daru'l-Avde, Beyrut. 

1993: Divanu Medih1'z-Zıll11-Aıi {Yüce Gölgenin ÖVgüsü Di­

vanı), Daru'l-Avde, Beyrut. 
1993: Vedaan Eyyetuhe1-Harb (Hoşçakal Ey Savaş) , Daru'I­
Avde, Beyrut. 
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1993: Şey'un ani'I-Vatan (Vatan Hakkında Birşey), Daru'I­
Avde. Beyrut. 

1993: Uhibbuk ev La Uhtbbuk (Seviyorum, Sevmiyorum), 
Daro1-Avde, · Beyrut. 

1994: Ahirone fi Kelanun Ablrtn (Gelip-Geçen Sözle Gelip-Ge­
çenler), Daru1-Avde, Beyrut. 

1994: Ltınaza Terakte'I-Hısane Vahiden? (Niçin Kısragt Yalnız 
Bıraktın?), Rlyad er-Rayyis Books, Londra. 

1998: Ehad.e Aşara Kevkeben {1  1 Yıldız), Daru'I-Cedid, Bey­
rut. 

2000: Seriru1-Ganôe (Zavallının Yatagı.). Riyad er-Rayyis Bo­
oks. Londra. 

2001:  Cldartyye (Duvarlık), Rtyad. er-Rayyts Books. Londra. 

2002: Haletu Hısar {Kuşatma Hali), Riyad er-Rayyis Books. 
Londra . 

.2003: La Ta'teztr Amma Faalte (Yapt:ıgından Özür Dılemel. 
Riyad er-Rayyis Books, Londra. 

Nesir alanındaki Eserleri: 

1 .  Şey'un anJ'l-Vatan. 

2. Vedaan Eyyetuhe1-Harbu, Vedaan Eyyuhe's-Selam. 

3. Yevrniyyatu1-Huznt'l-Adi. 

4. zakira U'n-Nısyan. 

5. F1 Vasft Haletlna. 

6. er-Rasa.il (Semilı el-Kasim ile birlikte). 

Derviş, Ftlistln direniş hareketlnin entellektüel boyuttakl en 
önemli temsilcilerinden blrts1dır.30-31 

30 Bkz. Yasin Ahmed F:iör, es--5euralıtjf Şl'rt Mohmud Denıtş, DlllU1-Meirlf. Ka­
bire, 1989. 

31 Bkz. Ahmed Kabblş, Tıirihu'ş·Şi'rt'l·AI"tlbfyyl'l·Hadis. Dlmetk. 197 1 .  s. 626-

627. 
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3. Ştlrlert 
.KURBAN 

FW.stln ve lkt Şair: Emel DunkuL Mahmud Derviş 

Haydi... llerle sen tek başına, sen tek başına 
çevrende kabtnler ABah'ın buyruAunu beldeşlyorlar. ne duruyorsun 

yüksel öyleyse, 
taş mezbahaya doıru. ey kurban! Ey kurbanlık 

koç - kurbanJııtmız .. . kuvvetle yüksel.. 

sanadır lQm sevg1)ertmiz ve � şarkırruz 

çölde: �Haydi serabın kaynagından su getir. 

ve ölüleri uyandırl Zira Senin kanındadır cevap biz 
seni Oldüımedik . . . biz hiç peygamber öld'ilrmedik/ 

/sadece kıyameti imtihan etmek Için, seni de imtihan ettik 
şu madeni havada uçuşan toz duman içerisinde. Aniayabilmen Için 

öl . .  

seni ne kadar sevdlglmlzi . . .  Ah bilsen seni ne kadar çok seviyoruz! 
Anlayabllınemlz için ôl 

dopdolu kalbin nasıl düşüyor dualanmız üzerine. hasat edüen hur­

malar gibi. 

Anlamın sureti sana kalmış. Bu yüzden sakın dönme 

viicudunun azaJanna. Ve bırak adın yankılansın 
bir şeyin sıfatı olarak. Ve yolunu kaybetmişler için ikon ol. 

uykusuzlar için ziynet. Ve gerçek bir şehld ol 

güler yuzh1 

Öyleyse ne diye hala nimetleri yalanbyoruz? Kim bizi arındıracak: 

senden başka? Ve kim bizi özgürlüge kavuşturacak senden başka? 
Kuşkusuz 

ora1arda bize vekll olarak do�dun. Nurdan ve 
nardan do�dun. BIZ ise evet biZ. salib yapmakta 

mahtr marangozlardık. Al artık salibini ve yüksel 
süreyyanın tepesine 

Anlatacagız: ·sen hala yapmadın, biz de hata yapmadık. 
Yagmur boşalmadığı zaman onu bekledlk. Bedenini kurban ettik 

bir kere daha. Zira senden maada kurban kalmamıştı. Ey Allah'ın 

sevgilisi! Ey dag Iatesinin oglu! Daha kaç kez 

dirilerek ge ı1 döneceksin! 
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Haydi, tlerle sen tekbaşma, ey biricik 
istJareı:nlz moztkallerln uçuşunun üzerinde 
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Bizler -atlann sırtlannda uyuklayan ellboşlar . . .  senden vefa istiyoruz 
öyleyse sulale ve rtsale Için vefakar ol. Vefakar ol 

güzel mitolojiler Için, vefakar ol! 

öyleyse hangi nimetleri yalanlayacagız? Yıldızlar 
ellerindeyken. Bu yı1zden son Işaretimiz ol. En son ibaremiz ol 
alfabenin kınntılanndaki MOiüler de olsak yaşamaya devam edece­

gız. • Karuna dayandık. 

Yol göster bize. tertemiz kanınla bizi aydmlatl 

Yarana hiç kimse bahane bulamaz. HepimiZ de dedik ki 
Roma'ya: MOnunla beraber de�ldik." Ve tesltın ettik seni cellada. 

Affet bizim küçük lhanetimiZi. ey süt 
kardeşimiz. Olacaklan kesUrememiştik. 

Ne olur hoşnut ve toleransh ol. 

Rüyayı tasdik edeceglz ve eşsiz evli.l.ige inanacagız 

Ruhla kutsal beden arasındaki. Yeıyüzünün tüm gülleri senin arşı­
na yetmez. Yerylizü haflfledl. 

Yuvarlaklaştı. Sonra senin semanda bir güvercin gibi uçtu. 

yükse�e. daha yükse�e. E�er aşagılara iner 

ve dersen ki: •Salibin üzerinde bana eZiyet veren bir beden var."  

Bizden değilsin artık. Dile gelse de . . .  uyansa da açıga çıksa da 

hakikatirniz, sen yine de duş kurabileceglmiz bir hayal ol. Blr beşer 

ol mal 
Bir ağaç olnıa. Çok yaman bir bilmece ol. 

Göklerin llahlanyla bizim aramızda 
Bir hemze-l vasıl ol. Belki soysuz bulutlar yagmur indiTir 

yüksek harfinin pencerelerinden. Müjdeci çehrenin nuru ol. 

Magaranın kapısına rı:ıya yaz. Bize yol göster 

dümdüz bir patikada. 

Coşsun seninle yeşerenlerin hepsi 
agaçlar, taşlar ve senin unutacaıtın şeyler. 
Zaman çarkı üzerindeki kelebek blr kasidedtr . . .  

Coşsun seninle hatırası olmayaniann hepsi 
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ve dolunay olmayaniann hepsi. 
E�lme, bukiilmel tkisi amsında 
asılı kal. Elflirsen bizi de egersin. Eger yamulursan biZI de yamul­
tursun ve lskelet.im.lzt bozan;ın. öyleyse 
Olü-dırt, diri-ölü ol. Kahlnlertn 
sanatıanna ulaşmalan IÇin. Ve gtzll bir serap ol. 

Tek başına en yüksekte kal � zaman 

senin dlpdiri mecallne dokunamaz. GücCın yettıgı kaclar yüksel 
sen bizim en güzel şeh1dlmlzstn. Gücun yetugı kadar uzaklaş; 
vahada erguvanı hat1tadak1 gölgeili görebllellm dıye. 
Öyleyse banş ülkesinde dotdugtın güne 
ôlecetın güne ve ölıiınun karanlığından çıkıp gelerek dlrllip kalkaca­
ğın güne 

selarn olsun. 



Emel Dunkul ve Mahmud Deıvtş 

BIR KIZIU>ERIIJNtN -«mdan Onee­
BEYAZ ADAM ONONDEKI SOYIEVt 

"Öiıller m1 dedim? 
Ölüm yok k1 orada, 

Oralarda sadece dünyalann degişimi var." 
Seattle 
Dawamtsh Kabilesi Şeft32 

- ı -
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öyleyse, bizler Mtssissipi'dekl bizleriz. Dünden bize kalanar bizım­
dir/ 

Fakat gökyUziinun rengi de�şu, denız d�dan 

de�ştl, ey beyaz efendil , ey atıann efendisi!, ne istiyorsun 

gece agacına gidenlerden? 1 

Yücedir ruhumuz, otlaklar kutsal, aydınlatan sözlerdir 
yıldızlar.:- Eger tüm bunlara dikkatlice bakarsan bizim hikayemizi 
okuyacaksm: 
burada suyla ateş arasında dogduk . . .  yine lldnci kez dogacaitz kıya­
metten sonraki gökmavisi 

sahU wertndeld bulutlann Içinde . . .  çok yakında 
Artık daha fazla çayrr-çimen öldunne. çayırlann da btzi savunan blr 
ruhu vardır 
yeıyiizündeki ruhtan/ 

Ey atıann efendisil ÖZür dilemeyl ögret atına 
�açlanmıza yaptıgından dolayı tabiatın ruhundan: 

Aht Agaç kızkardeşlm 

Sana çektirdiler, bana çektlrdikleıi gtbi, 
öyleyse sakın af dilerne 
annemin ve annenin odun taşıyıcısı için . . . / 

-2-

. . .  Beyaz adam asla anlamayacaktır eski kellmelert. 
burada, gökyüzıiyle B4açlar arasındaki özgür ruhlar iÇinde . . .  

32 Bkz. Mahmut Dervış. Ehade Aşarn Keukeben. 4. Baskı. Daru'I-Avde, Beyrut 
1 993. 
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zira hakkıdır özgiir Kolombus'un rastgele bir okyanusta Hlndlstanı 

bulmak 

Hakkıdır, hayalet1eıimtze biber veya Kızılderili diye isim vermek. 
Onun yetkisindedir deniZ pusulasını düzeltmek Için kırması 
ve güney rUzga.nnın hatalanru. Fakat o, inanmaz insanlıgm 
eşitllğine su gibi, hava gibi, harita krnllıgının dışındaki! 
Onlann da Barselona'dakl Insanlar gibi doğ;muş olduklanna. Fakat 
onlar taparlar 

herşeyin içinde bulunan tabtat taruıçasına . . .  altına tapmazlar . . .  
Ve özgür Kolombus burada bulamad® blr dil arıyor, 
guzel atalanmızın kafataslan içindeki altını anyor. Oysalti onundu 

zaten Olü-diri Içimizdeki herşey. öyleyse 

niçin sılrdürür yoketme savaşını, kendi kabrtnden, sonsuza kadar? 
Bizden geriye harabe süsünden başka kalmadı bir şey, hafifbir tüy­
den başka 
gölet elblseleı1 fı:zertndekl. 70 milyon kalbi delik deşik etUn . . . Yete­
cek 
ve yeter de, ölılmümiızden dönmen için. kral olarak, yeni zamarun 

tahtı ıl:zer:inde . . .  

şimdi ise buluşma zamanımız gelmedi mi. e y  yabancı, tek bir zaman­

da iki yabancı olarak? 
ve tek bir ülkede. Tıpkı gartplerin bir uçurumda biraraya geldikleri 
gibi? 

Bizimdir bizim olan . . .  ve gökten size gelen şeyler de bizimdir. 

SiZin olanlar siztndlr . . . ve sizindir bize ait olan hava ve su. 

bizimdir bizim olan çakıltaşlan . . .  sizindir sizin olan d emirler. 
gel gölgenin gücünde ışıgJ bôlüşeUm, diled@nl al 

geceden, bize iki yıldız bırak yeter, felekte ölülertmlzi gömmemiz için 
denizden diledigmt al, bize iki dalga bırak yeter, balık aviayabilme­
miz Için 

yeryfızf.ınün ve güneşin altıniarım al, bize Isimlerimizin topr�ı bı­
rak 
geri dön, ey yabancı, allene . . . git Hlndıstan'ı ara/ 
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isimlerimiz Tann'nın sözlerinden a�açlardır ve dolaşan kuşlar 

tüfeklerden daha yükseklerde. lslm agacını kesmeytn, ey gelenler 

denizden savaşmak Için. Ovalarda atlannızı kıvtlcırnlar gibi ufleme­

yin1z 
sizin rabbiniz sizin, bizim rabbimiZ bizim, sizin dtntntz sizin bizim dl­

nlmiz bJzlmdtr 
öyleyse öyleyse gömmeyin Tann'yı, topra�ımızın listUndeki bir topra­

� siZe vadeden kitaplara 

iddia ett@niz gibi. Rabbinizi kralın şatosuna bir perde yapmayınız! 

hayaUertmJzln gıllünü atınız bizim görd'iiğüınüz mutlulu� görebile­

siniz diye 

sögutlerim1Zin gölgesinde uyuyımuz güvercinler kadar özgur uçabil­

mek Için . . .  

eski güzel ataıaruuzın uçtuklart ve banşa döndükleri gibi uçunuz 

sizi akdenizden aynlan yolcunun hatımsı eksiitecek ey beyaz adam 
sizi dipsiz cehennem çukuruna bakmayan onnandaki ebedlyet uzle­

tl eksiitecek 
sizi yenilgllertn htkıneti eksiltecek, sizi savaşlardaki dejenere eksllte­

cek 

sizi hızlı zaman nehrtnin fişlanşma itaat etmeyecek bir kaya eksiite­

cek 

sizi herhangi bir şey hakkındaki bir saatilk derin düşünce eksilte­

cek: Içinizde toprak için 

gerekli gökyüzünü olgunlaşbnnak Için. sizi bir 

patlka lle dlgerl arasındaki bir saatlik tereddüt anı eksiitecek 
sizi bir gün gelecek Euripides eksiitecek 
Kenan ve BabiUIIerin şiirleri eksiitecek 

sizi Süleyman'ın Shulamit için söylenen şarkılan eksıttecek, sizi şef­
kat zambatı eksiitecek 

sizi. ey beyaz adam, çılgınlık atiarını egtten hatıralar eksiitecek 
ve kernençeler gıcırtısında kendisini partatmak Için kayalara s'iirt'ii­

nen bir kalp . . .  o sizi ekstltecek 

sizi stlahın şaşkınlıgı eksUtecek: bizi öldıinnentz şart olsa da 
öyleyse bize dostça davranan kalnatı katletmeyiniz. dünümüzil mah­
vetmeyiniZ 
sizi kısır kış gecelerinde hortlaklanmızla birlikteki sukunet eksUtecek 
daha az parlaklaşnuş bir güneş, daha az dolunay olmuş bir ay, su­
çun ortaya çıkması için 
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sinema perdelerinde daha az kutlama olarak.Oyleyse vaktinizi alınız 
A11ah'ı 6ldurebilmeniz için . . . / 

-4-

. . .  Bu açık gtzemin bize ne sakladıgını biliyoruz 

ruhunu teslim ederken tuzumuz ı1zerlne sarkan bir gokyüzO. .. . b1r 
sögüt 

n1zgaruı ayagı. üzennde yfui'ıyen. bir krallık kunm canavar 
yaralı rezanın de!Jklertnde. .. kapılanmızın ahşaplaruu tuzlanciıran 
bir deniz, 

yeryUzü yaıatılıştan Once bu kadar agır olmanuşb, fakat böylesi bir­

şeyi 
zamandan önce tanunıştık: .. rüzgarlar bize anlatacak 

Başlangıcunızı ve sonu. 
Fakat bug(Jn biz, bugiinümüZfl kanatıyoruz 
Ve gOmiıyonız günlertmizi, ersanelerin kiıllertne, bizim de�il. Athe-
na,· 

Biliyoruz bu mekanın dumanından oluşmuş gCınlertnlzi, s1zin de de­
gıt Athena, 

Blliyoruz ne hazırladıgmı marlen-efendinin bugun bizim Için . . .  
V e  ekınejtimlzdeld tuzu savunmayan Tannlar Için. 
Ve biliyoruz. hakikatin haktan daha giiçlü oldugunu. 
Biliyoruz deglştltın1 zamanın: 

silah çeşitleri de�lşti�den beıi. 

Öyl.y.e klın yükseltecek seslertmlzi. 

bulutl�dak.i çorak yağınurlaıa? 
Ve kim yıkayacak ışıgı, bizden sonra? 

Ve ldm yerleşecek mabedi.ınize, bizden sonra? 
K1m koruyacak adetlertmlzi, madeni çıglıktan? 
MS!z1 medeniyetle mlijdeliyoruz!• dedi, yabancı, ve dedi Id: 
"Ben vaktin efendlslytm. Sizden yeryOztinli mfras almaya geldim, 
Haydi geçin öniımden: sızı ceset ceset sayabllmem Için. gOletin yüze­
yınde." 

Eski Yunan mltolojlslnde biT tannça. 
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•Medentyetle müjdeliyonım. siZI. ft dedi, incillerin yaşarnası tçin. dedi 

ki, öyleyse geçin. yalnız bana kabnası tçtn, Rabb'ln, çOnkü ölecek 
olan kızılderiiDer daha hayırlıdır. 
Yücelerdeki efendimiz Için. yaşayacak yerlUerdcn. Ve beyazdır Rabb, 
şu gündılz kadar beyaz: S1ztn dunyanız size blzim dunyaınız bize . . . 
Yabancı, garip garip sözler söyluyor. ve bir kuyu kazıyor. yerde. 
GökyüzUnu gömmek iÇin, içine. Ya�cı, gartp gartp sôzler�lüyor. 

Çocuklarunızı ve kelebekleri avlıyor. ne vaat etmJştln yabancı, bah­
çelertmtze? 
Güllertmizden dah güzel olacak, yapma çinko gülleri mt? Ne istersen 
o olsun, 
Ama biliyor musun ceylanlann kanımızın dokundu�u otları yemedi­

ginf? 

Biliyor musun. bufalolann• kardeşlcrtmlz. otlann tse kızkardeşlert­
mız olduklanru, ey yabancı? 
Öyleyse artık daha fazla kazma yerli İncttme yerk"iirentn "iizer1nde 
uyumalda oldugu 
kaplumb�ayı. 

Nlnemlzdir yeryüzü, �açlarımlZSa saçlan, 

Ve s1islerimiz Ise çtçeklert, "Bu yeryüzünde ölum diye birşey yok" 
Bu yüzden, degtştlrme varoluşundaki narinl@! Kmna bostanlannın 
aynalarımi 

Ve iirkO.tme yeıy(ı.zı1nıll Acı verme yeryüzüne! Nehirlerimlzdlr onun 
be U. 

Onun torunlan biziz, sizler ve bizler, bu yüzden kaUelmeyin onu . . .  
Gldece�. yakında. alın karuıruzı, bırakın onu 
olduğl.ı gibi, 
Allah'ın sular üstünde yazdıklarının en gi'ızell, 

kendisi . . .  ve bizim lçtn. 

Dinleyecegiz. biZden önceldlerin seslerını ıiizgarlarda. Ve kulak vere­
cegiz agaçlarımızın tomurcuklanndakl nabızlanna, 

BO.yılkannemizdlr bu yeryüzü, 
mukaddesUr tamanu, taş taş 

Kulübedir bu yeı:yOzü. bizimle kalan. 

Bufalo. Amerika'da yaşayan, lnek cinsinden, bUyük baş b!r hayvandır. 
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bir Tannça Için, yıldız }'lldız 
Ve bizim l.ç1n aydınlatan. dua gecelerini. .. Yalınayak yürüd'Uk, kum­
Iann ruhunu htssetmek Için 
Ve çıplak olarnk geçtik g1tUk, ruhun bizJ g1ydinnesl lçln, havanın ru­
hunun, kadınlar 

Geltren kadınlar bize, dı>ganın arm�anlanru -Tarihtmlz . onun tari­

hidir. 

VakUn vakU vardı, Içinde dopmız Için, ve ondan ona dönmek için: 
Geri verecegtz ruhlan yeıyüzfıne, yavaş yavaş. 

Ve koruyacagız çômleklerde, sevgililerimizin arulannı, 

tuz ve yagla beraber. 

Asardık Isimlerini, ınnaklann kuşlanna 

Ve biz ilk olanlardık. 
Tavan yoktu, gökyüzıi ve kapılanmızın mavi�i arasında. 

Yoktu, otlaklardakt ceylanlann otlannı ytyecek atlar, hiçbir yabancı 
da yoktu 

eşlerınııztn gecelerinden geçip g1den, artık bıralwı neyi rüzgara �­

sın 

bu yaralı mekanın halkına . .. ve yann da stze aglasın, 
ve yann da . . . .  size �ını 
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lşte veda ediyoruz, ateşimize, selam da almıyoruz ... Yazmayın 

bize yenı Tann'nın emirlerini, deınJrin Tannsının, ve istemeyin 

banş antiaşması ölülerden, çünkü onlardan kimse kalmadı Id 
sizi banşla mujdeleyecek, 

kendisi ve diger geri kalanlarla beraber 
Ve biz burada, daha uzun yaşıyorduk, 

İngiliz mavzerlert, Fransız şarabı ve gr1p olmadıgı zamanlarda 

Ve yaşıyordık, tıpkı ceylan halkının yoldaşlı�la yaşadıgınuz gibi, 

Ve sözlll tarihimizi koruyorduk, ve siziert masumiyetle ve papatyay­
la karşılıyorduk 

Sizin rabbiniz size, bizim rabbimiZ bize, sizin dünün üz size bizim dü­
niimiiz bize, ve zaman ,  

Işte o nehlrdir, Içine baktığımızda nehıin vakit çırpınır Içimizde .. . 
ŞIIr ezberlemez misiniz, biraz olsun, katliamı durdunnak için? 
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Siz de. kadınlardan dogntaduuz mı? SIZ de bizim gtbi 
annelerinizin şelkat sütCanden emınediniz mi? Kanatlar takmadınız 
mı biZim gibi. 
YetiŞrnek Için, kırlangıçlara? SIZi Ukbaharlarla mıljdeltyorduk, yeter 
artık sUahlanruzı gOstermeytn Allah aşkınal 

Ve belki de artık. hediye ve şarkı alışverişiert yapabiliriz. 

Buradaydı halkım. burada Oldü halkım. Buradaydı kestane a�acı, 
Halkırnın ruhlanm giZiiyordu. Geri dönecek halkım; hava olarak, ışık 
olarak, su olarak. 

Alın annemin toprag;uu, kılıçla. Ama ben asla lmzalamaya�ım ken­

di adıma, maktul ve katli arasındaki banş antlaşmasını. İmzaJama­
ya�ırn asla kendi adıma. mısır tarlalan etrafındaki bir kanş dlken­
ligln satılması tçtn. 

Ve biliyorum ki; veda ediyorum son güneşe 
Ve dolanaca�m tsınDne, dfışece�m nehre. 

Btllyorum, döneceglm annemın kalbine 

sen giresin diye. ey beyaz adam! kendi çatma .. .  Haydi yüksel ne du­

ruyorsun cesedlm fızerlndeki selam almayan hürriyet heykeline, ve 

dik demir haçı. taştan gOlgernin üzerine, 
Yükseltece�m pe yakında. marşı, yükseklere. 
toplu tntthar marşını. u�adıldannda tarih1erlnt uzaklara. 

Ve orada özgür bırakac&gım, seslerimizin gıJ.vercinlerinl: işte burada 
zafer kazandı yabancılar. 
tuza karşı, ve deniz bulutlan. kanştı, ve zafer kazandı yabancılar, 
İçbnlzdeki buııday kabukianna karşı. Uzattılar boruları. şimşek ve 
elekbik Için. 

Burada intihar etti kartal kederden. burada zafer kazandı yabancı­
lar, 
bize karşı. Ve yenı zamanda bize birşey kalmadı. 

Burada buhartaşacak cesetlerimiz. bulut bulut, uzayda. 
Burada yeniden panıdayacak ruhlanmız, yıdız yıldız. marşm uzayın­
da. 
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Uzun bir zaman geçecek. şimdimiz biZim gibi mazt olsun diye. 

Gidecegiz ölümümüze, evvela, savunacağız glydıgtmiz $cı 
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ve gecenin zillnJ, kulubelerfmlZ:In tlstünde arzuladı� bir ·ay·ı. 
Geyiklerbntzın llrkekU�ni savunaca�. çömleklerim1zin kilini savu­

nacagız. 

Ve son şarkının kanadındaki tiiyümiiziı. Yakında 
kuracaksınız dunyaimZJn ustiine, dllnyanızı: kabirlerlmlzden yollar 
açacaksuuz 

uydulara do�. Bu uydu çagJ. Bu maden çı$. 
bir körnur parçasından fişkınıcak guçhilerfn şampanyalan 

Oralarda. ôlıiler ve yerleşim yerleri var. OlUler ve buldozerler var. 
Ölö.ler ve hastaneler, 

Ölüler ve onlan gözetleyen radar ekranlan . . . 

Onlar hayatta bir kereden daha fazla ôlecekler, ôhller onlan gözetler­
ken 
Yaşayacaklar Oldukten sonra da. oysa ki ölüler. 
medeniyetlerin vahşetlni ölümle eıttecekler. 
Ve Oluler ôlecekler, yeıyüz\lnü taşısınlar diye cesetlerin ustune . . .  

Nereye. ey beyaz adam!. alıp gidiyorsun halkımı . .. . ve halkını? 

Hangi uçuruma götıirüyorlar yeryüziinü, bu uçaklarla ve uçak gemi­
leriyle donanmış robotlar, 
Hangi geniş uçuruma yükseleceksinlz? 
Sizindir ne !.sterseniZ: Yeni Roma, teknolojik SparUca. 
Ve 

Çllgınlık Ideolojisi. 

Biz Ise. kaçae<ıgız. duygularımızı daha henüz hazırlamadıguruz za­

mandan 

Gldecegiz kuşlann Ulkestne. gôçılp gitmiş Insanlardan oluşmuş sü­

riiler halinde, 
Bakacaıtz toraldanmıza, toprakJanmızın çakıllanndan, 

bulutıann dellklertnden. 
Bakacagiz toraklarımıza, yıldızlann sözleıinden. bakacağız toraklan­
mıza. 
göletlerin havasından. körpe mısıriann kıpçaklarından, kabir çlçe­
�den, akçakavak ya�dan, her şeyden. 
Kuşatacak sizi, ey beyaz adami Ölecek öluler, yaşayacak 0\iiler. dö­

necek ölwer. sırrlan ifşa edecek öluler. 
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Haydin öyleyse mühlet verin yeryüzı1ne, hakikatı anlatması lçin. 
tüm haklkatlertı, 

Sizin hakkıruzdald, 
ve biZim hakkımızdakl . . . 
bizi 
ve siZi .. .  
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Oralarda ölüler var. uyuyacak olan. bina edecegtnız odalarda. 
Oralarda ölüler var, mazilertnl ziyaret edecek olan, yık�ız mekan­
da. 
Oralarda ölüler var, geçecek olan. bina edece� köpıülertn üstiın­
den. 
Oralarda ölüler var, kelebeklerin gecesini aydınlatan. Ölüler şafakta 
gelecekler. sizinle çaylarmızı içmek için, sessizce 
bpkı tıifeklertnizin onlan sessizce bıraktıklan g:lbt. Öyleyse ey bu me­
kanın mJsafırlert, boşaJbn koltukJan. bırakın misafirperver ev sahtp­
lerine, 
müzakere edebilmeleri tçin, 

Banş şartlannı . . .  ölülerle beraber! 
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KAKT0s SONSUZLUt-U 

Beni nereye alıp göturüy<m>un babacı�m? 

Rılzgann estıgı tarafa oglum . . . 

İkisi de ovadan aynlırlar, Bonapart 
odulannın esld Akka kalesi \izertndekt gölgelen 

gözetlernek Için tepe kurduldan yerden. 

Baba o�la der ki: Korkma, kork 

ma kurşun vızıJtılarından! Sıkıca sarıl 

toprağa. kurtulmak Için! Kurtulacagtz, çı� 

kuzeydeld bir dagın tepesine. Dönecegiz 

uzaktaki askerler ailelerine gen dOndUklerinde 

- bizden sonra bu evde kim oturacak 
babacıgtm? 

oldu�u gibi kalacak 

o� um! 

Anahtarını aradı tıpkı organlarını 
aradı� gibi. Emin oldu . Ve dedi ki 
tkisi de tel ôrgıilert geçerken: 

O�um, hatırla! Burada İngilizler tuttular 
babanı iki gece kaktüs dikenleri listlinde 
o asla itinlf etınedi. Sen de bliyüyecekstn ey 

oglum, tlifeklerini miras alanlara anlatacaksın 

demirler t1zerindek1 kanın ôyklisi'ınu . . .  

Niçin atı yalnız bıraktın? 

Eve arkadaşlık yapsın diye. oğ'lwn. 
ÇUnkU ev ler sakinlerini kaybedince ôliirler . . .  

Ebediyet kapılarını açıyor, uzaktan, 

gece arabasına. Çaka11ar uluyor 
korkak dolunaya dogru. Baba o�una 
sesleniyor: Deden gibi giiçlu ol! 

Benimle beraber son meşelik tepesine tınnan 

o�urn, hatırla: Burada blr yeniçeri 

savaş katnından duşmiiştli. Haydi diren benimle 
geri dönebilrnek için. 
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Ne zaman babaCJ#ım? 
V ann, belki de Iki gQn sonra oAiuml 
1\ı�ız yann nlzgarın gıybeUnl yapıyordu 
Uzun kış gecelerinde lkisinin arkasında 
Yuşa' b. Nün'un askerleri kalelerini Inşa ediyorlardı 
Ikisinin evler1nin taşlanndan. İkisi de 
•Kana• patıkasmda soluk soluga kalmışlardı. Buradan 

birgUn efendimiz geçmişti. Burada 
suyu şaraba çevlnniştl. Pek çok söz buyurmuşlardı 
aşka dair. Ey ogtum. hatırla 
yarını. Ve hatırla haçlı seferlerint 

nisan otlannın kemtrdigi 
askerlerin gidişinden sonra . . . 33 

l l l 

33 Mahmud Derviş. '-lmaza Terah:te'l·Hı.sfırıe Vahida?, Londra. 2001 .  s. 32·35. 
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HAYALE11M1 GÖRÜYORUM UZAID'AN GEilRKEN • . •  

Bakıyorum, bir evin balkonu gtbt, tsted®me 

Arkadaşlanma bakıyorum, akşam 

postasuu taşırlarken: şarap ve ekmek 
bazı romanlan ve plaklan 

Bir nergtse baloyorum, asker kamyonlanna 

Bu yerin ;ıtaçlanru degiştiren 

Göçmen komşumun köpegıne bakıyoruro 
Kanada'dan gebntş, birbuçuk seneden bertdtr . . . 

"Ebu't-Tayyib el-Mtıtenebbi"nin adına bakıyoruro 
Tabertyye'den Mısır'a gitmiş 

marş atının \izer1nde 

fran gülüne bakıyorum. tırmanan 
demir dikenler üzerine 

Bakıyorum, bir evin balkonu gibi, istedt�e 

Bir $ca bakıyorum, kendi özQyle geceye bekçUik yapan 

Beni ölü sevenler1n uykusuna bekçilik yapan 
Rüzgara baklyorum, nizgar ülkesını arnyan 

kendi benltginde . . . 

Bir kadına bakıyorum, kendi kendine gQneşlenen . . .  

Es ld  peygamberlerin kaytgına bakıyoruro 
Yalınayak Ortşeltm'e tımıanırlarken 

Ve soruyorum: Yeru bir peygamber var nu 

bu yenı zaman Için? 

&&&&&&& 

Bakıyorum. bir evin balkonu gibi. tstedtgime 

Resmime bakıyorum, kendisinden kaçarken 

taş basarnaklara do�. annemin mendlllnl taşıyarak 
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rüzgardan çırpınan: Ne olacak e�er di'ınersem 

bir çocuk olarak? Sana dOnersem . . . sen de bana dönersen 

Bir zeytın dalına bakıyorum. Zekertyya'yı saklayan 
Kavrarnlara balayorum. Usanu'I-Arab'da bulwımayan 

İranlılara bakıyorum. Rumla.ra, Sümerlllere 
Yeni gOçnıenlere ... 

Tagor'un fakirlerinden birisinin çelengine bakıyonım 
Şlşman kralın arabaJannın eztp geçtıgı ...  

Hüdhüd'e balayorum, karalın azarlamasından yorgun düşmüş 

Tablat Otesine bakıyorum (Maverauttabiaya bakıyoruml: 

Ne olacak ... ne olacak kOl olduktan sonra? 

BedenJme bakıyorum, uzaktan korkarak 

Bakıyorum. bir evin balkonu gtbt, tstedi�me 

Dilime bakıyorum. iki gün sonra. Btrazcık yokluk yeteT 
Eshilyus'un banşa kapıyı açması için 
Yeter 
Bir kadının eUnin ellmde olması 

özgürlügümle kucaklaşmam içln 
Ve med-ceztrtn yenıden bedenimde başlaması 

&&&&&&&&&& 

Balayorum. bir evin balkonu gtbt, lsted@me 
Hayaletime bakıyorurn 

gelen 
uzak 
tan . . . :u 

34 age . .  s. 1 1 - 15. 
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EUERIMDE BİR BULUT 

Atlan egerledUer 
Niçin oldugunu bilmiyorlar 
Fakat eğerledl1er atlan ovalarda 

&&&& 

mekan dogtımu Için hazırlanmıştı: tepe 
dedelerinln reyhanlarından do,guya batıya yönelerek ve bir zeytinlik 
Mushaflardaki zeytinlijtln yakınında, dilin satıhlannda yükselen . . . 
Ve lacivert bir duman bu gündüztl bir problem Için donatan 
Allah'tan başkasun llgJiendinneyen bir problem !çin. Mart nazlandı­
nlmış 
ayiann çocugtı. Mart badem a�cınm üzerinde pamuk 
diden. Mart kilisenin avlusundaki tandırhktı yemek veren. 
Mart kırlangıç gecelerinin top�. Bir kadm için 
ovalardaki çıghgına hazırlanır . . . ve meşe agacında 

uyanır. 

&&&&& 

Şimdi bir çocuk doguyor 
ve çıglığı 
mekanm çentlklerinde 

&&&& 

ev1n merdivenlnde aynldık. Demişlerdi ki: 
çığlıgımda bltkılertn kararsızl®na uymayan biT uyan var 
çıgiıgımda y$1ur var; kardeşlerime kötülük yapmış mı oldum 
kurtlarla oynayan melekler gön:lügümti söyledigfmde 
evin avlusunda? Hatırlamıyorum 
adlanru. Yine hatırlamıyorum konuşma 
biçimlerini. . .  uçuş hafifllglndeyken. 

Arkadaşianın geceley]n ışık saçıyorlar. Bırakıruyorlar 
arkalannda bir iz. Annerne hakikatı söylesem ml: 
Benim başka kardeşlerim de var 
Balkonuma dolunayı koyan kardeşlerim. 
lgnelertyle gökkuşagı paltosu ören kardeşlerim. 

&&&&& 

Atlan ej!erledller 
Niçin oldugunu bilmiyorlar 
Fakat atlan egerlediler gecenin sonunda 
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&&&&& 

Yaz sofrasına yedl başak yeter 
yedi başak eller1mde . . .  her bir başakta 
bir tarla büylıyor. bu�day tarlası. Babam 

kuyusundan su çekiyor ve diyor ki 
ona: Kurumal Beni ellerimden tutuyor 

Ferfehine gibi nasıl biıyüyecegtmi gömıem için . . .  
Kuyunun kenannda yün'iyorum: iki dolunaynn var 

biri tepede 

diger1 suda yüzüyor . . .  iki dolunayun var 

gılvenen. öncekiler gibi, do�ya. 

&&&&& 

Kanunlar . . .  kılıçiann demırtnı dönı1ştürch1ler 
pulluklara. Kılıç asla düzeltemeyecek 
yaz ayının bozdugunu- dediler. Dua ettller 
uzun uzun. Şarkı1ar. övgüler dizdller tabiata . . . 
Fakat onlar yine de atlan egerlediler 

atıann dansı gibi dansetmek Için 
gecenin gı1mı1şı1nde 
eUerlmdekl bulut beni yaralar. iste 
mlyorum topraktan. bu topraktan 
daha fazlasını: çôr çöp kokusunu 
babamla at arasındaki 
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Eller1mdekl bulut beni yaraladı. Fakat ben güneşten daha fazlasını 

istemiyorum 

bir portakaldan daha fazlasını 
ezan sôılerinden akıp gelen bir altından 
daha fazlasını 

&&&&& 

Atlan egerlediler 

Bilmiyorlar niçin, 

Fakat onlar atlan eğeriediler 

gecenin sonunda, beklediler 
Mekanın çentiklerlnde dogacak hayaletl . . . 35 

35 age. , s. 19·23. 
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Annec@min ekme�ni özluyorum 
Annedg1nıin kahvesine 

Anneci� dokunuşuna 
İçimde bir çocuk bfıy\iyor 
Gün be gon 

Ömnime aşık oluyorum, çünkü ben 
Ölduğün zaman 
Annemın gözyaşlarından utanacagun 

Beni al annectgtm. birgün gen döndügüm zaman 
Şallanna dantel olarak 

Kemiklerimi otlarla Ort 
MemelertnJn saflığından beslenen 
Beni sımsıkı �a 
Bir saç beli�yle . . .  

Elbisenin eteklerinde surunen bir lple 
Belki de ben bir lann olurum 

Bir tann olurum 
Kalbinin derlnliklertne dolrunabtldigtm zaman 
Koy beni, dönerdönmez 
Ateşinin yakmasıyla yakıta 
Daırurun altındaki çamaşır ipine 
Çunkü artık ben duruşu kaybettlm 
GandUıllnün duası olmadan 
Yaşlandım artık, haydi çocukluk yıldızianna dOnüştor beni 
Karışayım 
İntızanrun aşıyanma dojtru . . . 
DOnüş yolwıdakl 
Küçlıcli.k serçectklere 
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Selam ve öpılcükle 
ArUk söyleyecek birşeyim kalmadı 
Nerden başlay�? Nerde duracağım? 

Zamarun dömlşu smusız 
Gurbetimdeki h� 
Azık heybest içinde kuru bir ekmek ve vecd 

Taşıdı� bazı şeyleri taşıyan bir defter 
1ükürdüm sayfalanna, ölke beni bo�uğu zaman 
Nerden başlayacaıım? 

Söylenen herşeyi ve yanndan sonra söylenecek herşeyi 

Bir kucaklamayla ya da bir el dokunuşoyla bitmez 

Gurbettekini memlekete geri dôndüremez 

Yagmurlar yaidıramaz 
Tılyler bltlremez 

KaJlP· ·· tanımar olmuş bir kuşun kanatlannda 

Nereden başlayayım? 

Selam ve öpucılkle ... ve sonra ... 

2 

Radyoya sôyluyorum . .. sevgtllye Iyi oldu�u söyle diye 
Göçmen kuşlara diyorum 
Eger ona rastlarsan ey kuş 

Beni unutma. de ki ty1yim 

Ben iyiytm 

Ben ly1yUn 

Hala gözüm görüyor! 
Gökyüzünde dolunay duruyor! 

Eski elbisem, şu ana kadar, paralanınadı 
Blrazctk uçları yutıJdı 

Ama ben onu yamadun, şimdi çok Iyi 

Ylnnisine basmış bir dellkanlıyım artık 
Duşun bir kere yirnı1stne hastım 

Neredeyse delıkanlı oldum anne 
Hayatla yüzleşiyorum 
Tıpkı erkeklerin yüklendikleri gtbl sorumluluk yükleniyorum 
Ve çalışıyorum 

Bir lokantada . . .  bulaşık yıkıyoruro 

Muşterilere kahve yapıyorum 

1 1 7  
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Hüziinlü yüzüme gıllücükler iliştlriyorum 

Müşteıiler memnun olsunlar diye 

3 

Ben ly:lylm 

Yirmisine hastım 
Neredeyse delikanlı oldum anne 

Sigara içiyorum, sırtımı duvara yaslıyorum 

Kızlar Için �ah" diye iç geçiriyorum 
Tıpkı ötekilerin dedikleri gtbi 

·Arkadaşlar! Kızlar ne gıizel. 

Bir düşünün hayat ne kadar acı 

Onlar olmadan . . .  acı hayatın kendisi" 

Arakadaşım dedi ki: "Ekmeginiz var mı? 

Ey kardeşlerim, insarun ne kıymeti var 

Eğer her gece aç uyuyorsa?" 

Ben lytytm 

Ben iytylm. 

Btrnz esmer ekme!Vm var 

Küçük bir sepet te yeşillik 

4 

Radyoda duydum 

Sılrgünlerln surgünlere selanunı 
Hepsi de; "Hepimiz lyiyiz" diyorlardı 

Hiçkimse hılzünlü deglldi; 

Peki ya babam nasıl? 

Herzamanki gibi tespih çekip dua etmeyi sürdüıiiyor mu? 

Çocuklar, tarlalar. zeytlnllk? 

Kardeşlerimin durumlan nasıl? 

Memur olabildiler mt? 
Birgün babamı şöyle söylerken duymuştum: 

"Hepsi de ö�retmen olacaklar .. ." 
Yine şunu da duymuşlum: 

"Yemem lçmem onlara kitap alınm." 
Köyümiizde konuşmayı becerecek, birharf bile seyıeyebilecek kimse­
cikler yok. 
Kızkardeşim nasıl 
Büyüdü mü . . .  dunürcülert geldi mi? 



Emel Dunkul ve Mahmud Derviş 

Nlnem nasıl? 

Herzamanki gibi ytne kapı �ıgJnde oturuyor mu? 
Bizim için, sevap kazanmamız için, gençilgimiz lçln 

Hayırdualar ediyor mu? 
EVimizin dunımu nasıl? 

Yayvan eşik, ocak. kapılar'? 

Radyoda duydum 

Sürülenlertn surülenlere mesajlannı 

Hepsi de Jyiler 

Fakat ben h\iz\inlüyüm .. .  

Neredeyse endişe beni yiyip biUriyor 

Radyo sizden hiç haber vermedi. . .  

HüzUnlu de olsa 

Hüzunlü de olsa 

5 

Gece -ah anneci�- kan emici aç bir kurt 
Gurbetçl nereye gitse peşini bıraknuyor . . .  

Ufuklan hayaletiere açıyor 

Sög"üt ormani.® hala rüzgarlarla samıaş dolaş 

Biz ne günah işlemlştlk annec®m 

KJ Iki kere ölelim 
Bir yaşarken ölüyoruz 
Bir de ölünce Oluyoruz! 

Biliyor musun annec@m beni ne aglamaya garkediyor 
Duşlin bir gece hastalandun, bedenime bir a@ı sapiandı 

Akşam anlar mı hiç 
Buraya blr muhacir gelmiş .. ve vatana geri dönememiş 

Akşam anlarmı hiç 

Bir muhacır kefenstz ölmüş 

Ey sö�t ormanı! Btliyor musun 

Sizin hı.iıünlü gölgeleriniz altına beni fulatıp atanın 

·ôlü btrşeymiş gibi- ınsan oldugunu? 

Biliyor musnn benlınde bir Insan oldugumu? 

Gurbetin acımasızh�na bedenimi gömen 

1 19 
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ONLAR BENI OLO SEVERLER 

"Bizden biriydi, bizim Için vardı.� diyebilmek Için beni ölü severler 
onlar. 
Bizzat adımlannı lşıtmektey1m. Tam kırk yıJdan bendir gecenin du­
vanna vururlar. Gelirler ve 

kapıyı açmazlar. Fakat o şimdi içeri giriyor. Bundan üç şey çıkacak: 
Şair, katli, okucu. 
MBiraZ şarap Içmez misiniz?'" dtye sordum. Mlçece!U". dedtler . "Ne za. 

man ateş açacaksınız bana? M 
diye sordum. Cevapladılar: "Yavaş ol biraz!" Kadehlerl tavsif etWer ve 

halk adına şarkılar söylemeye başladılar. Dedim Id: 
MBana ne zaman suikast kunnaya başlayacaksınız?" DedUer ki: 
"Başladık bile . . .  NIÇin ruha ayakkabılar gônderdin?r 
"Yerde yüııiyebllsln d!ye", dedim. Dedller Id: , "N!çln bembeyaz kasi­
deler yazdın, yeryıiz'ii slms!yahken." Cevap verdim: MÇünkü otuz de· 
niz kalbime dOk(i)mekted!T." Dediler ki: "Niçin Fransız şarabı sev!· 
yonıun?" 
Dedim ki: "Çünkü ben en güzel kadına Iayıgım. OlümUnü nasıl ister 

tavandan akan yıJdızlar gtb1 masmavl· Biraz daha Jçkf ister mJsinJz?" 
DecUler }u: �ıçec$." Dedim Id: MStzden bir lstlrhamım olacak, aca­
ba, biraz agırdan alabilir misiniz. beni usul usul OldürOrken; 
kalbimin sultanına son � yazabllmem Için." 
Fakat onlar gulüyorlardı ve kalbimtn sultaruna söyleyeceğim sözden 
başka evden hlı;;blr şey ı;;altnıyorlardı .. ." 
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BAŞKA IRAK YOK 

es-Seyyab'ı hatırlıyorum, körfezde boşluga çıibk bırakıyor: 
Irak, Irak, başka Irak yok . . .  
Yankıdan ha.?ka bir şey gen dfınmüyor 

es-Seyyab'ı hatırlıyorum . . .  bu Su merli feıada 
Dişillk, sisinin serneresinde galip gelmiş 
Ve bizi yery\lz(ıne ve sQrg\Jne birlikte miras kılmış. 

es-Seyyab'ı hatırlıyorum . . . ştir Irak'ta dogacak 
Öyleyse Irak'lı ol, şair olmak tçtn ey dostum! 

1 2 1  

es-Seyyab'ı hatırlıyorum . . . hayal ettigt glbt blr yaşam bulamamıştı 

Fırat ve Dicle arasında, hiç dılşiınememişU Gılgarnış gibi 
ebediyet otlanru ve kıyamet! de hiç diişünınenıişü 
yaşamdan sonra . . .  

es-Seyyab'ı hatırlıyorum . .. Hamınurabl'den kanunlan alırken 

Ayıp yerler1 kapatmak ve mozelesine d«Wu yiinlmek tçtn 

es-Seyyab'ı hatırlıyorum .. . Hununaya yakalandıgı ve ateşlenip sayık­

lamaya başladıgtm zaman: 
Kardeşlertın Hulagu ordusunun akşam yemegt sayılıyorlardı 
Onlardan başka hlzmetçller de yoktu . . .  kanleşlerlm! 

es-Seyyab'ı hatırlıyorum... Bal ansının haketmedıgt bir azıgı hayal 

etmiyoruz, 
Bizim arkamızda tokalaşan tki küçük elden 
daha fazla bir şey de hayal etmiyoruz ... 

es-Seyyab'ı hatırlıyorum .. .  Ola demJrcller kablrler1nden 
uyanıyorlar ve bizlin kelepçelertm1zi yapıyorlar! 

es-Seyyab'ı hatırlıyorum . . . Şiir tecrübe ve sürgündO.r 
Jkiz kardeşler gıbı, biZ Ise hayattan; adam gful bir hayat ıstemekten 
başka bir hayal kunnadık 
ve kendi yolumuzda ölmekten: 
·ırak, Irak. Iraktan blşka Irak yok· 
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DAHA KAÇ KERE BtmcEK lştMtz 
Eske gUnlerinl sigara dumanlannda dUşfınılr, 

Cep saatine bakar: 
"Yapabilseydim dakikalanot yavaşlatırdım 
bugdaylann olgunlaşmalınnı geciktirmek içini . .." 

Ve kendi benll�nden yorgun argın sıyrılır: 
�Hasat vakti geldi 
Başaklar agır, oraklar sagır, memleketler 
şimdi peygamberi kapısından uzaklaşıyor. 

Lübnan'ın yazı bana kuzeydeki Uz\imlerimi anlatıyor 
Lübnan'ın yazı bana maveniuttabia'yı anlatıyor 
Fakat Allah'a gtden yol um, 
kuzeydeki bir yıldızdan başlıyor . .. 
- Benimle mi konuşuyorsun babacıgun? 

Rodos adasında ateşkes ilan etmişler oglum! 
- Bizimle ne alakası var. bize ne bundan babacıgım? 
- Iş btttı ... 
- Daha kaç kere işimiZ bitecek , babacıgun? 
- Iş bitti, görevlerlnl yerine getlrdüer: 

Kınk mavzerlerle düşman uçaklanyla savaştılar 
Biz de görevimizi yerine getınnlştlk, Zerrelahtan uzaklaşDUŞtık 
Asker komutanın keplni hareketlendinnememlz için. 

Harumlanınızın yüxiklerini satnuştık. serçelert aviasınlar diye 

eviadımi 

-Kalacakmıyız, öyleyse, buralarda babacığun 
RıJzgar sögUUeıinln altında 
Gökyüzfıyle denizler arasında? 

- Eviadımi Bun.dakl herşey 
llerde oradaki birşeylere benzeyecek 
Geceler geçtikçe bizler kendileriınizde benzeyeceğiz 
Ezell benzeme yıldızı bizi de yakıp ka vuracak 

Ev la dım! 

- Babacıgun. benim hakkındaki göruşünı1 biraz hafiflet! 
- Pencereleri açık bıraktım 
Güvercinlerin ötüşleıi için 

Kuyunun kenarında. yüzümü bıraktım 
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Sözü bırakton 
Kilerin üzerindeki Ipin üzerinde 

Sôyleşsinler diye. karanl® bıraktım 

gecenin iizerine, bekleme hırkanu giyerek beklesin diye 
Bulutu bıraktım 
İncir agacı üzerinde dallannı gersin diye 
Uykuyu bıraktım 
Kendi zatında zatını yenilesin diye 
Banşı bıraktım 
Tekbaşına, oralarda yeryüzünde ... 

- Ben uyanıkken sen niya mı görüyorsun babacığım? 
- Kalk! Di'ınecegiz! Evladım! 
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SONUÇ VE DEÖERLENDIRME 

Edebiyat. şUr ve şaırler, toplumsal olayların duygusal yüzü­
nu yansıtırlar. Bu yüzden İsraJI-Fillstln kavgasındaki gibi dfış­

manlıklann zirveye çık� savaş atmosferindeki psikolojiden, 

edebi bir ürün veıtrken bır Insanın, yazar veya şaırtn etkilenme­

mesl veya btgane kalması düşünfılemez. 

Her alanda edebi fırfınler verilebilir. Ancak bu ürünleri oku­

ma çeşitli dereceler gösterir. Okumanın dereceleri öncelikle ilgi­

ye baglıdır, omuı tarafından koşullandınlır. İlgi sınırlı ise, oku­

nanın anlamlandınlması da sırurlı olacaktır. Eger ilgi. ve duyar­

Wık yoksa: ıster fenomenolojik. ister pozitivist, Isterse de diger 
okuma biçimleri olsun okumada anlama farketmeyecektir. Ede­

biyat ve şiirin Insaniann yaşamlarıyla çok yakından ügill olduk­

lan daha önce vurguladık. özellikle de ştir; somut degil soyut­

tur, yaşamı bütün zengtni®yle sergtler ve canlı olmanın verdigi 

duygu ve zevld, kuru ve kavramsal bir tasiakla ortaya koymayı 

reddeder. 

Eser-hayat blrlıgt ya da biyograftzm açısından bir yazar ve bu 

yazann veya ş8Jı1n hayatının iyice araştınlması gerekmektedir. 

Emel Dunkul ve Mahmud Derviş'In eserlerini incelerken eser­

hayat lllşklslnden yola çıktık. Eserin ortaya çıkışına insan her 

şeyiyle kaWabllir; karakteri, egit.imJ ve hayatı, geçmişi ve yaşa­
makta oldugu am, ihtiraslan, kabiliyelleri ve meıiyetlert. sıkın­
tıları, flkirlerlnin ve tesirlerinin ifadesini buldugu hemen her 
şey. düşündügu ve yazdıgı şeylerde 1z bırakır. 

Dunkul ve Derviş'! anlamak ve onun baldonda bir hükme va­

rabilmek için onların ruh hallerini ve hayatlanru gözönünde bu­
lundunnak gerekir. Hem yazan hem de eserlerint anlamak Için 
bu şarttır. 



126 Fflistin ue tki Şair: Emel Dunlrul. Mahmud Derviş 

Umutsuzluğun her tfniinün1 FtlistınWere tattınlmaya çalışıl­

dıgı bu çag ve bu cografyada yine umudun yeşermesi, hakkı ha­
kedene teslim etmekle ve insanlıgm tekrar harekete geçirilmesi 

lle mümkün olacaktır. Çözüm üretme konusunda belki daha 

önce temas ettıgımız Platon'un şairler hakkındaki görüşü Filis­

tin meselesi ile ilgili yazan şairler için de doğru olabilir. Ancak 
burada şairterin Filistinli olmalan ve bu acının içinde dogmuş 

olmalan ve bizzat olaylan yaşamış olmalan durumu degtştlr­

mektedlr. Kısacası duygu ve gerçeklik sanal bır dünyaya ait de­

gildir. Dlğ;er taraftan bu problemi yaşayan bir şair veya edebiyat­
çının yapacagı en önemli görevlerden birisi de yollara işaretler 

koymasıdır. Bu işaretlere bir gün birilerinin dikkati kayabilir. 

Belkl de böylece yönetım erkine sahip kişi, kurum veya kuruluş­
Jan etkileyip olum1u ve adil kararJar çıkmasım sağlayabillrler. 
Daha önce temas ettigirniz Besus savaşı öncesi ve sonrası buna 

güzel bir örnektir. Besus savaşının sona erd1rtlmesinde kullanı­
lan yöntemın bugün İsrail-Filistin çözümsüzlügü için de bir çö­
züm olması pekala mümkündür. Peki bu modem dönemın Hire 
hükümdan kim olacak? Birleşmış Milletler'jn bu konuda artık 

objektif ve etkin olması beklenemez. Zira ABD güdümündeki bir 

kurumun lnandıncılıf,l bölge insanlan tarafından hiç de guven 

verici ve objektif bulunmaz. Zaten Filistin'de olanlara İsrail lehi­

ne taraf olan bu ülkenin son zamanlarda Irak'a olan müdahale­
sj de düştinüldiiğünde süreklı ve objektif bir çözümde rol alma­
sı imkansız gibidir. Burada çözümün daha çok Avrupa Birli­
ği'ndeki demokratik ve insancıl birikime yaslanarak. siyasi yapı­

da Osmanlı misyonunu üstlenecek bir veya birkaç devletin . ge­

çici ara bir zaman diliminde. bölgede ve Filistin'de. gıidümlü de­

mokratik açılımlar sağ"layarak bölgeye demokratik bir yapı ka­

zandınlması ile mümkün göz\ikmekted1r. Belki biraz bu teklifte 

oryantalist bakışaçısının kokusu hissediJmekte ancak. bölgenin 

ve bölge devletlerinin kendileıinden bir çözüm çıkmaması böyle· 

st anlayış ve çözümleri dayatmaktadır. 

l Bkz. Soren Kiekegaard, Olümcw Hastalık Umutsuzluk, DoğuBatı Yayınlan. An­
kara, 2004, S. 53·88. 



EKLER 

EK 1. Flı1sTIN SORUNU KRONOLOJisi 

a. taran Kunılnıadan Onceki D6nemfn Onemıi Olaylan 

1897: Theodor Herzl. İsrail Devleti'nin kuruluş prensiplerini ortaya 
atb. 

2 Kasım 1 9 1 7: Biiyük Bir!tanya lmparatorlu�u. 'tRhudl halkına Fi­

listin topraklannda devlet kurma hakkırun yolunu açan Baltour 
Deklarasyonu'nu yayınladı. 

29 Eyliil 1923: F1lillsttn'de Ingiliz mandası resmen ylırtirlfığ"e girdi. 

1936: FUistlnUler lngtliz mandasına karşı Isyan etiller 

29 Kasım 1947: BM Fillstin'i bölme pJarum kabul etti. 

b. larall'ın Kuruluşu ve Blrlncl Arap-lsraB Savaşı DGneml Olaylan 
14 Mayıs 1 948: İsrail Devleti'nin kuruklugtı tlan edildi. 

15 Mayıs 1948: Araplar, İsral Devleti'nin kuruluşunu kabul etmeye­

rek Fülstin'e girdi. 

l l  Mayıs 1949: İsrail BM'ye kabul edildi. 

l l  Aralık 1949: BM. Filistinli mültectlerin kendi toprak1anna dönme 
hakkını kabul ett\. 

13 Arabk 1949: İsraJI. Kudüs'ü başkent Ilan etti. 

24 NiSan 1950: Batı Şeria, Ürdün'e katıldı. Mısır da Gazze'yi kontrol 
altına aldı. 

10 Ekim 195 1 :  İsrail. Mısır, Suriye, Liibnan ve Ürdiin tarafından ka­

bul edilen banş planını reddetti. 

28 Şubat 1955: israJJ. Gazze'ye saldırdı. 

c. Ikinci Arap-lsraJl Savqı Dönemt 0ncmu Olaylan 

2 Kasım 1956: Mısır Devlet Başkanı Nasır'ın Sflveyş Kanalı'nı milli­
leştinnesi uzerine İsrail. Fransa ve Ingiltere Mısır'a saJdırdı. 
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ı Şubat ı958: Suriye ve Mısır, Birleşik Arap Cumhur1yeU'nt oluşlur­
dular. 

7 Ekim 1959: El-Fetıh'bı kuruluş kongresı Kuveyt'te yapılm. 

1 7  Ocak ı 964: Arap Bir ll� Zirvesi'nin llld Kahtre'de yapıldı. 

29 Mayıs 1964: Ftlistln ·Kurtuluş Örgütü {F.K.Ö.) kuruluyor. 

d. Oçfuıcıl Arap-lsran Savalp Dc\nmdndekf Ooemıt Olayjar 

5 Haziran 1967: !srail Mısır. Suliye ve Ürdun'e saldırdı. 6 günde İs­
rail. Sina yanmadası. Golan tepeler1, Batı Şeria. Gazze ve Do� Ku­
dus'ü Işgal etti. Do� Kudıls'te 1lk yerleşim aynı yılın yaz aylannda 
başladı. 

2 1  Mart 1968: !srail ordusu ile Ftllstinliler arasında Karaıneh Sava­
şı yapıldı. 

ı 7 Temmuz 1968: Filistin Kurtuluş Örgütü'nün ulusal Kurutuluş 
Bildirgesi'nde de�lkllk yapıldı. 

23 Temmuz ı 968: İsra.U HavayoUarı'na alt bir uçak Filistin Kurtuluş 
Örgütu'nün en önemli gruplanndan biri olan FHKC milltanlan tara­
findan Cezayir'e kaçırıldı. 

4 Şubat 1969: 1 -4 Şubat tarthler1 arasında 5. Filistin Ulusal Konsey 
Toplantısı yapıldı. Toplantı sonucunda Yaser Arafat Filistin Kurtuluş 

Örgütü Yurutme Kurulu başkanı oldu. 

14 Eylul 1970: Fllistın Kurtuluş örgütü ve Ürdün arasmda çatışma­
lar çıktı._ Biryıl sonra Ftllstın Kurtuluş Örgütü Ürdiin'den sünlldü ve 
Lılbnan'a yerleşti. Kara Eylul olarak anılır. 

6 Eylül 1972: Fll!stlnll "Kara EylUl" örgütü MünOı Olimpiyat Oyun­
ları'na saldın düzenledi. Saldında l l  İsrailli. sporcu oldu. 

e. D&dılncQ Arap-İlndi Savaşı D&ıem1 Oııemlt Olaylan 

2 Nisan 1973: !srail askeriert Beyrut'a operasyon d'iizenledt. Operas­
yonda 3 Filistin Kurtuluş Ötgüt'ii (F.K..Ö.) lideri öldiirüldü. Bunun 

'iizerlne Llıbnan'da genış çaplı Fil1stln'le dayanışma gOsterllert dü­
zenlendi. 

8 Ag'ustos 1 973: FJUsun Ulusal Cephesi işgal altındaki topraklarda 
kuruldu. 

6 Ekim ı973: Mısır ve Suriye ordulan İsraJI tarafından ışgal edilen 
toprakları geri almak için savaş açtı. Yom Kipur Savaşı gerçekleşti. 
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26 KaSim 1973: Arap Bırligl Cezayir'de toplandı. 2 gün süren toplan­
bda Filistin Kurtulu!!j örgütü •filistin Halkınm tek meşru temsilcisi� 

olarak tarundı. Ürdün bu karara katılmadı. 

ı Haziran 1974: Filistin Ulusal Konseyi'nin 12. toplantısı yapıldı. 
Toplanb 9 gün sürdü. Filistin Kurtuluş Örgfıtfı Filistin'in tüm özgür­

leşmiş topraklannın ulusal yönetimi olma düşüncesini kabul etti. 

26 Ekim 1974: Arap Blrlig1 Zirvesi Rahat'ta toplandı. Zirve ılç gün 
surrlu ve Ürdün Filistin Kurtuluş Örgütfı'nü tarudı. 

13 Kasun 1974: BM, FilisUnlller'in kendi kadeiini tayin haldoru ve 
özgürlük hakkını tanıdı. Aynca Filistin Kurtuluş Örgı.itii gözlemci 
statiisii kazandı. 

8 Nisan 1975: Lübnan'da iç savaş başladı. 

17 �stos 1975: Bir Filistin Kurtuluş Örgii.tfı heyeti. destek sağla­
mak ve büro açmak Için Ankara'ya geldi . 

30 Mart 1976: İsrailli Ftlistinliler tarafından Celile Toprak güm1 gös­
terisi düzenledi. Gösteri şiddet kullanılarak hastınldı ve 6 kişi öldfı. 

13 Nisan 1976: Batı Şeria'da Belediye seçimleri dlizenlendl. Seçinı­
lert Filistin Kurtuluş örgütü adaylan açık farkla kazandı. 

20 Haziran 1976: Suriye ordusu Fllislin Kurtuluş Örgütü'ne geniş 

çaplı bir müdahalede bulundu. 

l l  Ağustos 1976: Filistinli iki gerilla, Yeşilköy Havaalanı'nda İsrail 
uça� binen İsraillilere ateş açtı. 20 yaralı. dört ôlii tespit edildi. 
Muhammed Reşit, Mehdi Muhammed adlı gerillalar yakalandıktan 

sonra Uganda'daki olayın intikamını almak için bu eylemi gerçekleş­

tirdiklerini açıkladılar. 

6 Eylül 1976: FtUsttn Kurtuluş örgütü Arap Birligi'ne tam üye oldu. 

1 2  Mart 1977: Filistin Ulusal Konseyi'nin sekiz gun sQren 1 3. top­
lantısı Kahirede yapıldı. Toplantıda Filistin'in geri kalan yeriertnde 
bagtmsız Filistin devleti kurulması fık.ri kabul edildi. 

17 Mayıs 1977: İsrail'de yapılan seçimler sonucunda Menahim Be­
gin başbakan oldu. Bu aynı zamanda İsrail'de saııtn nk defa iktida­

ra gelmesiydi. 

ı Ekim 1977: ABD ve SSCB tarafından hazırlanan "Ortadogu Banş 
DekJarasyonu" Filistin Kurtuluş Örgütü tarafından desteklendi. 
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14 Mart 1978: İsrail Güney Lübnan'ı işgal ettl. 
17 Eylül 1978: Mısır, tsrall ve ABD arasında camp David anlaşması 
imzaJandı. Bu anlaşma Arap Biri® Zirvesi'nde kınandı. 

f. 1 9BO'U Yıllann Onemli. Olaylan 

ı 7 Temmuz 198 1 :  İsrail. Beyrut'u bombaladı. 

14 Aralık 198 1: İsrail, Golan tepelerini kendi toprnklanna kattı . 

25 Nisan 1982: İsrail Stna'dan çektimesini tamamladı. 

6 Haztran 1982: İsrail Lübnan'ı Işgal etmeye başladı. Eylül'de Fllls­
tln Kurtuluş örgütü Beyrut'tan çekilmeye başladı. 

9 Eylül 1 982: Arap Birliği Zirvesi. tüm bölge ulkelerinin banş içinde 
yaşaması ıçın, "Filistin Kurtuluş Örgütü'nün Filistin halkının tek 
meşru temsilcisi olduğunun ve ba@msız Filistin Devleti'nin kabul 
edilmesinin şart olduğu�nu, nihai karar tasansı olarak kabul etti. 

14 Eyliil 1982: Lubnan Devlet Başkaru Beşir Cemayel'e sulkast dü­
zenlendi. 

1 5  Eylül 1982: israi.l Batı Beyrut'a g1rd1. 
18 Eyliil 1982: FIUstin miilteci kamplan Sabra ve Şatilla'ya israU ta­
rafından kanlı bir saldın düzenlendi. Saldın sonucunda 600 filistin­
li ölıirken. 1800 filistinlinin kayıp olduğu açıklandı. Filistin kaynak­
lan hiçbir iz bırakmadan kaybolan sivillerin Falanjist milisler ve İs­
rail askerleri tarafından öldütiild\ıkten sonra gizlice gömüldü�ünii 
iddia ettiler. 

20 Eylül 1982: Ürdün Kralı Hüseyin, Ürdün-Filistin Konfederasyonu 
teklü etti. 

27 Mart 1 984: El-Fetih, FHCP, DFLP ve CPP arasında Aden'de uzlaş· 

ma saglandı. 

23 Temmuz I 984: İsrail'de seçimler yapıldı ve Ulusal BlrUk HükUme­
ti oluştu. 

l l  Şubat 1985: Ürdıin Kralı Hıiseyin ve Filistin Kurtuluş Örgütü li­
deri Yaser Arafat Ürdun-F11istln anlaşması diye bilinen katılma dek­
larasyonunu kabul etti. 

1 Ekim 1985: İsrail, Tunus'taki Filistin Kurtuluş Örgütü karargah­
larma hava saldınsı düzenledi. Saldın sonucunda 70 kişi öldü . 
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20 Nisan 19S7: Ftlistln Ulusal Konseyi Cezaytrde toplandı. 6 gün sü­
ren toplantıda El-Fetih, FHCP, DFLP ve CPP'nin tekrar Filistin Kur­
tuluş Örgütü adı altında birleşme kararı alındı. 

1 Aralık 1987: İsrail lşgali altındaki bölgelerde Fillstinlller intifada 
hareketi başlattılar. 

1 6  Nisan 1 988: Filistin Kurtuluş örgutü lkincl komutanı Ebu-Cihad 
İsrail askerleri tarafından öldüıiildü. 

31 Temmuz 1988: Ürdün Kralı Hüseyin, Batı Şeria'nın d ed esi Abdul­

lah tarafindan 1950 yılında Ürdün toprklanna katıldığını ve bu ül­
kenin 'yasal ve tdart parçası' oldugunu söyledi. 

1 2  Kasım 1988: Cezayir'de toplanan Filistin Ulusal Konyesi, Filistin 
Devleti'ni ilan etti. 
13 Aralık 1988: Filistin Kurtuluş örgutu lideri Yaser Arafat BM Ge­

nel Kurulu'nda yaptıgı. konuşmada Filistin Ulusal Konseyi.' nin 12 Ka­
sımda ald� Filistin Devleti karanna tekrarladı. 

8 Nisan 1989: İsrail Devlet Başkaru lzak Şamir, işgal altındaki top­

raklarda yapılacak seçimleri merkeze alan dört aşamalı bir plan 
önerdi. 

2 Mayıs 1989 : Yaser Arafat, Filistin Ulusal Kurtuluş Bildirgesi'nin 
geçersiZ olduğunu ilan ettl. 

g. 1990'lı Yıllann Onemli Olayian 
20 Haziran 1990: Ocak ayında başlayan Sovyet Yahudileri'nin İsra­
Il'e göçu yıllik 200.000 kişiye ulaşmıştır. Bu Filistinliler ile İsrailliler 
arasında büyük soruna neden olmuştur. Bunun ÜZeline Filistinli bir 
komando grubu İsrail'e girmeye kalkıştı. ABD Başkanı baba Bush 

bu olaydan dolayı ABD-Filistin görüşmelerini askıya aldı. 

8 Ekim 1 990: Kudüs'te Meseid-i Aksa'da gerçekleştiiilen katilamda 
ıs ölü ,  1 50 yaralı. İsrail BM soruştumıa komisyonunun işbirliği tek­
lifini reddetti. 

1 5  Ocak I 99 1 :  Filistin Kurtuluş Örgütil ikinci komutanı Ebu -lyad 
ISalah Halei), danışmanı Ebu Muhammed ve Filistin Kurtuluş Örgü­
tti güvenlik şefi Ebu'l-Hevl bir suikast sonucu öldiırüldüler. 

1 I Mart 199 1 :  ABD başkan yardımcısı James Baker, Körfeı Sava­

şı'ndan sonra Kudüs'e ilk ziyarellni gerçekleştirdi. Takiben İsrail. 2 
Agustos l990'daki banş konferansının Ilkelerini kabul etti. 
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18 Ekim 199 1 :  Filistin Ulusal Konseyi ile 3 Ekim'de gôrüşbirli�e 
varmasının ardından James Baker Sovyet Başbakan yardımcısı ile 
beraber 30 Ekim'de Madrtd'te "İsrail lle Arap ıilkelerl arasımda" ba­
nş konferansı yapılacagtnı Kudiıs'te açıkladı . 1 967'de kesilmiş olan 
İsrail-SSCB diplomatik ilişkileri yeniden kuruldu. 

30 Ekim 1991: ABD Başkaru Bush lle SSCB Ilden Gorbaçov'un Mad­
rid konferasuıı açmalanndan sonra 3 Kasım'da İsra11 ve Arap kom­
şulan arasında ilk karşılıklı göruşmeler başladı. Filistin Birleşik Or­
diın-Fillstın delegasyonunun parçası olarak gôriışmelere katıldı. Gô­
rfışmeler bir çok sorunlarla Aralık ve Şubat aylannda da devam et­
ti. Çok yönlü gôriışmeler 28 Ocak 1992'de Moskova'da başladı. 

1 3  Eylul 1 993: İshak Rabin ve Yaser Arafat aıasında Washington'da 
imzalanan "Filistin Özerklik İlkelen Deklerasyonu" ile 5 yıllık bır su­
re içerisinde Gazze ve Eriha'da "Özerk Filistin Devleti" kurulması ka­
rarlaştınldı. 

25 Şubat 1 994: Yahudi yerleşirnci Baruch Goldstein Halil İbrahim 
Camii'nde 29 Filistlnllyi öldiırdü. 

29 Şubat 1994: İsrail ve Filistin Kurtuluş Örgıltü Paris'te ekonomik 
Ilişkiler protokolünü lmzaladı. 

4 Mayıs 1994: İsrail Devlet Başkanı İzhak Rabin lle Filistin Kurtuluş 
Örgütii lideıi Yaser Arafat arasında İsrail-Filistin İlkeleri Deklerasyo­
nu'nun tamamlayıcı dfızenl�meler içeren Kahire anlaşması imzalandı . 

26 Ekim ı 994: İsrail ve Ürdün aıasında Banş anlaşması iınzalandı. 

28 Eylül 1 995: IL Oslo Anlaşması Washington'da imzalandı .  Arafat 
ve İzak Ra bin'in imzaladıgı anlaşmaya gözlerncı olarak ABD Başkanı 
Clinton. Ürdün Kralı Hfıseyin ve Mısır Devlet başkaru Hüsnü Müba­
rek katıldılar. 

4 Kasım 1995: İsrail Başbakanı İzak Rabln aşın sagcı ögrencl Yigal 
Amir tarafından öldürüldü. tzak Rabin'ln yerine Şimon Perez geldi. 

20 Ocak 1 996: Filistin Kurtuluş Orgatü lideri Yaser Arafat Filistin 
özerk Yönettminin başkanı seçildi ve taraftarlan 80 sandalyell Yü­
rütme Konseyi'nde üçte iki çogunluk sagladı. 

I B Nisan 1996: İsrail Başbakanı Şimon Perez Lübnan'a karşı "Gazap 
Üziımleri" operasyonunu başlattı. Giıney Lübnan'daki Kana BM 
mülteci kampında 98 sivil İsrail saldınsı sonucu öldiırüldü. 27 Nl­

san'da ateşkes Uan edildi. 
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24 Nisan 1996: Ftlistin Ulusal Konseyi ilk defa Filistin'de yaptı� 
kongrestnde Kuruluş Bildirgesi'ndeki lsrail'ln varolma hakkıyla bag­
daşmayan maddeleri kaldırdı. 

27 Eylül 1996: Kudüs belediye başkanı Kubbet üs-Sahra'nın altında 

tunel açtırdı. Bu olay neticesinde intifa'dan beri şiddetin en çok yük­
seld@ olaylar patlak verdi. 3 gün süren olaylar bütıln Filistin top­
raklanna yayıldı ve 76 kişi öldü. 

8 Ekim 1996: Yaser Arafat lsra11 Cumhurba.şkaru Ezer Weisman'ın 

daveti üzerine İsrail'e Uk resmi ziyaretını gerçekleştirdi. 

15 Aralık 1996: 1996 yılında kesUen İsrail-Suriye banş görüşmeleri­
nin 2000 yılında Washlnton'da devam etmesi karan alındı. 

15 Ocak 1997: İsrail ile Filistin yönetlıin"''ltasında "Sivil güçlertn ve 
sorumluluklarının Filistin tarafına devrini içeren, el-Halil'in yeniden 
konuşlandınlmasına ilişkın protokol imzalandı. 

25 Şubat 1997: İsrail Hükılmetı Kudüs'ün Işgal edilmiş Arap bölge­
sinde yer alan Har Homa'yı Yahudi yerleşimcilere vereceğini açıkla­

dı. Oslo kararlarına aykın olmasına ragmen ABD. BM Guvenlik Kon­
seyi'nin İsrail'In projeden vazgeçmesini Isteyen karannı veto etti. 

25 EylUl 1997: F1Ustin polisi Hamas'la ilişkisi olan 6 büroyu ve ku­
ruluşu kapattı. Aynı gün Hamas siyasi büro şefi Halid Meşal'e ür­
dün'de suikast düzenleme girişiminde bulunuldu 

ı Ekim 1997: Ürdün'ün baskısıyla !srail. Hamas'ın dini lideri Şeyh 
Ahmed Yasin'i serbest bırakmak zorunda kaldı. 

1 4  Mayıs 1 998: Fillstinliler tsrati Devleti'nin kuruluşunun 50. yıldö­
nümünde protesto gösterileri sırasında İsrail oldusuyla çıkan çatış­

malarda 9 Fillstlnli öldüıiildü. 1200 FUistinli yarnlandı. 

21 Haziran 1998: İsrail hükümeti Netanyahu'nun Büyük Kudüs pla­

nını onayladı. Filistinlllerin itlraz:ıyla karşılanan projede, Kudüs'ün 

batısındaki Yahudi yerleşim birimlerinin Kudüs Belediye'sine katıl­
masının yanı sıra sadece eski kenti degtl, Batı Şeria'daki yerleşim 
yerlerini de yetıd.sı altına alacak bir "süper-belediye" oluşturulması 
öngörülüyordu. 

7 Temmuz 1998: BM Genel Kongrest Filistin delegasyonuna süper 
gözlemci statüsü verdi 
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13 Temmuz 1 998: BM Gılvenllk Konseyi , İsrail'i Buyük Kudıls pla­
nından vazgeçmeye çagırdı. 

23 Ekiriı 1998: İsrail ile Filtstin arasında Wye River Memorandum'u 

imza1andı. Buna göre İsrail, Filistin polisinin banş stirıx:i aleyhinde­

ki hareketlere uygulanan haskılann artırılması karşılı�nda Bab Şe­

ria'daki diiıer %13'luk to� FUtstln Yönetimi'ne üç ay içinde dev­
reuneyt kabul etti. Bu topraklann %1'1 tamamen Filistin yönetimin­
de, geri kalan %1 2'slrıin İsrail'le ortak yönetilmesi karara baglandı. 

24 Kasım 1998: Gazze uluslararası havaalanı açıldı. 

13 Aralık 1998: Bill Clinton Filistin'! ziyaret eden Ilk ABD başkaru ol­

du. O�aniistü gilvenllk önlemleri altında gerçekleşen ziyaret ba­
gımsızlı�ı ilan etmek isteyen Filistin Yönetimi'nde coşku yarattı. 

18 Aralık 1998: ABD ve İngiliz kuwetıerl Irak'ı bombalarken lsrail 
Hükümeti Wye River Memorandum'unun uygulanmasını askıya al­
dı� açıkladı. 

2 1  Aralık 1 998: İsrail Parlamentosu 8 1 'e karşı 30 oyla kendisini fes· 

betti ve 17 Mayıs 1999'da yeniden seçim karan aldı. 

25 Mart 1999: AB Devlet ve Hükumet Başkanlan Berlin toplantısın­
da, Filistinlllerin devlet ihtimalini de içeren, daimi ve kısıtlanmaıruş 
kendi kaderini tayin hakkını onayladı. 

4 Mayıs 1999: 13 Mayıs 1993 İlkeler Deklarasyonu'nda Filistin'in 
özerkligi Için verilen sürenin sona ermesi. Başbakan Clinton, Bab 
Şeria ve Gazze'nin daimi statüsü görfışmelerlnln bir yıl içinde sonuç­
lanacagt garantisini bir mektupla Yaser Arafat'a bildirdi. Clinton'ın 

tüm sorumluluklan üstlenmesi üzerine, Filistin Merkez Konseyi ba­
ğımsız FUisUn Devleti'nin ilanını ertelernek konusunda Clinton'la gö­
rfış birligine vardı. 

1 7  Mayıs 1999: tsratl'de parlamento seçimleri yapıldı. İşçi partisi 
adayı Ehud Barak. Ukud lideri Benjaınln Netanyahu'yu %56'ya %44 
oyla yenilgiye ugtattl. 

4 Eylul 1999: Filistin lideri Yaser Arafat ııe İsrail Başbakanı Ehud Ba­
rak tarafından tmzalanan Memorandumla Wyc Rlver Memoran­
dum'unun isra.U ordusu Ue ilgili uygulamalan için yeni bir takvim çı­
kanldı. Bu memeranduma gOre Gazze şeridiyle Batı Şeria ar.ısında Iki 
gfıvenıı geçiş bOlgesi açılması, daha çok mahkumun serbest bırakil­
ması ve üzerinde anlaşılan iüm daimi statiilerle ilgili konuların en geç 
13 Eylul 2000 tarihine kadar sonuçlandıniması karara batJandı. 
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13 Ekım 1999: Başbakan Ehud Barak1a önde gelen Yahudi yerle­
şiinci ôrgütlert. Netallyahu zamanmda kurulan toplam 42 Olegal yer­
leş1m bölgesinin ıo·unun sökülmesi konusunda anlaşblar. 

b. 2000'11 YıDıum öncmJı Olayları 

28 Eylül 2000: İsratl Savunma Bakanı Ariel Şaron'un Harem-I Şertre 
girmesi büyük tepkilere neden oldu. Bunun üzerine Meseld-i Aksa 
intlfadası başladı.  İsrail Başbakanı Ehud Barak, ilk kez Kudüs'te Fi­
lisUn ve İsraJI'e ait Jld başkent olabüece� dile getlrdJ. 

29 Eylül 2000: Kudiıs'ün Haremü'ş-Şerif bölgesinde cuma namazın­
dan sonra Fllist1nlllerle İsrail polisi arasında çıkan çatışmalarda 5 
Ftllstlnll hayatını kaybetti. 

27 Aralık 2000: İsrail'de sağcı muhalefet partisi likud'un genel baş­
kanı Artel Şaron, banş IÇin "acı da olsa" bazı taViZler vermeye hazır 
oldugunu açıkladı. 

28 Ocak 2001:  Mısır'ın Taba kentindeki İsrail-Filistin görüşmeleri 
başansızbkla sonuçlandı. 

9 Eylül 200 1 :  Ftlistlnlilerin üç farklı bölgede düzenlecUkleri saldında 

yedi kişi öldu, 42 kişi yaralandı. Jsraü. Ftlistinll baltanı kaçıniı. 

15 Ekim 2001 :  Ar1el Şaron hukümetirtin askeri güçleri bir siiredir fi­
Ilen Işgal altında tuttuğu El-Halil kentinden çekilme ve Filistiniiiere 
yönelik ambargoyu gevşetme kararı hükümet krizi yarattı. Aşın sa�­
cı Iki parU yedi partili koalisyondan çekildi. HükU.metln şahin kana­
dı Ulusal Birlik ve Ev1m.lz İsrail parUlertnin liderleri Avigdor Uber­
man ve Rehavam Zeevi hedeflerinin hükümet değil, Filistin-lsran ba­
nş g6rüşmeler1n1 yeniden başiatmayı hedefleyen Arnertkan yönetimi 
old�u açıkladı. 

17 Ekim 200 ı :  lsra0-F1Usun banş anlaşma1anna karşı çikan Ulusal 
Btrllk. Partisi Genel Başkaru Rehavam Zeevi, ugrn_dıgt silahlı saldırı 

sonucu öldü. Sa.lclınyı Filistin Halk Kurtuluş Cephesi iıstlendl. 

19 Ekim 2001:  Ramallah'ta Zeevi suikastını üstlenen Filistin Halk 
Kurtuluş Cephesi'nin (FHK.C) 23 Cıyest tutuklandı. 

28 Ekim 200 1 :  İsrail ordusu F!Hstın denetimindeki Beytullahım ve 

Beyt Jala'dan çek1ld1. 

3 1  Ekim 200 1 :  Ingiltere BaŞbakarn Tony Blair, Ortad�u turuna çık­
b. Blair'in ilk duragı ABD'nin 'terörizme destek veren iılkeler' liste-
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sbıdeld Suriye oldu . 30 yıldır bu ulkey1 ziyaret eden 1lk Brttanya Baş­
bakarn olan Blair. Suriye Devlet Başkanı Beşar Esad'dan İsra.Jl'e kar­
şı Fllistlnli Orgütlere verdi� deste� kesmesini Istedi. Esad bu talebe 
'Vataıu kurtarmak için direniş uluslararası bir haktır" cevabını vere­

rek, 'terörist' diye nitelenen Fllistlnl1 gruplann direnişlerinin meşru 
olduı}unu savundu. 

1 Kasnn 200 1 :  İngiltere Başbakanı Tony Blair "Filistin devleti olma­
lı" yolundald göriış"iinu tekrarlacb. Blair, İsrail Başbakanı Arlel Şa­
ron ile görüşmesinin ardından, bölgede banşın anahtannın İsrail'in 
güvenl@nin sağlanması ve İsrail ile yan yana bir Filistin devleti ol­
dugunu .söyledi. 

19 Kasun 2001: 1982 yılında yaşarlan Sabra ve Şatila katliammdan 
Jrurtu1an Fillstlnlilerin suç duyurusu "iizertne Belçika, kalllamın ml­
man olarak gOstertlen İsrail Başbakanı Şaron'u ifade vermeye çaguı:lı. 
23 Kasım 200 1 :  İsrall helikopterlerinin rnketli saidmsında Hamas'ın 
askeri llderler1nden Mahmud Ebu Hanud Old"iirüldu. Ertesi glin 
Mahmud Ebu Hanud Için Batı Şeria ve Gazze'de yapılan törenlerde 
bir araya gelen onbinlerce FilistinlJ, intikam yemini etti. 

2 Aralık 200 1 :  Kud"iis'te ve Hayfa'da meydana gelen dOrt patlamada 
26 kişi öldü, 220 kişi yaralandı. Saldınyı Hamas üstlendi. İsrail h"ii­
k"iimetl, Arafat'ı saldından sorumlu tuttu. İsrail, bu olaya şiddetlt bir 

karşılık verece� belirtti. 

3 Aralık 200 1 :  Kudüs ve Hayfa'da gerçekleştırilen bombalı saldınla­
ra misilierne için harekete geçen İsrail, Gazze ve Batı Şeria 'ya saldır­
dı. Batı Şeria'da bir çok eve füze Isabet ederken, Gazze'deki hedef Fi­

listin lideri Yaser Arafat oldu. 

1 2  Aralık 2001 :  Batı Şeıia ve Gazze'de d"iizenlenen ve !O kişinin öl­
dü� iki intihar saldırısının ardından İsrail F- 16 savaş uçakları Fi­

listin topraklarını bombaladı. 

13 Aralık 2001 :  İsrail Güvenlik Kabinesl; Arafat'la t"iim Ilişkinin ke­
silmesi karan aldı ve saldın dalgasının doÇudan sorumlusu olmak· 
la suçladı. 

21  Ocak 2002: israU ordusu tank ve helikopterlerle Batı Şeria'nın 
Tulkarim kentlrıi işgal etti. 100 tankın bulundu� kentte sok_$ çık­
ma yasağı ilan edildi. Ramallah'taki b"iirosu tanklarla çevrllen Arafat, 

"Hayatıma malolsa bile Filistin devleti için çalışacagım" dedi. 
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EK D. OIDOR'Oı.EN FbJsTINil ılDERI.ER 
13 Nisan 1973: Iç savaşın başlamasından 2 yıl önce, Lübnan'ın baş­
kenti Beyrut'ta Mossad ajanlan, Filistin Kwiuluş Örgütü'nün 3 1ide­
ri: Kemal Advan, şair Kemal Nasır ve Yusuf en-Neccar'ı öldıird'ı11er. 

22 Ocak 1979: el-Fetlh'in İsrail'deki "özel operasyonlar" daırest şefi 
Ali Hasan Selame (Ebu1-Hasan), Beynıt'ta aracına bomba yerleştiri­
lerek İsrailliler tarafından ôldWıildfı. 

9 Ekim 1981:  FKÖ'nün enformasyon sorumlusu Macid Ebu Sarar. 
İtalya'nın başkenti Roma'daki otel odasında öldünlldü. 

16 Nisan 1988: Tunus'un başkenti Tunus'ta el-Fetih'in askeri kanat 
sorumlusu ve Filistin lideri Yaser Arafat'ın en yakın adamlarından 
olan Ebu Cihad öldürüldü. 

8 Haziran 1992: Fr.ınsa'nın başkenti Parts'te, FKÖ'nün guvenlik ser­
visleri sorumlusu Atıf Beseyso öldüıiildı1. 

26 Ekim ı 995: İslami Clhad'm Filistinlı Uderl Fethi Sekaki Malta'da 
öldürüldü. 

5 Ocak 1996: Harnas'm ·oombacısı· oldugu iddia edilen Yahya Ay­
yaş ôldüriildü. 

27 Ağustos 2001:  Temmuz 2000'de Core Habbaş'ın yerine Fllistln 
Halk Kurtuluş Cephesf Genel Sekreterlig!'ne seçilen Ebu Ali Mustafa, 
Ramallah'taki ofisine yönelik İsrail helikopter saldınsında öldürüldü. 

2 1  Agustos 2003: Hamas'ın önde gelen siyasi liderlerinden İsmail Ebu 
Şeneb , lsrall'ln Gazze'de aracına yönelik saldınsında öldlırüldu . .  

28 Şubat 2004: İsrail helikopterlerinden duzenlenen ftize saldırısın­
da, Islami Cihad'ın askeri kanadının üst düzey komutanlanndan 
Mahmud Cuda dahil olmak Q.zere 3 Fllistinll öldüriildii. 

22 Mart 2004: İsrail helikopterlerinin G=e'de düzenledigi füze sal­
dınsında, Hamas'ın kurucusu ve dini lideri Şeyh Ahmed Yasin, Cu­
ma namazı sonrası camiden çıktı� sırada öldürı1ldü. 

EK m. NAcl ALt; FlilsTtN1N SİYASAL KARiKAIDR.tSTI 

Naci el-Ali. ı 936 yılında Filistin'in eş-Şecera köyünde do�uş­
tur. Do�du�u köy. 1948 yılında isratl'in hemen kuruluşundan son­
ra, yerle bir ettigi 480 Filistin köyünden birisidir. Bu yüzden ailesi 
buradan LUbnan'dakl Aynu1-Ha1ve göçmen kampına yerleşmek r.o-
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nmda kalmışbr. Nacl All'nin çocuklııgtı Lıibnan'daki Fllistin mıilte­
cl kamplannda geçmiştir. 

Nact. 1957-1983 yıllan arasında Lübnan ve Körfez Ülkeleli'ndeki 
çeşitli gazete ve dergilerde karikatüıist olarak çalışmıştır. Daha son­

ra 1983 yılında. Kuveyt'te çıkmakta olan Mel-Kabes" isimli gazetede 
karikatürtst olarnk çalışma yaşamını sıkdünnüştür. Bu gazetede ça­
lışbgi sıire zarfında 40.000'den fazla karikatür Ç1Zmiştir. Karikatür­
leıi o kadar etkin olmuştur ki Arap d linyasında herkes tarafından Fi­
ltstln'in direniş semoolü milli bir kahraman olarak kabul edilmeye 
başlanmıştır. Özellikle onun yarattıgı MHanzale� tipi, ezilen ve şidde­
te maruz kalan Filistin halkının tercümaru konumuna gelmiştir. 

Nacl All hakkında, The New York Times; MArapiann Amerika 
hakkında ne dıişündıiklertnt öş-enmek lstlyoı-sanız Nact ei-All'nin 
karikatürlerine balonızl" diye yazmıştır. Time dergisi Ise onu; MBu 
adam Insan kemikleli ile karlkatur çlzmektedir." diyerek tanunla­
nuştır. Öte taraftan Japonya'da çıkan Asahi Newspaper gazetesi ise 
onun hakkında; MNaci el-Ali fosforik asit kullanarak karikatürlerini 
çizmektedir.� şeklinde yazmıştır. 

Naci Ali çalıştığı gazete Mei-Kabes"ln Londra'daki bürosuna işi 
icabı gidip gelmekteyd1. 22 haziran 1987 yılında Londra'nın merke­
Zinde çalışogı gazetenin bıirosuna yakın bir yere arabasuu park et­
miş, arabasından inip birkaç metre gittikten sonra, kıvrrcık saçlı. 

koyu tenll, genç birisi karşısına çıkmış ve kafasına bir el, silahla •. 

ateş etmiştir. Kendisi hastaneye kaldırılmış. ancak. 29 Agustos'ta 
hastanede hayatını kaybetmiştir. Mezarı bugun Londra'dadır. O yıl­
larda daha pekçok Ftlistinli önder, aydın ve yazarlanı komlolar ku­
rulmuştur. Bu ve benzeri olaylar Batı Şerta ve Gazze'deki İntifa­
da"run başlama sebeplerinden birtsi olmuştur. 

Naci All'nin Ortadoğu ve Filistin'e dair çizmiş oldu� bu karlka­
türler bugun bile güncelllg1ni ve etkinligını sürdürmektedir. Özellik­
le onun yarnttıgı Hanıale kahraınaru �edeki genç kartkatüristle­
re ilham kayn� olmakta ve pekço� da bu tiplerneyi karikatürle­
rinde kullanmaktadırlar. 

Çalışmamızın sonunda Ek IV olarak sund�muz karikatürler 
ise, genelde kitabımızda degindt.gimiz konulara paralel düşen, Mah­
mud Derviş ve Emel Dımkul'un şilrlertndekl temaların benzerlerini 
Işleyen siyasal kar1katürlerdir. 
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EK IV. FtıJSTIN"E DAİR SIYASAL KARİKATÖRLER 

Bu karikatürler. Nad el-Alt'nin Emel Dunkul ve Mahmud Der­

v1ş'in şiirlerindeld işlediği konu. tema ve duygulara denk düşen ka­

rtkatürlerl arasından seçilmiştir. ei-Ali'nin pekçok kaıikatürü var­

dır. Ancak biz burada ldtabımızda çevirilerini sundugtımuz şiirler­

deki temalara uygun karikatürlerden bazılarına yer veriyoruz. 
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